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A3bIK U KYJIBTYPA

CONVENTIONAL VERSUS E-READING: EXPLORING
EDUCATIONAL IMPLICATIONS

Nina Kositsky

University of Massachusetts, Amherst, USA

The paper presents an overview and analysis of current debates over the role of
conventional and digital literacy practices in education and in society at large. It highlights
the need for further research on e-reading as a qualitatively different type of literacy
practice compared to conventional reading.

Key words: conventional and e-reading, literacy, reading proficiency, electronic
discourse, multimodal texts, interactivity.

TpaauuuoHHOE U 3JIEKTPOHHOE YTeHHE B MeIarorn4ecKkoM KOHTEKCTe:
NMPOTUBOPEYHS U MEePCHeKTUBbI
Huna Muxainsiobaa Kocunkas

JlaHHAs1 CTAaThs MPENCTaBIISIET CO0O0M 0030p M aHATU3 TEKYIIEH MOJEMHKH O POJIH
TPAAUITMOHHOTO M 3JIEKTPOHHOTO 4YTeHUs B cepe oOpazoBaHHs M B OOIIECTBE B IIETIOM.
Cratbps ImoAHUMACT BOIIPOC O HCO6XO)II/IMOCTI/I z[aaneﬁmero HU3YUYCHHA UYTCHUA B
AJIEKTPOHHOM (hopMaTe Kak HOBOTO BHa B3aUMOJICHCTBHUS C TEKCTOM.

KiaroudeBble cioBa: TPAAUIUOHHOC H JJICKTPOHHOC YTCHHUEC, HABBIKM UYTCHUA H
B3aHMOHCﬁCTBHﬂ C TCEKCTOM, BJICKTpOHHBIfI AUCKYpPC, MYIbTHUMOIAAJIBHBIC TCKCTHI,
HHTCPAKTUBHOCTD.

Contemporary society' seems to be at a watershed, a time when the
electronic revolution also triggered a reading revolution. On the one
hand, the use of electronic technologies almost always entails an
engagement in some form of reading or writing (e.g., Web browsing,
chat, blogging). On the other hand, screen reading (and writing) appears
to be a qualitatively different type of literacy practice compared to
“conventional reading” (Reinking, 2001) (e.g., book reading): electronic
technology “offers us a new kind of book and new ways to write and

" The context for our discussion is contemporary USA. However, it can be applied to other
countries which have had a history of widespread literacy and which are marked by
ubiquitous presence of electronic home technologies (e.g., Russia).
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read” (Bolter, 1991, p. 2). The sheer ubiquity of electronic technologies
and the popularity of the screen medium among the young raise
questions about (1) the relationship between technology and literacy and
(2) the role of digital and conventional literacy practices in education,
culture, and society. These questions sparked heated debates in the field
of education and in related disciplines. The arguments run in two
directions. Some claim that electronic texts, being primarily multimedia
artifacts, may in fact promote literacy, as they help to create the
conditions that are agreed to promote reading achievement. The opposite
set of arguments points to declining reading scores in the period of rising
Internet use. The present paper addresses the issue by exploring and
reflecting upon the following questions: What educational implications
do both views have? What makes digital reading a qualitatively different
experience compared to conventional reading?

The 2008 Scholastic Kids and Family Report, which specifically

focused on reading and technology, released the following findings:
“After age eight, more kids go online daily than read books for fun daily.
Among 15-17 year-olds, daily book reading decreases to 17% and daily
Internet use increases to 58%”  (http://www.scholastic.com/
aboutscholastic/news/kfrrO8web.pdf).
Some argue that this does not mean that people read less; on the contrary
— they read more. Thus, Gomez (2008) writes that “if you factor in things
like email, social networking websites, blogs, and wikis, people now read
probably more than they ever did” (p. 34). Such frequent engagement in
reading should, then, significantly contribute to people’s reading
proficiency. Available statistics, however, contradict this supposition.
Thus, the research conducted by the National Endowment for the Arts
titled To read or not to read (November 2007) reports that

e Only 35% of high school seniors now read proficiently.
e Reading proficiency rates are stagnant or declining in adults of both genders and all
education levels.

To gain a better understanding of the problem, we need to examine
reading opportunities that the screen medium offers to its users.

The new generation of readers is being raised in a computer-
mediated culture, the culture of display. Screen is its principal medium;
image — its dominant mode of expression with language often playing
only a subordinate role (Kress, 2003). Besides playing a secondary role
in electronic textual compositions, language of the screen is qualitatively

12
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different from that of print text, which made researchers talk about a new
type of written discourse - “networked discourse” (Hawisher & Selfe,
1998, p. 8), or “electronic discourse” (Joyce, 1998). Apart from being
multimodal, networked discourse employs a language that is somewhere
on a continuum between spoken and written language. It is characterized
by greater informality, by greater proximity to speech than to formal
writing-like forms of language (Hawisher & Selfe, 1998; Kress, 1998).
Proximity to speech entails simpler syntax and lexicon. Screen discourse
abounds with cryptic short formulas and formulaic speech. Also, screen
readers, compared to book readers, differ significantly in what Kress
(2003) calls “orientation” during the act of reading. He shares his
observations of “expert [video games] players” and his amazement at his
own inability “to take the written text and its information in the time
during which it appears on the screen.” The gamers, however, had no

problem following the text:

They were always ready to tell me their principles: ‘you read the letters as they come
up’...And it is true that I had waited, and still have to do so, until what I consider a
sufficient amount of text to be there on the screen. My orientation it seems really is
different: I am oriented to notions of ‘completed text’; they are oriented to notions of
‘information as it is supplied” (Kress, 2003, p. 163).

This and other wide-spread forms of screen reading (e.g., Web browsing)
have been referred to as “information snacking” (Crovitz, 2008), and
they stand in sharp contrast to reading at the discourse level, which
involves reading a holistic text consisting of a few paragraphs.

Although all researchers agree that encountering textual
information in a digital environment feels different from a typographic
environment, there is no consensus on the implications this has for
readers. The arguments run in two directions. Some claim (Reinking,
2001; Lanham , 1993) that electronic texts, being primarily multimedia
artifacts, may in fact promote literacy, as they help to create the
conditions that are agreed to promote reading achievement (Reinking,
2001): (a) active orientation to texts; (b) fulfilling a broad range of
psychological and social needs, (c) easy rather than difficult reading, (d)
reading as a creative and playful activity.

13
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(a) Engaged reading' requires a reader who is actively interacting with
information presented in a text. Reinking (2001) points out that
interaction with a printed text is figurative, not literal, because it is
entirely one-sided: since texts are “static and inert,” the entire
responsibility of activity falls on the reader. If a reader cannot be or
chooses not to be active or engaged, a printed text can do nothing to
promote the active orientation that is necessary to successful reading.
Digital texts and the various symbol systems they entail, on the other
hand, can create a reading experience that is [iterally interactive
(Reinking, 2001). Lanham (1993) asserts:

The interactive reader of the electronic word incarnates the responsive reader of whom we
make so much. Electronic readers can do all the things that are claimed for them — or
choose not to do them. They can genuflect before the text or spit on its altar, add to a text or
subtract from it, rearrange it, revise it, suffuse it with commentary (p. 6).

Gomez (2008) addresses the notion of interactivity in a similar fashion:
“A new generation of kids, weaned on being ‘prosumers,” will want to interact with and, to
a degree, create the material that they read...Today’s kids are not going to want to pick up a
big book and spend hours in a corner silently, passively reading. Why in the world would
they do it? It’s not interactive. They can’t share the experience with their friends. There’s
no way to change the book to suit their own tastes. Instead, they’re going to ditch the
hardback and head over to Facebook™ (p.97).

(b) Opportunities for social interaction electronic media offer are yet
another advantage over their print counterparts (Reinking, 2001; Gomez,
2008). E-mail, chat, blogging, etc. provide a wider range of need-
fulfilling leisure activities not possible in printed materials.

(c) Reading a digital text is a scaffolded experience: different modalities
it employs aid comprehension. This feature, some researchers suggest,

might encourage and enable readers to tackle more challenging texts:

All kinds of reading assistance — spoken accompaniments, language glossing embedded
hyper-textually, dynamically interactive bilingual texts — can enfranchise non-native-
speaking minorities within the world of letters (Lanham, 1993, p. 10)

! “The concept of engaged reading has strong intuitive appeal, capturing many of the
ultimate goals of educators interested in promoting literacy beyond rudimentary decoding
ability. However, engaged reading is not an easy concept to define precisely...[M]ost
teachers could easily identify students whom they would categorize as engaged readers and
others who are not, even if they could not define the term precisely...Although it may be
unsatisfactory from a theoretical perspective, it may not be crucial to press for a precise
definition of engaged reading. Rather, it may be more important to focus on achieving
rather than defining a goal that has strong intuitive appeal” (Reinking, 2001, pp. 201-202).
14
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(d) Reading, when perceived as a creative and playful activity, is more
engaging. While the world of conventional texts abounds in “serious,”
“culturally valued” literature, electronic texts, primarily due to their
multimodality, tend to invite less serious, more creative and playful

stances toward reading that are more naturally engaging:

Less introspective and serious intents of the electronic media have broad cultural
implications...Printed texts are more reflective and serious, encouraging the reader to focus
on the writer’s intent. Electronic texts, on the other hand, strip away the authority of the
author because they are easily manipulated and modified by the reader. Electronic texts,
therefore, create a reading environment that is less serious and permanent, which also
invites more creative and playful stance (Reinking, 2001, p. 207).

Rienking’s suggestion to adopt a “less serious, and thus less confining”
stance towards literacy to make it easier to promote reading and writing
seems to summarize the above stated arguments in favor of electronic

text well:
The more informal, sometimes conversational modes of expression that are characteristic of
electronic texts, coupled with the availability of easily used tools for blending various

symbol systems, may make reading and writing inherently more engaging, more interesting
(p. 209).

(e) Greater accessibility of electronic texts may also be a factor
contributing to increased reading. Reinking (2001) remarked that,
compared to a trip to a library and manual search for a needed book,
electronic texts are readily available (p. 206).

The opposite set of arguments emphasizes that proliferation of
shorter forms of reading with simpler syntax and lexicon, as well as of
the “information-snacking” reading orientation cannot but have a

formative effect on reading preferences of the young:

Why would someone want to receive the content of an entire newspaper when all they’re
interested in is sports, or the front page? Similarly, books as we have known them for
hundreds of years — static, unchanging, silent — will have to change, perhaps in such a way
that they’re shattered to allow for user manipulation. Non-fiction texts, especially, will be
broken down into bits and pieces, ‘microchunked’ for the consumption of individual parts,
consumers picking and choosing chapters and passages from different books as if they were
at a buffet (Gomez, 2008, p. 98).

As texts become more “user-friendly,” the complexity of the skills
required to make meaning of a text diminishes (Purves, 1990). This may
jeopardize “the author’s capacity to lay out a complex argument, which
requires the reader to study and reread, following a circuitous course of
reasoning” (Gardner, 2008). Also, since appreciation of discourse is a
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necessary ingredient of reading for pleasure (Levine, 2002), we should
be concerned with children’s under-exposure to longer texts. In addition,
numerous studies point to the widespread practice of combining reading
with engagement in other media activities among adolescents. According
to To read or not to read, 58% of middle and high school students use
other media while reading; 20% of their reading time is shared by TV-
watching, video/computer game-playing, instant messaging, e-mailing or
Web surfing. This multitasking suggests less focused engagement with a
text (National Endowment for the Arts Report #47, November 2007).
Maryanne Wolf (2007) also foregrounds the process of reading and
brings into the discussion the question of how our involvement with
different media affects 7ow we read. She expresses her concerns about
the “new” reading in the form of unanswered questions:

Reading is a neuronally and intellectually circuitous act, enriched as much by the
unpredictable indirections of a reader’s inferences and thoughts, as by the direct message to
the eye from the text. This unique aspect of reading has begun to trouble me considerably
as I consider the Google universe of my children. Will the constructive component at the
heart of reading begin to change and potentially atrophy as we shift to computer-presented
text, in which massive amounts of information appear simultaneously? In other words,
when seemingly complete visual information is given almost instantaneously, as it is many
digital presentations, is there either sufficient time or sufficient motivation to process the
information more inferentially, analytically, and critically? Is the act of reading
dramatically different in such contexts? The basic visual and linguistic processes might be
identical, but would the more time-demanding, probative, analytical, and creative aspects of
comprehension be foreshortened? (p. 16)

Conclusions

The wide spread of digital technologies and the popularity of the
screen medium among the young have put a new spin on perennial
debates over literacy practices. As we have shown above, there is no
consensus among literacy researchers on educational implications of the
migration of reading to the screen. This observation points to the need in
obtaining relevant field data and creates intriguing opportunities for
further scientific inquiries. Thus, one direction future literacy research
might take is studying whether on-line reading (including reading
multimodal literature) leads to other types of reading (e.g., book
reading). This would essentially mean putting a new spin on the question
whether “light” reading can serve as a conduit to “heavier” reading, as
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was the case with comic book' and magazine reading in the USA in the
1950s (Krashen, 2004).
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OEHOMEH YYBCTBEHHOI'O BOCIHIPUATHUA B KOHTEKCTE
KOI'HUTUBHOI'O ITIOAXOJIA K A3BIKY

(Ha 0a3e aHIVIMICKOr0 U HEMELKOI0 SI3bIKOB)

M.A. I'equna

Braoumupckuii 2cocyoapcmeentvlil cymaHumapusli ynusepcumem, Braoumup

CraTbsi TOCBSIIEHA BOMPOCY B3aMMOJCHCTBUS W B3aMMOBJIMSIHHUS S3bIKA U
BocnipusATus. [Ipu TpakTOBKE MOCIEIHEr0 HE TOJIBKO Kak Habopa MeplenTUBHBIX aKTOB, HO
Y KaK CHHTE3a MOJy4aeMbIX IaHHBIX B IIEJIOCTHBIM 00pa3, mepuenius 00ycIoBIeHa I3bIKOM
MPAaKTUYECKH B TaKOW JK€ CTENEeHW, KaKk OH mnepuenuueil. HauBHble npeacraBieHus,
3aKpETUICHHBIC B S3BIKOBOM KapTHHE MHPA, BO MHOTOM OIPEICIISIOT OTHOIIEHUE CyOhEKTa
K TOJydaeMOM B XoJie MO3HaHUS Mupa HHPOpMauuu. AHAINU3 S3bIKOBBIX JaHHBIX
MO3BOJIICT BBISIBUTH HAIIMOHAJIBHBIE OCOOCHHOCTH MPOTEKAHWS TEPLENIMA Ha BCEX €€
JTamnax.

KiioueBblie c10Ba: BOCHPHUATHE, KOTHUIMS, S3bIKOBAs KapTHHA MHUpPA, aKTHUBHAs
pOJIb CYOBEKTA.

The phenomenon of the sensual perception as a subject of cognitive linguistics
(based on English and German)
Marina Gedina

The article addresses the issue of cognitive interaction of language and perception.
The latter being understood as both perceptive acts and synthesis of obtained information in
an image, the perception can be supposed to be under the influence of our language as
much as it is under hers. The analysis of the language structure can reveal national
peculiarities of the phenomenon in question in all its stages.

Key words: perception, cognition, language picture of the world, the active part
of the subject.

B cBs3u ¢ pa3BuTHEM KOTHHTHBHOTO TIOAXOJa K S3BIKYy B
COBpPEMEHHOHN JMHTBUCTHUKE HAOMIOAAETCs POCT MHTEpeca K (heHOMEHY
nepueniuu. Kak yTBepkaarOT KOTHUTOJIOTH, ©0€3 oOpaiieHus K
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BOCIIPUSITUIO HE MOXET OBbITh pelleHa HU OJHA KJIoueBas 3ajaya
korauTuBHOM Hayku [l. C. 20], mOCKOJIBKY «KOTHHUIIMSI OXBaThIBAET
mo0bie  (GOpMBI TIOCTHKEHUS MHPA, a OHM HAYMHAIOTCS C TEPBBIX
KOHTaKTOB Y€JIOBEKA C OKPYKAIOILIEH cpeaon» [2].

B kadecTBe KOTHUTHUBHBIX PaCCMATPUBAIOTCS MPOLIECCHI HE TOJIBKO
«BBICILIETO TMOPSAKa» - MBIIUICGHHE W pedb, HO U MPOLECCHI
MEepPUENTYAIbHOTO, CEHCOMOTOPHOI'O OIbITA, MPOUCXOIAIIEr0 B aKTax
npocroro conpukocHoBeHuss ¢ mupom [1. C. 18]. E.C. KyOpskosa
OOBSACHSIET 3TO PAa3MBITOCTBIO TpaHEl MEXIy «IepUENIUe» Hu
«KkoHIenuuen» [3], a Takke OTCYTCTBUEM COMHEHHM B TOM, 4YTO Y
HMCTOKOB KOHIIENTYaJU3allMd YEJIOBEYECKOIO0 ONbITa OKa3bIBAIUCH
KOHIIENThI, OCHOBAHHBIE HA TEJIECHOM OIIbITE U 00OOIIAOIINE OIBIT TEJa
[4]. DTy e MBICIb TOBTOPSIET B CBOMX HccienoBanusax A.B. KpaBuenko,
MPOTHO3UPYS ~ CEPhE3HBIM  MepecMOTp  0a30BBIX  IMOJIOKEHUU
TPaAUIIMOHHOTO SI3bIKO3HAHUS B PE3yJIbTaTe T'MOKOr0 M BCECTOPOHHETO
aHaJau3a MyTeu MPOsIBICHUS MMO3HABATEIbHOMN JEATEIbHOCTH YeIoBeKa (B
MEPBYIO OYEpPEIb YYBCTBEHHOTO BOCIPHUATHS) B I3IKOBOW cUCTEME [S].

B To e BpeMs He BhI3bIBAET COMHEHHMI HaJU4Yle OOpaTHOM CBSI3H:
BOCIIPHUATHE COBPEMEHHOI'O YEJIOBEKA BO MHOTOM OIIOCPEIOBAHO SI3BIKOM
BCJICJICTBUE MEPETVIETEHHOCTH YYBCTBEHHOTO U SI3BIKOBOTO OIBITA [3].

OnHO3HAYHOE TOJIKOBAHWE BOCHPUSATHS JIMHIBUCTAMHU €ILE€ HE
BbIpaboTaHo. «TepMUH PaBHO OTHOCHUTCSI KaK K OTAEIbHBIM CEHCOPHBIM
aKkTaMmM, TaKk M K TpOLEccCaM HWHTETpAllMd M CHUHTE3a IMOJIYYEHHBIX
YyBCTBEHHBIX JaHHBIX, KaK K CIIOCOOHOCTSIM 4YEJOBEKa BBIIEIATH B
JNEHCTBUTEIIBHOCTU TMPU3HAKU, KA4E€CTBA, CTOPOHBI Pa3HBIX OOBEKTOB U
MpoIEeCcCcoB, Tak U (PopMHpoBaTh IEIOCTHBIM 00pa3», ormevaer E.C.
Ky6pskosa [1. C. 17].

Takas ~ TpakToBKa  fABJEHMS  MEpUENUMM  TPU  y4UETe
OMOCPEIOBAHHOCTH BOCHIIPUATHS SI3bIKOM MO3BOJISIET MPEANOJIONKHUTH, YTO
3a()MKCUPOBAHHBIE B S3BIKE KYJbTYPHO OOYCIIOBJIEHHBIE CTEPEOTHIIbI
OTHOCUTEIIbHO OCOOEHHOCTEN (DYHKIIMOHMPOBAHMSI OPTaHOB MEPLIECTIINH,
KauecTBa, JIOCTOBEPHOCTHU U TOJHOTHI MPEJOCTABISIEMON  HUMU
MH(pOpMalui MOTYT OKa3aTh 3HAUMTEILHOE BIUSHUE HAa (DOPMUPOBAHUE
MEHTaJIbHBIX €IUHUI] — KYJIbTYPHBIX U JUYHOCTHBIX KOHIICNTOB, a Yepe3
ATO U HA KOMMYHUKATHBHOE U COLIMAILHOE MOBEJEHUE MPEACTaBUTEIECH
JaHHOM KyJnbTyphl. [Iprdem ykazaHHOE BIUSIHUE OyIET OCYHIECTBIISITHCS
Ha JIByX YPOBHSX: B XOJ€ BBIJCJICHHUS CYIIECTBEHHBIX IPU3HAKOB
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BOCIIPUHUMAEMOT0 TIPEAMETa WM SBJICHUS U TpU (POPMUPOBAHUU €TO
1IeJIOCTHOTO o0pa3a.

B sToM ciywyae aHanm3 3aMKCUPOBAaHHBIX B SI3BIKOBOW KapTHHE
MHUpAa  TOPEACTaBICHUM  HOCUTENEH  sA3blIka O  KOTHUTHUBHOM,
MHPOPMATUBHOM U KOMMYHUKATHBHOM TOTEHIIMAJIC MEPIENTUBHBIX
MOJTyCOB MOXET, Ha HaIlll B3TJISA/I, JaTh BaXXKHbIE CBEICHUSI 00 MX POJIU B
MO3HAHUU YEJIOBEKOM JICCTBUTEILHOCTH, T.€. B MPOIlECCaX KOTHUIUU U
KOHIIENITyaIu3allii, B TOM 4HuClie 00 OCOOCHHOCTSIX MX MPOTEKAHUS Y
MpeICTaBUTENEH Pa3HbIX KYJIbTYP.

B kadecTBe OCHOBHOrO HMCTOYHHKA SI3BIKOBOTO MaTepuayia s
aHajii3a BBICTYIIAIOT, HApAAY C JIEKCeMaMH, OOBbEKTUBUPYIOIMIUMU
KOHIIEMNITHl MEPIENTUBHBIX MOJYCOB, (h)pa3ecosiorus U MapeMuM, TaKk Kak
OHU  CO3JIAIOTCSA OIPEJCICHHBIM COLIMYMOM, XapaKTEPU3YIOTCS €ro
OCOOEHHOCTSIMH 1 HECYT OTIEYATOK HAIMOHAJIBHOM KyJIbTYyphl. CucTema
00pa30B, 3aKPEIUICHHBIX BO (PPa3eoIOTMYECKOM COCTABE SA3bIKA, CIIYKUT
CBOETO POJA «HUILIEH» JJI KyMYJISIIAN MUPOBUICHUS TAHHOM SI3bIKOBOMU
ob1rHoCcTH [6].

AHanmu3  Kopriyca — JIEKCHMYECKHX,  (Ppa3eosiorMuecKkux |
MapeMUYECKUX €IUHMIl, a TaKXke JaHHBIX, ITOJYYEHHBIX B XOJI€
aCCOIMATUBHOIO  AKCIEPUMEHTA, TO3BOJWI  3aUKCHUpPOBATh P
CYIIIECTBYIOIIUX B SI3bIKOBOM CO3HAHHMM AHTJIO- U HEMEIKOTOBOPSIIUX
HapOJI0OB HAaWBHBIX IPEJCTaBJICHUN O Mpoliecce Bocnpustus. B pamkax
JTAHHOW CTaThbU Mbl PACCMOTPUM TPU HAMOOJIEE YACTO YIIOMHUHAEMBIX B
JIEKCUYECKUX CHCTEMax YKa3aHHBIX SI3bIKOB OpraHa YyBCTBEHHOI'O
BOCIIPUSITHSL: TJ1a3a, YIIIU, HOC.

OnHolt u3 Haubojee BaXKHBIX C TOYKM 3PEHHUSI KOTHUTHBHOM
JIMHTBUCTUKU XapaKTePUCTUK MepUeniuu SBJISICTCSI ee
HETOCPE/ICTBEHHAsI CBSI3b C MEHTAJIbHBIMU IIPOIIECCAMM, HAXOJISIIAsl CBOE
MOJTBEPIK/ICHUE B TOM UUCJIE Ha JIEKCUYECKOM ypoBHE. OO0 UMILIUKAIUU
MpEeINKATaMH YYBCTBEHHOTO BOCHPHUATHSA IOHSATHM  ‘TIOHUMATh ,
‘oco3HaBaTh’ nucanu cpeau npouux B.I'. T'ak [7], A. BexOunkas [8].
OnHako cieAyeT OTMETUTh Pa3IM4YHyK0 CTE€NeHb OOBEKTUBAIUU
YKa3aHHOM CBSI3M KakK B paMKaxX f3bIKOB, TaK U B paMKaX OTJCJIbHBIX
MEePLENTUBHBIX MOIYCOB.

Tak, B3aUMOCBSI3b 3pCHUSI U MBIIUICHUS 3a()UKCUPOBAHA B 0OOMX
A3bIKaX MPUMEPHO B OJMHAKOBOW CTENEHU: Yy riarojia sehen 7 u3 22
0a30BBIX 3HAYEHUW, MPUBOAUMBIX cjoBapeM Duden [9], BkitouaroT
CEMAHTUKY MEHTAJIbHBIX JIEWCTBUM WA COCTOSHHM; B CIlydae C
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AHTJIMHACKUM TJ1arojioM fo see 31o 6 u3 19 (mo nanusiM cioBaps Longman
[10]). Ha ypoBHe ¢pa3eonoru U MmapeMuid TaKKE€ MOXHO HaWTH
MOATBEPKACHUE TE3UCa O B3aUMOOOYCIIOBICHHOCTH MBICTUTEIBHBIX U
MEepPLUENTUBHBIX TMPOIECCOB: etw. ins Auge fassen ‘B3BEIIUBATh,
OCHOBATEJNbHO OONYMBIBATh’, fo have an eye for smth. ‘XOpouo
pazouparbscsa B ueM-nbo’, aus den Augen, aus dem Sinn / far from the
eyes, far from the heart / out of sight, out of mind ‘c rna3 npojou — u3
cepana BoH'. OpHako B XO0J€ CBOOOJHOIO  acCOIIMATUBHOTO
AKCIIEPUMEHTA TOJBKO HOCUTEM AHIJIMMCKOTO $S3bIKa Jalld OTBETHI,
CBUJIETENIbCTBYIONME OO0 OCO3HAHMM HaNU4Msl YKAa3aHHOW CBSI3U —
wisdom, knowledge; y HeMeukoroBopsimmx HHPOPMAHTOB MOJI0OHBIX
acconuyanuii 3apuKCUPOBaHO HE OBLIO.

bru3zocTe CcIyXOBOTO BOCHPHUATHS W MBIIUICHUS Ha YpPOBHE
3HAYEHUM JIEKCEM MPOCIEKUBACTCA TOJBKO B HEMEIKOM si3bike (4 u3 9
3HAYEHUW Tyarojia hyren), Ha YypoBHE (pa3eosoruu, IOCIOBULl U
MOTOBOPOK, a TaKXe IO JaHHBIM aCCOIIMATHMBHOIO JKCIIEPHUMEHTa ee
OCO3HAHHOCTh TOATBEPAUTH HE YJATOCh.

CBsi3b OOOHSHUSI M1 MEHTAJBHBIX MPOIIECCOB HUKAK HE OTPaXKAETCs
B 3HAYCHMSIX IICHTPAIBbHBIX TJIArOJIOB C MEPIENTUBHON CEMaHTUKOMN
(riechen, to smell), B TO BpeMsl KaK BO (ppa3eojiorMu OHA IpEJICTaBIcHA
JIOCTATOYHO OOIIMPHO B 000MX si3bIKaX: die richtige Nase. haben ‘6 m.u.
MPaBWIBHO pacCUUTaTh, NIpeayraaars’, etw. nicht riechen kynnen ‘ObITh
HE B COCTOSIHMM MPEAYyCMOTPETh, N0rafarbcs’, den Braten riechen / to
smell a rat ‘norageiBaThCs O TPSAYIIMX HETPUSATHOCTSX , fo have a
(good) nose for something ‘Xopomo pa3OHpaTbCs B YEM-IUMOO U TIp.
Ob6unmne Qpa3eoslorMuecKuX €IMHULl C YKAa3aHHOM CEMaHTUKOW IIpH
OTCYTCTBUU MOJOOHBIX 3HAYCHHH y 0a30BBIX JIGKCEM CBUJIETEIHCTBYET B
Oosibiiet Mepe 0 MeTaopuuecKOoll OCMBICICHUM OOOHSHHS, Ye€M O
pealbHOM  CYIIECTBOBAaHMM B  SI3bIKOBOM  CO3HAaHWUU  aHIJIO- H
HEMEIKOTOBOPSIIIIMX ~ HAapOJOB  TMPEACTABICHHM O  B3aMMOCBSI3U
OOOHSITEIHPHOTO BOCIIPHUSATHS U MEHTAJIBHBIX MPOIECCOB M COCTOSTHUI.

B3anMOCBsI3p TEPUENTHBHBIX aKTOB W MEHTAIBHBIX JEHCTBHIA
OOyCIIOBIMBAET €IIe OJHY CYIIECTBEHHYIO XapaKTEPUCTHKY IMpoliecca
BOCIIPUATUSL — €r0 TPOU3BOJIBHOCTh CO CTOPOHBI CyOBekTa. J[aHHbIE
000MX S3BIKOB TOATBEPXKIAIOT HW30MPATEIHLHOCTh  YEJIOBEYECKOTO
BHUMaHHUS B 3aBUCHUMOCTH OT MPHUOPUTETHOCTH OOBEKTa M OTACIIBHBIX
€ro Ka4ecTB B CUCTEME MOTPEOHOCTEN JTMYHOCTH, BHI3BAHHYIO B TIEPBYIO
ouepe/ib CyObeKTUBHBIMH UHTEPECAMH BOCTIPUHUMAIOIIETO.
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Tax, B 000HX sA3bIKaxX pa3rpaHUYMBAIOTCS JBA BUJIA MEPIECHTUBHBIX
MIPEIUKATOB:

- 0003HayYaroMe HEMOCPEACTBEHHO (aKT BOCIPHUSATHUS WUIU €ro
BO3MOXHOCTb (sehen / to see ‘BUAETH; OBITh 3psiuuM’, hyren / to hear
‘CIIBINIATh, OBITH CHABIMIAIIMUM, riechen / to smelll,2 ‘(ObITH B COCTOSIHUN)
YyBCTBOBATh, CIBIIIATH 3aMax’);

- o003Havarome 1[eJICHANPaBICHHOE UCIIOJIb30BAHKE
BO3MOXKHOCTH BOCHPHUSITHS, TMPUBEJICHUE BOJIEBHIM YCHIMEM OpPraHOB
nepreniuu B pabodee COCTOSHHE, KaK MpaBUIIO, C JIOKaJM3auein
BHUMaHUs Ha OMNpeIeJIeHHOM 00bekTe (zusehen |/ gucken / blicken
‘CMOTpeTh’, zuhyren ‘ciymarh’, lauschen ‘ciymiaTh; MOACITYIIUBATH ,
beschnuppern ‘oOHIOXUBaThH’, to look ‘cMOTpeTh’, to watch ‘CMOTPETD,
HaOmoaaTh’, to listen ‘cnymiars’, to sniff around ‘OOHIOXUBATH U IIP.).

®pazeonornyeckass ¥ TMOCIOBUYHAS KAPTUHBI MHUpPA JOTMOIHSIOT
BBIBOJIBI O TIPOU3BOJILHOCTU BOCTIPUSITUS HEKOTOPHIMHU HAIMOHAILHBIMU
0COOCHHOCTSIMM B3TJIsA/Ia HA YKa3aHHOE SIBJICHUE.

B aHrimuiickoMm s3bIK€ 3Ta XapakTEPUCTHUKA Mpolecca MEPUEIun
paccMaTpuBaeTcs Kak NpOCToi (DaKT, MpakTUYeCKH O€3 OILEHOYHOTO
KOMIIOHEHTA: fo have eyes only for ‘BuaeTh, 3aMeuyaThb TOJBKO YTO-TO
OJIHO’, fo turn a blind eye / deaf ear to ‘urHopupoBarhb 4TO-IMOO’ , fO
Strait one’s ears / eyes ‘Hanpsirathb CiyX, 3peHue’ W np. EquHCTBEeHHBIN
3a()UKCUPOBAHHBIN Cilydall OJHO3HAYHO HETATUBHON KOHHOTAIIMU — d
jaundiced eye ‘ipenB3sATHIN, TpeayOeKICHHBIN B3] (OTHOIIEHHUE) .

B HemenkoM ke S3bIKE HapsAdy C MPOCTOM pErucrpanuen
MpPOU3BOJIBHOCTU  Bocupustusi (die Augen auf etw. zumachen
‘UTHOPUPOBATh, 3aKPbIBATh IJ1a3 Ha 4YTO-1M00’, ein taubes Ohr for etw.
haben ‘He xenarh Ciylarh 4ero-nuoo’, die Ohren auf Empfang stellen
‘HaCTpOWUTH yIIM Ha MpUEM, T.e. HauaTh ciaywats’, die Ohren auf
Durchfahrt (Durchzug) stellen ‘momyckaTb MUMO YII€W U Mp.) SBHO
MPOCIIEKUBACTCS] HEraTUBHOE OTHOIIEHHE K UTHOPUPOBAHUIO OTIEIHHBIX
(haKTOB WJIM JIOJIEH, K MPEAB3ATOCTU B oleHKax: Wer nicht sehen will,
dem hilft weder Licht noch Brill’ ‘KTO He XOYe€T BHJETb, TOMY HE
MIOMOT'YT HU CBET, HU OUKM’, bei tauben Ohren ist jede Predigt verloren
‘TIIyXWe YW HE CJBIIIATh HUKAKYI0 MPOMOBEb, T.€. HUKAKUE JOBOJBI,
man muss mit zwei Ohren hyren ‘ciymiatb Hag0 OOOMMHU YyIIaMH, T.C.
HaJI0 BBICIYIIMBATh 00€ CTOPOHBI B CIIOPHOM Bonpoce’, wo Dunkel vber
den Augen liegt, da kann kein Licht hinein ‘Tyga, T/i€ TEMHOTa
OKYTBIBAET TJIa3a, CBET MPOHUKHYTh HE MOXKET .
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OnuuM W3  HanboJiee BaXHBIX ACIEKTOB IMPOOJIEMBbI  POJIU
BOCIIPUATHUSIT B KOTHUTHUBHOM IIPOIIECCE SIBISIETCS HEPABHOILIEHHOCTH
MEPIENTUBHBIX MOJYCOB B KU3HEJEATEIBHOCTH JIMYHOCTH: B XOJ€
MO3HAHMUS  OKpYXKaloled  JEUCTBUTEIBHOCTM  MbI  O€3yCIIOBHO
NPEANOYNTaeM OJHU OpraHbl MEpUENIUU JIPYTHMM, YTO HaXOIUT
OTpaXCHHE B SI3LIKOBOM KapTHUHE MUDA.

Hepapxusi paccMaTpuBaeMbIX KaHAJIOB BOCHPUATHSI HE BBI3BIBAET
COMHEHHMI: 3peHue, ciyx, oboHsHue. [Ipuopurer 3penus nepen AByMsI
JIPYTUMH TIEPIENTHBHBIMA MOJyCaMH HaXOJUT TOATBEPIKICHHE Ha BCEX
sTanax uccienoBanus. KoandecTBo 3Ha4eHU, TIPUBOJUMBIX CIOBapSIMU
000MX $S3BIKOB I JIGKCEM C CEMAHTHKOM «rjia3, 3peHHe, BUIETh,
CMOTPETh» KPAaTHO MPEBBIINIACT YHUCIO 3HAYCHHUM I JBYX OCTaJIbHBIX
TpyNmn 3a CUeT MPOU3BOJHBIX 3HAYEHHWM, OTTEHKOB, YTO OOYCJIOBIIECHO
YaCTOTHOCTbIO OOpalleHusl K JaHHOM ceMaHTH4ecKou rpyrmme. B xome
aCCOIIMAaTUBHOTO JKCIIEPUMEHTAa U aHIJIO- , U HEMEUKOS3bIYHBIMU
nH(OpPMAHTAMH HEOJHOKPATHO MOMYEPKUBAJIOCH 3HAUYCHHE 3PECHUS B
MO3HABATEJILHOM ACATENBbHOCTU: der wichtigste Sinnesorgan, certainty u
T.J.

@®pazeonoruss U mapeMuu (GUKCUPYIOT TMPEXKIE BCEro Pa3HYIO
CTCNEHb JOBEpPHUS K TMOdydaeMol HMH(POpPMAIMM B 3aBUCUMOCTH OT
BEYyIIEro KaHajla BOCIPUATHS. AHTJIMYaHE CKJIOHHBI JOBEPATH 3PECHUIO
0e3ycloBHO (seeing is believing ‘yBUAETh 3HAUUT OBEPUTH , one eye has
more faith than two ears ‘OJHOMY TIJa3y BEpSAT OOJbIIE, YEM JABYM
yiiam’), JTOMycKash HEKYI CYObEeKTUBHOCTH, HE HOCAIIYH) HETaTUBHOTO
xapakrtepa: beauty lies in the lover’s eyes ‘kpacoTa TauTcs B IJja3zax
mobsmero’, in the lover’s eyes, poc-marks are dimples ‘B rnazax
BIIFOOJIEHHOTO U CJEMIbl OT OCIBI - AMOYKH .

Hemiipl HacTpoeHbl KpUTHYHEE, OTMeuas, 4YTo, XOTs Sehen geht
vorm Hyrensagen ‘rinazam JOBEpsIIOT OoJibliie, 4eM ciyxam’ , Augen sind
schorfere Zungen als Ohren ‘rnaza — 0oJee OCTpbIE SI3bIKU, YEM YIIU U
man glaubt einem Auge mehr als zwei Ohren ‘OgHOMY TJlazy BEpST
OonplIe, 4eM JBYM yliam’, Bce ke der Augenschein trvgt ‘BUAMMOE
O0OMaH4YMBO .

Nudopmarnusi, momyyaeMas ¢ MOMOIIBIO CIYXOBOTO BOCHPUSATHUS,
OTJINYAETCA TAK)K€ MEHBbIIEH YCTOWYMBOCTBIO B MAMATH: in one ear and
out the other / zum einen Ohr hinein-, zum anderen wieder hinausgehen
‘B OIHO yXO BJIETAET, B Ipyroe BbuieTaet . KpoMe TOro, akTsl CIIyXOBOU
MEepHeNniul MOTYT HOCHUTh HETAaTUBHBIM C TOYKH 3pPEHUS MOPaJH
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XapakTep, B TO BpeMs KaKk OTpULATENbHAas KOHHOTaLMS Yy
(pa3eosqoru3sMoB C CEMAHTUKOW 3pHUTEIIbHOIO  BOCIPHUSATHS  HE
3aduxcupoBana: der Lauscher an der Wand hyrt seine eigene Schand
‘MOJICIIYIIMBAIOIINIA 32 CTEHOM CIBIIIUAT COOCTBEHHBIN mo30p°, Wonde
haben Ohren | Walls have ears ‘y cteH ectb ymin’, the days has eyes, the
night has ears ‘y qHs1 €CTh TJla3a, y HOYU €CTh YIIIU .

OOoHsiHME B HEMELIKON M aHTJIMHCKOW SI3BIKOBBIX KapTUHAX MUpPaA
MPAKTUYECKU HE CTAHOBUTCA OOBEKTOM (Dpa3eosoruu: MeTaQOpUIECKUM
OCHOBaHUEM B OonplIeH YacThb (PPA3eoNIOTUYECKUX EAUHUI] C
KOMIIOHEHTOM die Nase / nose CIyXWAT JIMOO HENOCPEICTBEHHAS
OIM30CTh HOCAa K Tyas3aM, JIMOO €ero OCOOCHHOCTh KaK caMoH
BBICTYNAIONIEH YaCTH YEJIOBEYECKOTO Julia. J[aHHBIA BHUJ BOCIIPHUSTHUS
acCOIMUPYETCSI B S3bIKOBOM CO3HAHMM AHIJIO- U HEMEIKOTOBOPAIIUX
HapOJIOB B MEPBYIO OUepeb C HEKUM IIECThIM UYBCTBOM, HHTYHUIIMEH, B
MPUHIMIIE HE UMEIoNel OOBEKTHBHBIX JOKA3aTEIbCTB MPABUIBHOCTH
npenocTaBisieMolt uHpopmanuu: to smell trouble / danger / a rat
‘IpeA4yBCTBOBAaTh OMNACHOCTh, HENPUATHOCTU , Mouse / den Braten
riechen  ‘TIpeBUJIETh MPOOJEMBI, JIOTaJbIBATHCS O  TPSAYLIUX
TPYAHOCTSIX H TIp.

Takum 00pa3oM, CYHIECTBEHHOM pa3HMIBI B MPEACTABICHUSX O
MpPOILIECCE BOCHPUATHS B HEMELUKOM W aHIVIMICKOM SI3BIKE HE
CYIIECTBYET, YTO OOBSICHSETCS OOIMMMHM KOPHSMU JaHHBIX KYJIBTYD;
OJIHAKO HEMEIIKasi HalMsl XapaKTepu3yeTcsl OOJbIIEH CKENTUYHOCTBIO U
OCTOPO’KHOCTBIO B OIICHKE KaK CaMOro Ipolecca MEepUEeNind, TaKk U
JOCTOBEPHOCTHU U HAJICKHOCTH MOJYyYaEMbIX TAHHBIX.

PaccmorpeHHble acniekThl ()EHOMEHAa YyBCTBEHHOT'O BOCHPHUSATHUS
MPEACTABISAIOT COOOM €ro KIKUYEBbIE XapaKTEPUCTUKHU. AHAIN3 HAUBHBIX
MpEACTaBICHUM, 3aKPEIUICHHBIX B A3BIKOBON KapTUHE MHPA, MO3BOJSET
BBISIBUTh HAllMOHAJbHBIE OCOOEHHOCTHM IMEPLENTUBHOTO Ipoliecca,
OOyCJIOBJICHHBbIE =~ OTHOILIEHWEM K HEMY M €ro pe3yibTaTam,
dopMUpyeMbIM  KyJbTYpPHBIM  KOHTEKCTOM M  HAIMOHAJIBLHOM
MEHTAJIbHOCTBIO, KOTOpasi, B CBOKO OYEpElb, YACTUYHO OIpPEIECIAETCS
3QJI0’KEHHBIMU B SI3BIKE CTEPEOTUIIAMH.
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HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTHU OHJIAWH
KOMMYHUKAIINHU - UHOJIEKTUBbI U UHOJIEKTUBHBIE
KOHCTPYKIIMHN

0O.A. OpJoBa

Huoicecopoockuii cocyoapcmeennwiii ynusepcumem um. H.U. Jlobauesckoeo,
Huoicnuii Hoseopoo

SA3pIk  yaTa  XapakTepu3yeTcs HalWyueM Chenu(uueckux O0COOCHHOCTEH,
0OyCIIOBJIEHHbIX, B TOM 4HCIIe, HEOOXOJMMOCTBIO Iepefaund HeBepOalbHBIX CPEICTB
oOumienus. OpHOM U3 TakuX OCOOEHHOCTEW sBigeTCs HMHQIEKTUB — HOBasg (opma B
napajgurme HeMelKoro riaroJa.

KutoueBrble cjioBa: HH)IEKTUB, 4aThl, OHJIAWH KOMMYHUKALUS.

Some aspects of on-line communication
Olga Orlova

Chat language is characterized by the presence of particular qualities, caused by the
necessity to transmit the non-verbal communication means. One of these peculiarities is
"inflectiv" - a new form in the German verb paradigm.

Key words: inflektiv, chat, on-line communication.

Pa3Burre KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUM U VHTEpHETA MOBJIEKIIO 3a
co0ol mosiBIeHME HOBOW (OPMBI KOMMYHHUKAIMM — KOMMYHUKAI[UU B
peXUME OHJIANH, KOTOpas CYIIECTBEHHO OTJIMYaeTcs OT OOILIEHUS B
IIPUBBIYHOM CMBICIIE cJIOBA. PazyMeercs, U SA3bIK, KOTOPBIA IIPU ITOM
UCIIOJb3YETCA, 00JIaJaeT PSIIOM XapakTepHbIX 4epT. B ciiydae oOuieHus
B CETH, B OCOOCHHOCTU 3TO xapakTepHo misi ICR-yaToB, ycTHas peub
IIEPEHOCUTCS B IMCbMEHHYIO CpEAYy, B PE3YyJbTaTe 4Yero IPOUCXOIUT
MPUCIIOCOOJIEHUE PA3TOBOPHBIX PETUCTPOB M CTUJIEBBIX 3JEMEHTOB K
JAHHOW cpejlle, BIEKyIlee 3a CcO0OM MOSIBJICHHWE HOBBIX HWJIHU
BUJIOM3MEHEHHBIX SI3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB (()E€HOMEH «IIHCbMEHHOMN
ycTHOCTWY) [1].
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bonpias HaACBILIEHHOCTh $3bIKa 4YaTa MNpHU3HAKaMU YCTOM pedu
(BbIAJIEHUE OKOHYAHUM, YyMOTPEOJICHHWE Pa3rOBOPHBIX CIOB W TIp.)
0OyCJIOBIIMBAETCS TaKK€ CBOMCTBOM HWHTEPAKTUBHOCTH. [lMChbMEHHBI
pa3roBOp B YaT€ OCYIIECTBIISIETCS CHHXPOHHO, YTO OTJIUYAET €ro OT
MPOYUX KOMMYHHMKAIIMOHHBIX CepBUCOB HHTEepHETa — 3JIEKTPOHHON
nouTsl, GOPyMOB OJIOTOB.

B mporecce uCTaHTHOTO OOIIECHUSI OHJIAMH HENb3s YBUAETh HU
BBIpAXEHUSI JIMIla COOECETHUKA, HU €ro XKEeCThl. ITO MPEAONPEACINIIO, B
TOM 4YHCIIE, TMOSBJICHUE B CETH CHOCOOOB TNEpenadyd HeBepOaIbHBIX
CpPEACTB OOIIECHMS, CpPeau KOTOPBIX TPATULUMOHHO BBIIEISIOTCS
HECKOJIbKO Tpymm: 1) wuaeorpaMmbl, OTPAKAIOIIME IIEJI0€ IOHSITHE
(cmaiinuku); 2) TOBTOPEHUE 3HAKOB, MCIIOJIb30BAaHUE 3aIJIaBHBIX OYKB U
np.; 3) BepOaibHbIE KOMMeHTapuu [2]. sl aHTJIOSI3BIYHBIX YaTOB
XapaKTEepHO 3aKIIOYEHUE TAKMX KOMMEHTapueB B <CKOOKW™>, a i
HEMELKOS3bIYHBIX — B *3BEe3JOYKM™. OTHM 3HAKM YKa3blBAlOT Ha
CrielMalbHYI0 (PYHKIIMOHAIBHYKO 00JIaCTh, KOTOpas B YCTHOW peuu
BOCIIPUHUMAETCS BU3yaJIbHO-aKyCTHUECKU-TAKTUIILHO (KECThI, MUMHKA,
3BYKH, TEJECHBI KOHTAaKT, MeCTO OOIlEeHHs), a B Hale4aTaHHBIX
JMajorax J0JbKHa ObITh BOCIIPOU3BEICHA BEpOaIbHBIMU CPEACTBAMMU.

Cpenu BepOanbHBIX KOMMEHTapueB Hapsany ¢ abopeBuarypamu (lol
— laughing out loudly), mexnomerusimu (hehe, hatschi), omgnum wu3
HauOoJiee pACIpPOCTPAHEHHBIX M OOraThlX B IUIAHE BBIPAXKECHUS
pPa3IMYHBIX CMBICIIOB W OTTEHKOB 3HAYEHUS CPEACTB SBIIAIOTCSA
MH(IEKTUBBI U UH(PJIEKTUBHBIE KOHCTPYKIIUH.

NH}nekTuBbl, MO-BUAMMOMY, HEJb3Sl CUUTATh HOBBIM SIBICHUEM
JUIsi HEMELKOTo si3blka — emnie B 1782 romy AnenyHr B cBoed pabote
«Umstdndliche Lehrgebaude der deutschen Sprache, zur Erlauterung der
Deutschen Sprachlehre fiir Schulen» ykaspiBaeT Ha cylecTBoBaHUE
TakuxX QopM, Kak knall, KOTOpblE OH OTHOCHUT K pa3psily OAHOCIIOKHBIX
Hapeund [3]. Ho Ha cerogHsAmHMM [€Hb CYHIECTBYET JIMIIb
OTPAaHWYEHHOE  KOJMYECTBO padOT, KaCAIOIIMUXCA  HCCIEIOBAHMS
COOCTBEHHO HWH(MJIEKTUBOB, HE PEUIEH TAaKXe BOIPOC O SI3BIKOBOM
cratyce JaHHbIX (opM. Tak, HEKOTOpbIE HCCIIEIOBATENN CUUTAIOT
MHQICKTUBBI TOJABUIOM MEXKIOMETHUM («IEKCEMHBIE MEXIOMETHUSD) [4].

JlanHas Touka 3peHusi, OJHaKo, noasepriachk kpuruke. O.Toiidep,
B YaCTHOCTH, CIIPABEIJIMBO OTMEYAET, YTO B OTIMYHME OT MEKIOMETHIA
«pfuiy, «ach», WHOICKTUBBI CUCTEMHBI B MOP(OJOTHYECKOM U
(hOHOJIOTMUECKOM IUIAHE, HAXOAATCSA B MOP(OIOTrHUECKON B3aMMOCBS3H C
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APYTUMH YacTSIMH PEYM U HE SIBISIOTCA M30JIMPOBAHHBIMU B CHUCTEME
s3bIKa. B popManbHOM k€ OTHOIIEHUH UH(DIEKTUB, C €r0 TOUYKH 3pEHUS,
MOHO CYUTaTh OCHOBHOW (hOPMOI1 I1aroibHOM MapagurMel, TOCKOIbKY
naHHasg QopMma sBISIETCS CaMOM IMPOCTOM M BCErJa WJCHTUYHA OCHOBE
cinoBa. KareropmanbHO OHa TMpeACTaBiIsieT COOOM HEOIPEACICHHYIO
(dopMy CIIOBa, a CEMAHTHUECKHU — «apXHU(POPMY», TaK KaK BCE OCTaJIbHBIE
dbopmbl 00pazyroTcs oT Hee. UH(IEeKTUB 0JHOPOICH B (DYHKIIMOHAIBHOM
OTHOIICHHM M SBJSIETCS YacThIO MAapaJurMbl MPAKTHUECKH JIF0OOr0
riaroja (JiJis TaKuX riaroyioB, Kak gefallen, schneien, beleidigen, offnen,
leugnen wmMeercs ceMaHTHYECKOE JMOO (POHOJOTMUECKOE OOBSICHEHHE
HEBO3MOXKHOCTH oOpaszoBaHus uH(IekTuBOB). OpHako O.Toitbep
OTMEUAeT TaKXKe CTUJIMCTHYECKYI0O MAapKHUPOBAHHOCTh HWH(ICKTUBOB,
BCJICJICTBUE YETO0 OH HE MOXKET CUMTAThCA «OCHOBHOM (hopmoii» [5].

B Hacrosimee Bpemsi HWHQJICKTUB CYUTACTCSl PaBHOIPABHBIM
YJICHOM TIJarojibHol mnapaaurmel: «Hapsay ¢ usmensembimu  (finit)
dbopMamMu Tarojia CymecTByrT HeomnpeaeiaeHHbie (infinit) (MHpUHUTHUB
(jammern), naptauun (gejammert)), TOJIyU3MEHsSIEMbIE (MMIIEPATUB
(komm, gib)), a Taxxe HenaMeHsieMble (HecnpsiraeMble) (nicht flektiert) —
uH(pexkTuB (jammer, dchz)» [6].

['oBopss 00 0COOEHHOCTSX (PYHKIMOHUPOBAHUS WH(QIEKTUBOB,
ClelyeT OTMETUTh, MPEKIE BCEro, TOT (akT, uTo cepa ynorpedsieHus
JaHHOM  (OpPMBI  MOXET OBbITh JIOCTaTOYHO YETKO O0O3HayeHa.
TpamuimoHHo akTUBHOE YINOTpeOjeHHEe HH(IEKTUBOB CBS3BIBAIOT C
koMukcamu. OJIHAKO HOBBIM TOJYKOM K HX PacmpoCTpaHCHHUIO
MOCITY>KHWJIO TosiBiieHne VIHTepHEeTa 1 €T0 KOMMYHHUKAITMOHHBIX CEPBHUCOB
— npexae Bcero ICR-uata, a Takke 3JE€KTPOHHOM NOYTHI, (HOPYMOB,
O0soroB M MoOwWimbHOM cBsizu SMS. IlpeanonoxurenbHO, CHaydaia
WH(pIEKTUBBl TOSBWIMCh B Yarax, a 3aTeM B IMEpEenucKkax Io
AJEKTPOHHOM To4uTe, CcooOmeHusix Ha ¢opyMax U T.O. (B Tak
Ha3bIBa€MbIX HE(POPMAIBHBIX COOOIIEHUAX — B MHCbMax JEJIOBBIX
MapTHEPOB OHMU HE BCTpedaroTcs). B oTinuue oT yata ykazaHHBIC BHJIbI
KOMMYHUKAIIUM SBJIIOTCS ACHHXPOHHBIMH, M, B CBS3H C OTHUM,
XapaKTepU3YIOTCd MEHBIIEH CTENEeHbI0 MHTEPAKTUBHOCTH. B naHHOM
cllyyae [Juajior KakK TakOBOW HE OCYUIECTBIIIETCS, TaK Kak
MEPENUCHIBAIOIINECS HE 3HAIOT, HAXOAUTCS JIM UX COOECEIHUK B CETH.
Ho, Tem He MeHee, quaioroBas CTPYKTypa 3a4acTyl0 BCTPEYAETCs KaK B
JUYHBIX DJIEKTPOHHBIX MUChMaX — IMOCPEICTBOM (YHKIUU «OTBETHUTHY
WM «IIUTUPOBATHY CO3JACTCS AUAJIOT B MOHOJIOTE, TaK M B ITyOJIMYHBIX —
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IocpencTsoM  komMmeHrtapues. Iloatomy cpeacrtBa  «IIMCbMEHHOU
YCTHOCTH» XapaKTEpHbI U JJI1 DJIEKTPOHHOW TOYTHI, XOTS HE CTOJb
JaCTOTHBI, KaK B YaTax.

Wtak, wuHGIEKTUB TMpeACTaBlIsAeT CcOO0OM HEONmpeneIeHHYI0 U
HECHpsIraeMyl0 TJarojibHyro (opmy, oOpa3zyemyro TyTeM OMyIICHUS
WH(QUHUTUBHOTO OKOHYaHUS — (e)n (gucken — guck, driicken - driick).
Jiis ¢GopM, UCHONB3yeMbIX B paMKax OOIIEHHUS MOCPEJICTBOM 4Yara,
XapakTepHa BBICOKAs CTEMEHb BAPHATHBHOCTH. TaK, IIHPOKO
npeAcTaBIcHbl HH(PJICKTUBBI, 00pa30BaHHBIC OT MPHUCTABOYHBIX IJ1arojoB
(auffang, beneid, herspring, zurtickwerf), BCTpedarOTCs peayIUIUKAIIUU
(kaufkaufkauf) u coenuHuTeNnbHBIE KOHCTpYKUUU (knuddelknutsch). B
ceoeM wuccienoanun K.IlaHkoB oTmedaer, 4yTo s HMHQICKTHBOB
XapakTEepHbl TaKWe HOBOOOpPAa30BaHUA, Kak (POpMbI C J100aBIECHUEM
MIPUCTABKHU re- (reknuddel, reknutsch). Kpome 3T0oro MoxHo HaOJIHO1aTh
Takke MOAU(PUKAIMIO TJIArOJBHOM OCHOBBI IyTeM J00aBICHUS
Mopdembl - el , BBITOITHAIONIEH YMEHBIIUTENIbHYIO (YHKIUIO (Singel,
grinsel) [7].

Oco0oe BHHUMaHHE CIEAyeT YACIUTh TaK Ha3bIBACMBIM
uH(pekTuBHBIM  KOHCTpyKuusM (MK), B KOTOpBIX MPOUCXOIUT
WHKOPIOpaIsi  HECKOJIBKUX  CJIOB, CBSI3AHHBIX  MEXIy  COOOM
CHHTAaKCUYECKH M TIO CMBICTY, IpPUYEeM caM HHQICKTHUB, 32 PEIKUM
uckmouenneM (bekommgdnsehaut), 3aHMMaeT B HHUX KOHEYHYIO
no3unuto (mitverlockendemangebotwink).

IIpu  paccmorpennn MK  uccrmemoBaremsiMu  OTMEUAKOTCS
HEKOTOpBIC CIOPHBIE MOMEHTHI, K IPUMEPY, B ciaydae HHQICKTUBHBIX
KOHCTPYKIIMHA pedb UACT He 00 yCeUeHNUH MH(PUHUTUBHOTO OKOHYAHMS, a
O PEIyKIMH JIMYHOTO OKOHYaHUS —e y ¢dopMmbl 11. ea. 4. (am boden
liegen seh). JlaHHYIO MBICIIb TOATBEPKIAET TOT (PAKT, YTO BMECTO
dopmbl woll, KoTOpas ABJISIETCS OCHOBOM TJlaroiia, UCIOJIb3yeTca popma
will (fotosehenwill). OnHako OT rjaroja sein 4daie ObIBaeT 0Opa3oBaHa
dbopma sei wnu ist (is), a He bin (schonoksei, guterschauspielersei) [8].

Cpenn UK BcrpeuaroTcs (opmbl, MOpPEACTaBISIONME COOOM
CIIUTHOE HAMHUCAHUE HECKONbKUX uHMIekTuBOB. Takum oOpa3zom
MIPOUCXOJAUT WHTEHCU(DUKALMS 3HAYEHUs eauHullbl (jauljammerheul),
co3zaercs I10CJIEA0BATEIIFHOCTD JNEUCTBUI 158)071 JBUKEHU I
(knuddeldriick) nmu BeipaxkaeTcsi OTHOBPEMEHHOCTS (jaulzitterguck).

DneMeHThI JaHHBIX KOHCTPYKIIMI MOTYT MHCAThCs pa3leibHO (Vor
lachen wegschmeif?), olHaKO dYallle BCTPEYAETCS CIWTHOE HaIlMCAaHUE
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(kopfschiittel), B TOM ciydyae uMeeT MecTO (DeHOMEH MHKOPIOPAIIMH, O
KOTOpPOM yNOMHHaNOCh BbIie. CymiectByer MHeHue, uro MK B mo0om
cily4ae CleQyeT pacCMaTpUBaTh KaK OCOOBIN BUJI MPEIJIOKEHUS, TPUUEM
B HEM BO3MOXXHO HWHKOPIIOPUPOBAHUE CaMbIX PAa3jIUYHbIX YJICHOB
npemioxenus. II. InoOuHCKM BeimenseT ciuenyromuye (QakTopbl, OT
KOTOPBIX 3aBUCHUT CTENEHb MHKOpopaunu yacten UK:
1. Crenens nHKOpnopanuu 3aBucuT oT JuuHbI UK. Yem kopoue
AJIEMEHThl KOHCTPYKIMH, TEM 4Yallle WHQICKTUBBI MUIIYTCS
CJIIUTHO (MepapXHusi CIIOKHOCTH).
2. DneMeHThl KOHCTPYKLUHWA YacTO MHUIIYTCS CIUTHO, €CJIIH OHU
HMMEIOT CJIEIYIOIINE CTPYKTYPHI:
- uH(eKkTuB + npunararenbHoe (93% CIUTHBIX HaNMMCAHUN ),
- MH(JIEKTUB + rjarojibHas 4acTUla;
- UH(JIEKTUB + Hapeune
(T.e. DBJEMEHT KOHCTPYKLIHMH OTHOCUTCA K CKa3yeMoMy,
BBIPAXKEHHOMY MH(IIEKTUBOM).
3. CreneHb MHKOPIOpaLUU 3aBUCUT OT CJIOKHOCTH
MHKOPIOPUPOBAHHBIX YacTer. ECIM WHKOPIIOPUPYETCS OIHO
CJI0BO, TO B 65% ciydyaeB NPUCYTCTBYET CIMTHOE HAIMCAHUE,
ecau rpynna cioB — B 35%. IlpudueM wuHKOpIopamuu c
HOMUHAJIBHBIMU TpyHNaMy 4Yalle MUIIYTCS CIUTHO, YeM
VHKOPHOPALNH C IPEIJIOKHBIMU IPyHIIaMH [8].
Yro kacaercs nepeoro npuHmuna, To K. [lankoB He cornamaercs ¢
1. [II;10OMHCKH U 3aMEYaeT, 4TO TPEX-, YETHIPEXUJICHHbIE KOHCTPYKIIMU
C TIJarojloM Ha [OCJIEAHEM MECT€ 4Yalle MHUIIYTCS  CIUTHO
(dichganzdollknuddel), a xopoTkue, cocTosiue H3 CKa3yemMoro u
JOTIOJIHEHUS — pa3fenbHo  (stress mach). Kpome Toro, ona
MOYEPKUBACT, YTO JIOBOJBHO YACTO HCIOJB3YIOTCS YEPTOUYKHM (immer-
noch-frier) [9].
Ha Hacrosmuii MomMeHT pasnuyaiorT 4 Thna uH(QIESKTHUBOB, B
3aBUCUMOCTH OT BBIPAXKAEMbBIX UMHU JIEUCTBUMN WJIM OTHOLICHUN:
- DKCIIPECCUBHO-AMOTUBHBIC UH(DIIEKTUBHI (lach, wein, rotwerd);
- UH(QJICKTUBBI, 00PAa30BAHHBIC OT IJIAarojoB, 0003HAYANOIIUX JICHCTBUS
(fall, greif);
- uH@uexTuBbl, obOpa3oBaHHble OT verba dicendi, oOo3HavaroUX
niporneccol roBopenust (fliister, frag);,
- uH(DIEKTUBBI, 00pa3oBaHHbIE OT verba sentiendi, KOTOpble 0003HAYAIOT
MBICIIUTEJIbHBIC IPOLIECCHI (trdum, versteh, tiberleg).
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Takum  o0Opa3oMm, MBI MOXEM HaOJOIaTh pa3BUTHE U
pacIpoOCTpPaHEHHE 3TOrO CPABHUTEIBHO HOBOIO SI3BIKOBOI'O SIBJICHUA,
MPOUCXOISAIIET0O MMEHHO C Pa3BUTHEM OH-JIAWH KOMMYHHMKaluu. B
pe3yabTaTe MPOBEAECHHOIO CPaBHUTEIBLHOIO aHaln3a WHOIECKTUBOB,
BCTpeUaONIUXcsi B KoMmukcax — 82 eaunuilpl [10]- u uHQIEKTUBOB,
ynoTpeoiasieMblx B 4dar-koMMyHuKauuu — 141 enununa (B 1. 4. UK)
BBISIBIIIFOTCSI HEKOTOPBIE 3aKOHOMEPHOCTH.

Bo-niepBbIX, B CTPYKTYPHOM  OTHOWIEHMH  HMH(JIEKTHUBBI,
WCIIOJB30BAHHBIE B 4are, Tropa3io pa3zHooOpazHee. B  kommkcax
BCTPEYAIOTCA JIUIIb UH(PJIEKTUBBI, 00pa30BaHHbIE OT KOPHEBBIX IJ1arojoB
(32 HUCKJIIOUEHUEM CIEAYIOIINX MPUCTABOUYHBIX KOHCTPYKIUU verschliiss,
runterschalt, zuriickschalt v aufheul). K tomy xxe UK npencrasistor
coOOl SIBJIICHHE, XapaKTEPHOE TOJIBKO MJIi MHTEPHET-KOMMYHUKAIUH,
4TO, B CBOIO OYEpE/b, 3HAYMTEIHHO paclupsieT 00beM 3HAauYCHUU,
BBIPDAKCHHBIX JAHHBIMH €IMHUIIAMH. Tak, B KOMHKCAaX OTCYTCTBYIOT
MH(]IIEKTUBBI, 00pa30BaHHBIE OT TJIAr0JIOB, O0O3HAYAIOIIMX MPOLIECCHI
TOBOPEHHUSI, TaK Kak OOO3HAUYEHHE JaHHBIX MPOLIECCOB MPOUCXOJUT
MOCPEICTBOM 3aKJIIOueHusl peur B ¢unakrep. [Ipu 3ToM B KOMHKCE HET
HEO0O0OXOAMMOCTH B OCOOBIX KOMMEHTApHSIX K CKa3aHHOMY (Cp. mpuMep
w3z vara: hallo an alle *nocheinmalsag™).

O0o3HaueHne  MBICIUTEIBHBIX  IPOIIECCOB MOCPEJICTBOM
MH(]IJIEKTUBOB OTPaHUYMBAETCS B KOMMKCAX JIMIIb OJHOW €JUHUIEH
griibel 1O aHaNOTMYHONM TIPUYMHE — B KOMHUKCAX MBbICIUTEIbHBIC
MPOLIECCHl OTPAKAIOTCS MPHU MOMOIIM TAK HA3bIBAEMBIX «O0JIAKOBY», B
KOTOPBIE 3aKITI0YAETCA TO, O YEM JyMAET MEePCOHAX.

C pacmMpeHreM CTPYKTYpHO-CEMAaHTUYECKOTO  IOTEHIMasa
MH(IEKTUBOB W  WH(QJIEKTUBHBIX  KOHCTPYKLIIMM  CBSI3aHO U
(YHKIIMOHALHO-IPArMAaTUYECKOE  pa3BUTHE  JaHHBIX  ¢opm. B
MH(IJIEKTUBHBIX KOHCTPYKUHUAX, B OTIWYUE OT MPOCTHIX HMH(IEKTUBOB,
BO3MOYKHO BBIpa&KEHHE OoJbIIMX 00BEMOB MH(OpMalUu, KOTOpas MpH
ATOM CTaHOBUTCA Oosiee KOHKpeTHOM. UK "acTUYHO BBIpaXXaroT TO, YTO
BBIpaXaeT HH(poOpMalus, H300pakaemMass Ha KapTUHKE B KOMHKCE.
KapTuHka MOXET MOKa3bIBaTh KaK reposi KOMUKCa U TOro, K KOMY OH
oOpamaercs, Tak u B ciaydae UK warriorknuddel otpaxena He TOJBKO
pOJIb TOBOPSALIEr0, HO W pOJib ajpecara, TO €CTb B JaHHOM CIy4yae
A3bIKOBas U HArJsAHAs KOAU(HUKAIKS SKBUBAJICHTHBI.

CymecTByeT BAKHOE paziuue B OCOOEHHOCTSIX
(GYHKIIMOHUPOBAaHUS HMH(JIEKTUBOB B KOMHMKCaXx U 4are. Tak,
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[LII10OMHCKH YTBEPKIAET, YTO B KOMHUKCAX CIIEIyeT BBLACHSTH JBE
¢yukuun  uHbnektuBoB. IlepBas ¢yHKuMs - wu3o0pas3uTenpHas -
ABJISIETCS. OCHOBHOW TNparMaruuecko (yHkiued HHQPIECKTUBOB U
3aKJIFOYaeTCsl B Mepenade NeucTBuid, coowituit (klirr, klatsch, zitter). B
JAHHOM CJIy4a€ WUIOKYTHBa Kak TaKOBOIO, HET, WH(JIEKTUBbI
MPEACTaBISAIOT COOOM HMKOHUYECKHE 3HAKU, TO €CThb SBIISIOTCS
HEMOCPEACTBEHHBIMU HArJISIAHBIMU TIPEACTABUTENSAMU COOBITHS. ITO
OTHOCUTCS, B YAaCTHOCTH, KO MHOXECTBY 3BYKOIOAPAKATEIbHBIX
UH(IEKTUBOB (schnarr).

Bropas ¢QyHkuusa, KOTOpyr0 HH(MIECKTUBBI MOTYT BBIIOJIHSATH B
KOMHMKCax — WUIOKyTHBHas. OHa 3akiodaercs B IHepenaye
KOMMYHHMKATUBHOI'O JIEUCTBHS BIUIOTH JIO MOJHOIIEHHOTO PEYEBOr0 aKTa
C  COOTBETCTBYIOLIMMH  WJUIOKYTMBAaMH, B  IEpPBYIO  OYepelp,
AKCIPECCUBHBIMU BO3MOXHOCTSIMU BhIpaxeHus. OJIHAKO, UCCIIEI0BATEIb
MOSICHAET, YTO UH(JIEKTUB HE SIBISETCS MIJIOKYTUBOM KAaK TaKOBBIM, HO
BBIPA)KAET KOMMYHUKATUBHOE JEHCTBUE, MPU KOTOPOM HIUIOKYTHBHBIM
MOTEHIIMAJl BBITEKAET M3 JIEKCMYECKOTO HAINOJHEHHS HMH(JIEKTHBA U
HAarJsIHO TPEACTABJICHHOTO ACHUCTBUSI TepcoHaxa. JlaHHas QyHKIus
OTJINYAETCA OT HM300pa3UTENbHON (YHKIMH, KOTOPYIO OCYIIECTBIISIFOT
MH(JIEKTUBBI, JIMIIb 0003HAYAIOIIME IIOPOXU U COOBITHS, TO €CTh HE
HMMEIONINE SKCIPECCUBHOTO 1 KOMMYHUKATUBHOTO HanoJiHeHus [11].

B uyarte mzoOpasurtenbHas (QyHKIUS OTXOAMT Ha BTOPOM ILJIaH, a
WJUIOKYTUBHBIN NOTEHIMAT UH(IJIEKTUBOB PACIIUPSAETCA, YTO OTPAKEHO B
tabmue [11]:

WIIOKYTHB c1ocod u3o00paKeHus npuMep
BbIpa3uTesibHas (. | BIpakeHue smornuii | traurig guck
(expressiv) (emotiv)
perynupytomas ¢. | yctaHoBiaeHue KoHTakTa | viperknuddel
(regulativ) (phatisch)

BBIPAKECHHE xenanus | fotosehenwill
(volitiv)
yrBepauTenbHas ¢. | onucanue (deskriptiv) guterschauspielersei
(assertiv) noBectBoBanue (narrativ) | Kite unter Wasser tunk
oreHka (evaluativ) schonoksei

Perynupyromasi (QyHKIMS SBJISETCS CaMOMl pacHpOCTpaHEHHOM,
MOCKOJIbKY KOHTakKT C COOECeIHMKOM SBJISieTCA HaumOoyiee BaKHOU
COCTABJISIIOIICH pa3roBopa B uare. UTO K€ KacaeTcs OMUCATEIbHOM,
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MMOBECTBOBATENBHOM M OLIEHOYHON (YHKIMI, TO OHU OCYIIECTBIISAIOTCSA
MH(]IIEKTUBAMH pEXKE.

Takum 00pazom, MH(IEKTUBBI B YaTe MOJYUMJIH TOpa3io OoJiblie
(yHKIIMOHAJIbHBIX BO3MOXKHOCTEH, 4€M B KOMHKCax, TaK Kak cama
cuTyalusi oOmieHus B 4yare (HeoOXOIUMOCTh Mepe/ladd HeBepOabHBIX
CpPEJACTB KOMMYHMKAIIMK) OOYCJIOBJIMBAET BO3HUKHOBEHHE HOBBIX
(YHKIIMOHATIbHBIX OCOOEHHOCTEN MH(IEKTUBOB.

[losiBieHne naHHOW (OpMBI B MapajJuWrMe rjiaroia, a Takke ee
pacmpeHue 10 MHPIEKTUBHBIX KOHCTPYKIUM, TOBOPUT 00 U3MEHEHUSIX,
npoucxomsauux B s3bIke. «llocpencTBOM HMH(IEKTUBOB MOSBIISIOTCA
COBEPILIEHHO HOBBbIE MOP(OJIOrO-CHHTAKCUYECKUE BO3MOKHOCTH — C UX
MTOMOIIIbIO HEMELIKUN SA3bIK CTAHOBUTCH ... NOJUCUHTETUYECKUM A3BIKOM,
B KOTOPOM IJIAaroJl MOXET COOTBETCTBOBAThH LIEJIOMY MPEITI0KEHHUIO
[12].
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KOHIIENT «BEPA» B IPABOCJIABHOM M KATOJWUYECKOM
(BOCTOUYHOT'O OBPSIJIA) IUCKYPCAX!

AnHa IleTrpuxkoBa

IIpewosckuu ynusepcumem, 2. Ilpewos, Cnosaxus

Bepa urpaer BaxxHyr0 poJib B KM3HHM KaXXJOTO 4YEJOBEKAa KaK BEPYIOIIETO, TaK U
HEBEPYIOLIEro. JTO YTBEPXKIAeTCsl MPAKTUUYECKH BO BCEX pabOTax, KacaloLUXCsl U3YUECHUS
penuruno3Hoi koHuentochepsl. Ha Hamn B3risa, yeaoBeka 0e3 Bepbl He cyuiecTByeT. Eciu
KTO-TO BEpUT B J100pO, CIpPaBEeIIUBOCTb, JIIOOOBb, HO HE COOTHOCHUT 3TH MOCTYJAThI C
borom B XpuCTHAaHCKOM TIOHMMaHHWH, a CYHTAaeT WX HEKUMH aKCHOJIOTUYECKUMH
KaTeropusiMu, He 3Hasi 00 9TOM, OH Bce-Taku BepuT B bora, Tak xak BceBwIHUIMA SBISETCS
BOILJIOIIIEHUEM BBIIIE TTEPEYHCICHHBIX CBOMCTB MJIM KA4ECTB.

KuroueBble cjioBa: JHMCKYpC, XpUCTUAHCTBO, MPaBOCIAaBUE, I'PEKO-KaTOJUYECKas
1epkoBb B Cl0Bakum.

The concept ,,belief* in the Orthodox and Catholic (Byzantine Catholic rite) discursus
Anna Petrikova

The belief plays a very important role in the life of every person if one believes or
not. This thesis is confirmed in the most works studying the religious conceptosphere. To
our mind, there is no man who doesn’t believe. If somebody believes in good, justice, love
but doesn’t correspond these postulates to God in their Christian sense, considers them as
some axiological categories and even doesn’t know about it they nevertheless believe in
God as the Lord is the embodiment of the above mentioned qualities.

Key words: discursus, Christianity, orthodoxy, Byzantine Catholic Church in
Slovakia.

! This contribution/publication is the result of the project implementation: "Establishing a
linguaculturological and translatological center" supported by the Research & Development
Operational Programme funded by the ERDF; B pamkax pelieHus rpaHTOBOrO IpPOEKTa:
1/0182/08 SI3bIK TOCTCOBETCKOM IMOXH.
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GeaTIH Hi?*FfAAf A Mep Sate, moanme hra W ndes.

EBpona HMCIOKOH BEKOB OblIa MYJbTUKYJIbTYPHBIM KOHTUHEHTOM.
Paccyxnast o quanore ClIaBSHCKHX KyJIbTyp, HEOOXOAMMO MOMHUTh, YTO
KyJIbTypHBIE apeansl Slavia Orthodoxa w Slavia Latina uMerOT 4epThl
OOIIEr0 MpaciaBSHCKOTO S3BIKOBOTO M KYJIbTYPHOTO €IUHCTBA. B
JAHHOM cTaThbe MbI OyJeM paccMaTpuBaTh KOHILENT «Bepa», yuuThiBas
CHaBSIHCKMI JUAJIOr KYJIbTYp, HMEIOIIUA OOIKe dYepThl Osarojaps
COXPAaHEHUIO B  CIABAHCKOM  KAaTOJMYECKOM  apealie  KUPHUILUIO-
Me(OIMEBCKOr0 HaCHeAMsl MOCPEACTBOM CTAPOCIABAHCKOIO S3bIKa, Ha
KOTOpPOM 3By4YaT NPABOCIABHAS M KATOJWYECKAs JIUTYPTUS BOCTOYHOTO
oOpsiza.

B pycckoil M cinoBalKOW JIMHIBUCTUKE HHTEPEC K HU3YUYCHUIO
TEKCTOB, OTHOCAIIMXCS K PEJMITHO3HOM cdepe, HUKOrJa He yracail.
OpnHako BO3POXKICHUE PENIMIUHU, CBSI3aHHOE C MEPEMEHAMH B OOILIECTBE,
aKTMBHO Hayaimoch B 90-x romax mpouuioro Beka. B cBs3u ¢ 3tum
MPEICTABUTENN TYMAHUTAPHBIX HAyK TAaKKE€ WHTEHCUBHO HAdallv
HCCIIEIOBATh  PEJINTHUI0,  PWIATHO3HBIM  CTWIb,  PEJIIMTHO3HYIO
KOMMYHUKan0. OTHUM M3 4acTO pACCMAaTPUBAEMBIX PEYEBBIX KAHPOB
ABJISIETCS. TMPONOBEIb, KOTOpash «IIPEACTaBIsECT COOOM OTAENbHBIN
YCTOMYMBBIN PEUEBOM kKaHp, XapakTepuzyeTcs COOCTBEHHON WHTpa- U
AKCTPAIMHIBUCTHYECKON crnenuukon, KOMMYHUKATHUBHO-
parMaTU4ecKuM M (PYHKIMOHAIbHO-CTHJIMCTUYECKUM CBOEOOpa3zuemM»
[7. C.164].

B.1. Kapacuk sBisiercs OIHMM U3 TEPBBIX B PYCCKOHN
JIMHTBUCTUKE, KTO ONUCAIl MOHATHE PEIMTHO3HOTO TUCKYpCa, KOTOPBIU
IIOHUMAETCA KaK  TUIl HMHCTUTYIMOHAJBHOIO JHUCKypca. YUEHBIU
MpeJIaracT paccMarpuBarTh CIEAYIOMIME KOMIIOHEHTHI JIHCKypca:
YYACTHUKH, XPOHOTOIN, LEIH, LEHHOCTH (B TOM YHCIIE M KIIOYEBOU
KOHILIENT), CTpaTeruu, Marepuai (TeMaTuka), Pa3HOBUIHOCTH U >KaHPBI,
MpEeUEeACHTHbIE (KYJIbTYPOTr€HHbIE) TEKCThl, JUCKYPCUBHBIE (DOPMYJIIbI
[5]. Lenu nuckypca moapa3Aeisiorcss Ha: 1) MOMy4duTh MOIJEPKKY Y
bora; 2) ounctuts Aymy; 3) npu3Barh OJIMKHUX K BEpe U NMOKAIHUIO; 4)
YTBEPAUTh BEPYIOUIMX B BeEpe; S5) dYepe3 puryad OCO3HATh CBOIO
MIPUHAJICKHOCTh K TOW win uHo koHdeccuu [6. C.325]. OgHako, Ha
Hall B3IUIAJ, YTOOBl OCO3HATh MPUHAJICKHOCTh K TOW WM WHOHU
KOH(ECCUHU, HEIOCTAaTOYHO CMOTPETh Ha 3TO TOJBKO CKBO3b PUTYaI.
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['pexko-KaToIMYECKUil U MPABOCIABHBIA OOPSAAbl UMEIOT MHOTO OOIIETO,
HCXOIAT U3 BU3AHTUMCKON Tpamuuuu. Ho ects mormMarndeckue OTamyus
MPABOCJIABHOM BEphl OT KATOJIMYECKOW, a HMEHHO B YYEHUH 00
ncxoxaenun Cpsaroro [yxa He Tonpko oT Otma, HO U ot ChIHA; O
HENOPOYHOM 3auatuu boxuenn Marepu; o 3HayeHun PUMCKOro marsi; o
cymectBoBanuu yncrunuia. [IpasocimaBuas LlepkoBb, HanpuMep, y4uT,
yro Jmno bora-OTma ecTh €IWHCTBEHHOE HAYalo, WIM NPUYMHA,
boxecTBeHHOro OBbITHS, MOTOMY U IpoucxoxaeHue Cpstoro [lyxa He
0e3nuuHoe, ogHoBpeMeHHO oT Otna u CeiHa. Ho uznusiHue Onarogatu
CasToro [lyxa Ha BCIO TBapb, a OTHIOAb HE JM4HOE ObiTHEe CBsiToro Jlyxa
Kak Tperbero juua Ilpecssaroin Tpouubl, CTajo BO3MOXHBIM Yepe3
Boruiomienue bora-Cinosa [8]. M.B. byraeBa Takke BUIAT HECKOJIBKO
HenoctaTkoB koHuenuuu B.W. Kapacuka, cuuras, 4To «CHa4ana cieayer
OMKCaTh PEJUTUO3HBIA TUCKYPC KAXKIOM PEIUTUU U KOH(PECCUH, a TOTOM
BBIJICTISATh  YHUBEPCAIBHBIE, THUIIOJOTHYECKAE W HHAUBUYaJbHbIC
XapaKTEPUCTUKH, TaK KaK Jaxe CUMBOJI BEphI pa3HbIA y KaTOJIUKOB U Y
MIPaBOCJIABHBIX (M T€ U JIPyTrUe — XPUCTUAHE), & UMEHHO KOHLEIT «BEPa»
B.1. Kapacuk crpaBemMBO BBIIEIAET B KayeCTBE KIIOYEBOTO B
perurno3HoMm auckypce [5. C.82-85]. B pycCkux ITHMHIBUCTHYECKUX
TpyJlax B IOCJEAHEE BpPEMSI MOSBUIMCH PadOThI, B KOTOPBIX AENAKOTCSA
TIOMNBITKA OMUCAHUS aMEPUKAHCKOTO MPOIMOBEIHUYECKOrO AUCKypca [4],
cepenuabl XX B. (punocodckoe Teuenue «HoBas — MbICIBY);
MPOCOJIMYECKUX CPEACTB pealr3aliy BO3JIECUCTBYIOIIEH (YHKINH B
KaHpe MpornoBean (Ha OCHOBE aMEPUKAHCKOTO BAPHUAHTA AHTIIMMCKOTO
s3pika  (Kpemmckas 2009). E.B. boOwipeBa (2007) paccmotpena
PEIMTMO3HBIA TUCKYPC Ha MaTepHalie IPaBOCIABHOTO BEPOYUYEHHUS, TEM
CaMbIM 3alOJIHWJIA ITYCTOE€ MECTO B ONMMCAHHWM PEIIMTMO3HOTO JHUCKypca
Ha Marepualie KOHKPETHOTO BepoydeHus. KoHuenmus ucciaeqoBaresns B
HEKOTOPBIX MOMEHTAX IIEPECEKAETCA C MNOHUMAHUEM PEIUTHO3ZHOTO
nuckypca W. B. byraesoii:
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E.B. bBoObipeBa penuruo3Hbii
JTUCKYpC MTOHMUMAET KaK:

N.B. byraeBa peluruo3HbIu
IUCKYpC IOHUMAET KakK:

HHCTUTYUHOHAJIbHOE
o0uieHue, LEJIBI0  KOTOPOro
ABJISIETCS. IPUOOIIEHUE YETIOBEKa K
BEpE WM YKDPEIUIEHUE BEPHl B
bora, 5 XapakTepusyercs
CIEAYIOIIUMH KOHCTUTYTUBHBIMU
MpU3HAKAMU 1) ero
coJep;KaHueM SIBJISIFOTCS
CBSAIIIEHHBIE  TEKCTBI M HUX
pEIMTMO3Hasl WHTEpIpETanus, a
TaKKE€ PEIUTHO3HbIC PUTYyasbl, 2)
ero YYACTHUKH —
CBSIIIIEHHOCTYKUTEH u
NpuxokaHe, 3) €ro TUIUYHBIN
XPOHOTOI XpaMoBOE
OorociyxeHue.

BaxkHeilmiuM  KOMIIOHEHTOM
PEeJIUrHO3HOr0 JUCKYpCa SBISETCS
3aKJIFOYEHHAass B HEM CHCTEMa
uenHocren [2. C.3].

SI3bIKOBBIX
XaPAKTEePUCTHK  PEJUTHO3HOI0
AUCKypCa  JITa€T  BO3MOXKHOCTH
PaCKpBITh CHEU(UKY SA3BIKOBBIX
" pedeBbIX CPeACTB,
HCIIOJIb3YEMBIX B
WHCTUTYLMOHAJIBHOM  OOILIEHHUH

[2.C.3].

N3yyenne

THUI HHCTUTYIMOHAJIBLHOTO
JAMCKYypca, CHENHaIn3upPOBAHHYIO
KITUIIAPOBAHHYIO Pa3HOBUIHOCTH

o0ueHms, 0OYCJIOBIICHHYIO
COLIMAITLHBIMU byHKIUAMU
MapTHEPOB U
pEeriaMEHTUPOBAHHYIO  KaK  TI0
COJep:KaHMI0, TaK U 1O Qopme.
Anpom IHACKypca SIBJISICTCS
oOlLeHne 0a3zoBoM napbl
Y4aCTHHKOB KOMMYHUKAIIUU:
CBAIIEHHUK  —  CBSIICHHUK,

CBSIIIEHHUK — MUPSHWH, MUPSHUH
— MUPSIHUH, a camoe I1aBHoe — bor
Y YEJIOBEK.

Oco0eHHOCTHh MPAaBOCJIABHOIO
JUCKYypca, Kak U J00ro Apyroro
PENUTHUO3HOTO JHMCKYpca, —
o0menue, Oazupyrolieecs  Ha
OTIpeIeIICHHBIX JTYXOBHBIX
LHEHHOCTSIX U HOpMax IOBEJICHUS,
YTO MPOSBISETCS, PEXKIE BCETO, B

BBIOOpE SI3BIKOBBIX CPeACTB» [3.
C. 82-85].

Ha nam B3rsia, E.B. BoObipeBa moHUMaeT TUCKypC HAMHOTO IIHPE,
yem W.B. byraeBa, koTropass OTOXIECTBIISIET PEIMUTHO3HBIA TUCKYPC C
PEIUTUO3HON KOMMYHMKaen. OTHaKo, HEJIb3s HE COTJIACUTBHCA C TEM,
yT0 o00a paccMaTrpuBaeMble HAaMH JHUCKYpChl Oa3upyroTcsi Ha
ONPEJIETICHHBIX LIEHHOCTAX W HOpMax IOBEICHHUs (HAIpUMEp, y T'peKo-

39



BECTHUK HI'JIY. Beimyck 8. A3wvik u kynemypa

KaTOJIMKOB TaKXK€ €CTh TPAJUIMS «XpUCTOcOBaThes» Ha Ilacxy, korma
BCTPETUBIIIUECS JIFOJIM MPUBETCTBYIOT JAPYT JIpyra CIOBaMH: «XPHUCTOC
Bockpece!», Ha uTo B oTBeT 3By4uT: «Bouctuny Bockpece!»).

Bepa BMecTe B Haziexk10M U JH0OOBBIO ISl UEJIOBEKAa CTAHOBUTCS
MyTEBOJIUTEJIEM B JKU3HEHBIX cHUTyanusx. Kak kutb 0€3 Bephl,
BOCIIUTHIBATh J€TEH W MpUydaTh UX K JI0OPY, €CIU Mbl CaMU B 3TO HE
BepuM? Mbl YacTo CHBIIIKAM, YTO KTO-TO BEpPUT B IIpaBay, B
CIIpaBEJIMBOCTh, B YCIIEX, B CyAbOy, B yjaady, B JPYroro 4ejioBeKa, B
ce0s, M dYallle BCEro I3TO CBSI3aHO C OXKHUIAHMEM IOJIOKHUTEIHHOTO
pe3yjbTata. A €ciau HE MOJYYUTCs, YTO Torjaa: cmacubo u 3a 31o? B
PYCCKOM S3bIKE CIIOBO «CIACM00» BOCXOJUT K cioBocoyeTaHuo «Cracu
bory, 4yTo 3HAYUT NMpockda 0 MUIJIOCEPANH, O CIIACEHUU AYIIN — a BEJb
BCE 9TO TOBOPUT O Halleld Bepe, MO0 «O0 Bepe BaM OYyJIET JaHOY.
Yoexaenne Takxke poxzaaercs Bmecte ¢ Bepod. Ho Bepa He paercs
JIETKO, OHa TpeOyeT MOCTOSHHOM 3aTpaThl IYIIEBHBIX CHJI, 3a00Thl U
OTPOMHOTO TPY/Ja.

Jlekcema «Bepa» mno cinoBapro «Kratky slovnik slovenského
jazyka» obo3nauaet: 1. pevné presvedcenie o jestvovani, o spravnosti
nieCoho, verenie: viera v cloveka, v spravodlivost, vo viastné schopnosti,
viera v Boha, viera v lepSiu buducnost; 2. nab. presvedCenie;
vierovyznanie: krestanskad viera, prestupit na inu vieru [12].

Konnent «Bepa» — 3TO 1eHTpadbHbIH KOHIENT XPUCTHAHCKOTO
muckypea. 0. CrenmanoB BBIAENSET LENYI0 TPYIIY, B KOTOPYIO BXOISAT
KoHIenThl: «Bepa», «Jlto6oBb», «Pamoctb» u «CioBo». Bce 3t
KOHIIENITHl CYMTAIOTCA JYXOBHBIMHM KOHIIENITaMH. BHyTpeHHIOIO (opmy
koHuenra «Bepa», Takke kak u KoHuenta «CJoBO», COCTaBIsIET
«KpYroBOpOT 0011eHUs IBYX cyOBekToB» [9. C. 403].

Bepa TOoli wiM HMHOW XPUCTUAHCKOM KOH(pECCMH UMEET
JOTMaTUYECKUE OCOOCHHOCTU. BaxkHEHImuMM HW3 BceX COOOPHBIX
onpeneneHun sBisiercs Hukeo-KoHcTaHTMHONONBCKH CUMBON BEPBHI,
KOTOPBIM YMTAETCS WM MOETCs Ha Kaxaoun EBxapucrtun. B kadecTtse
npumepa paccMotrpuM Huxeo-KoHcrantuHomnonbckuit CHUMBOJ  BEPBHI,
KOTOPBIN yHOTPEOJISIFOT KaTOJIMKK BOCTOUYHOTO 00psifa, 1 CUMBOJ BEpbI
B IPABOCJIABHOM BEPOYYEHUHU HA PYCCKOM SI3BIKE.
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Hukeo-
KoHcTaHTHHONMOJILCKNHA

epxoBHOCIABSAHCKUT
CumMBOJI Bepbl (JIATUHHUIIA)

epxoBHOCIABSAHCKUT
CumMBoJI Bepbl

CumMBoJI Bepbl, KOTOPbIH (kupuLIMLA)
yHOTPeOJSIIOT rPeKo-
KATOJHMKH
Verim v jedného Boha, Viruju vo jedinaho Boha I-t1 unen. Bepyno 60
Otca vSemohuceho, | Otcd, vsederzZitela, tvorca | eounoco  boea Omuya,
Stvoritela neba i zeme, sveta | nébu i zemli, vidimym Ze vsim | Bcedepaicumens, Teopya

viditelného i neviditelného.

I v jedného Pana JeZisa
Krista, jednorodeného Syna
Bozieho, zrodeného z Otca
pred vsetkymi vekmi: Svetlo
zo Svetla, pravého Boha z
Boha pravého, splodeného,

nie stvoreného,
jednejpodstaty s Otcom.
Skrze neho bolo vsetko
stvorenée.

On pre nas ludi a pre
nasu spasu zostupil z nebies.
A mocou Ducha Svitého vzal
si telo z Marie Panny a stal
sa clovekom.

Za nas bol aj ukrizovany
za vlady Poncia Pilata, bol
umuceny a pochovany,

ale tretieho dna vstal z
mrtvych — podla  Svdtého
Pisma.

A vstupil do neba, sedi po
pravici Otca.

A zasa pride v slave sudit

Zivych i mrtvych a jeho
kralovstvu nebude konca.

1 v Ducha Svdtého, Pana
a Ozivovatela, ktory
vychadza z Otca (i Syna).
Jemu sa zaroven vzdava ta
ista poklona a slava ako
Otcovi a Synovi. On hovoril
ustami prorokov.

V jednu svdtu, vseobecnu,
apostolsku Cirkev.

Vyznavam jeden krst na
odpustenie hriechov a
ocakdvam vzkriesenie

i nevidimym.

I vo jedinaho Hospoda
lisusa Christa, Syna bozija,
jedinorodnaho, ize ot Otca
rozdénnaho prézde vsich vik.
Svita ot svita, Boha istinna ot
Boha  istinna,  rozdénna,
nesotvorénna, jedinosuscna
Otcu, imze vsja bysa.

Nas radi celovik I ndseho
radi spasénija, ssédsaho s
nebés, i voplotivsahosja ot
Ducha svjata i Mariji divy, i
vocelovicsasja.

Raspjataho Ze za ny pri
Pontijstim Pilati, i stradavsa
I pohrebénna.

I voskréssaho v tretij deén,
po pisanijem.

I vozsédsaho na nebesa, 1
sidasca odesnuju Otca.

1 paki  hrjaduscaho so
slavoju,  suditi  zivym 1
mértvym, jehoZe carstviju ne
budet konca.

I v Ducha svjatdho,
Hospoda,  Zivotvorjascaho,
ize ot Otca ischoddscaho, ize
S0 Otcém i Synom
spoklanajema i soslavima,
hlahdlavsaho proroki.

Vo  jedinu  svjatuju,
sobornuju I apostolskuju
Cérkov.

Ispoviduju
krescénije  vo
hrichov.

Cdju
mértvych:

Jjedino
ostavlénije

voskresénija

HeOy U 3eMlU, BUOUMBIM dHCe
8cem U HeUOUMBIM.

2-u. U 60 edunaco
l'ocnooa Hucyca Xpucma,
Coina boorcus,
Eounopoonoco, Hice om
Omya POAHCOEHHO20
npedcoe ecex eex, Ceema
om Ceema, Bboea ucmumnna
om boca UCMUHHA,
POJHCOEHHA, He COMBOPEHHA,
eounocywyna Omyy, Um snce
8cs Ovlua,

3-u. Hac paou uenosex u
Hawe2o  padu  CRACeHus
cuweowazo ¢ Hebec, u
gonnomuswiazocs om Jyxa
Ceama u Mapuu Jlesvi, u
gouenoseyuacs;

4-u. Pacnamaczo oice 3a
uot  npu  Ilonmuticmem
Iluname, u cmpaodaswa, u
nozpebenna,

S5-u. U eockpecwazo 6
mpemuti OeHb, no
nucamuem,

6-1. 1 eocweowazo Ha
Hebeca, u cedsaua 00ecHyo
Omuya,

7-u. U naxu epsaoyweco
CO CNABOI0 CYOUMU JHCUBLIM
u mepmevivm, Eco e
yapcmesuio He 6yoem KoHya.

8-u. U 6 [yxa Ceamaco,
T'ocnooa ’Kusomeopsawaco,

Hoice om Omua
ucxooawazo, rthice co
Omuyem u Coirom

CNOKJldHAemMa Uu cciaaesuma,

41




BECTHUK HI'JIY. Beimyck 8. A3wvik u kynemypa

mrtvych 1 Zizni buduscaho vika. | enaconaswiaco npopoxu.
a zivot buduceho veku. | Amin. 9-ti. Bo eouny, ceamyro,
Amen. COOOPHYIO U ANOCMONLCKYIO
Lepkosb.

10-11. Hcnoseodyro eduro
KpeujeHue 60 OCMAgIeHUe

2pexoa.

11-u. Yarw eockpecenus
MepMmBbIX.

12-u. u JHCU3HU

0yoyweeo 6exa. Amuno.

OcHOBHOE OTJINYHE IPEKO-KATOINYECKOTO Huxeo-
Koncrantnnononsckoro CuMBona Bepsl oT [IpaBociaBHOro cocTtouT B
npucyrcrBun (punnokse (nart. filioque — u CbiHa), KOTOpOE MpUHsIA
Pumcko-karonuueckas LIEpKOBb Kak mpuOaBiieHHe K pasneny Hukeo-
Koncrantnaononeckoro CHmBONA BEpPBI, KaCAOUIEMYCS HCXOXKIACHUS
Cearoro [lyxa [11]. Pycckas IIpaBocnaBHas nepkoBb cuutaer, 4ro Jlyx
Casroi, ucxomauT TOJdbkO OT bora Otma «OT Hadajia MHpa BMECTE C
Otuom 1 ChIHOM JIaeT TBapsIM OBbITHE, )KU3HB U BCeM yrpaJisieT. OH eCTh
VMCTOYHUK JAYXOBHOHM OJIaroJJaTHOM >KU3HU KaK JIJIsl aHTeJIOB, TaK W IS
monen, n Jyxy CBatoMy momo0aeT ciiaBa M IMOKJIOHEHHE HapaBHE C
Oruom m CeiHoMm. Jlyx Cpsatorr B Berxom 3aBere TOBOpUI 4epe3
IPOPOKOB, TOTOM, B Hadasie HoBoro 3aBera, TOBOpHII Yepe3 anocToJIOB,
a HbIHE JeucTByeT B XpUCTOBOU llepkBH, HAcTaBiisii B HUCTUHE €€
MaCTBIPEN U MPABOCIABHBIX XpUcTHan» [1].

Jlnst pazbopa Mbl MPESIOKUIN TPYIITIE CIOBAIKUX CTYACHTOB 4-T0
Kypca TekcT «lIpaBocimaBHbii CUMBOJ BEpB» Ha PYCCKOM sA3bIKE. [lis
CTYJICHTOB JIerdy€ BOCIPUHUMATh TEKCT B MUCbMEHHOW (popMme, Tak Kak
KOJIMYECTBO OOpAILEHUA K OJHOM M TOM K€ YacTH OHM MOTYT BBIOpaTh
CaMH, a C HAIlIEW CTOPOHBI MBI MOTJIM PETYJIUPOBATH BPEMS BOCIIPUATHSI.
B Hekoropoii creneHu ObUla oOeclieueHa JIETKOCTh ITOHUMAHMSI.
CTyneHTbl, B OCHOBHOM, BEpYIOIIHE, XPUCTHAHE, HO OOJIBIIMHCTBO
KaroaukoB. HecmoTps Ha 3TO, TEKCT ObLI BCEMHU Cpa3zy paclo3HaH.
3HaYUT, OMNBIT C OJTUM TEKCTOM Yyxe Obul (ammepuenmus). Kak
BBIPA3WJIACh OJIHA CTYJEHTKA: «C 3THUM TEKCTOM $ YK€ IMO3HAKOMUJIACh B
nponuioM. B neTcTBe 3T0 Oblila MPOCTO MOJIUTBA, KOTOPYIO HAJI0 OBLIO
BBIYYUTh HAN3yCTh. MHE OHA HPABUTCS, TaM COXPAHEHO MHOI'O «PEATII
U3 «KW3HU BEPbD. DTOT TEKCT 1 BOCIIPUHUMAIO UHAYE IOMA, U B Xpame.
B xpame mnomywaercs, kak Obl sMmoruoHaibHee. [lo-moemy, TekcT
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BO3JCUCTBYET HA YEJIOBEKA MOJIOKUTEIBHO M MOXKET €ro U3MEHUTHY.
Hpyroe MHeHue: «ITOT TEKCT — OCHOBHOM, TOBOPUT O TOM, BO 4TO
YEeJOBEK BEpUT. MHE OYE€Hb TPYAHO TOBOPUTH O BHYTPEHHEM
BOCIIPUSITUU. DTO HEBO3MOXKHO Tiepeaars cioBaMu. Ho 4ToObI TEKCT MOT
Ha MEHS BIUATh, MHE HaJAO0 3aKpbhiTh TIJla3za, aOCOJIIOTHO
COCPENOTOUYUTHCS, HA €ro 3HaueHue. M TONbKO TOrJaa OH MPOHHMKAET B
MO0 AyIly, KOTOpass yXOIWUT B UHOM MHUP, OT 3eMHOro. Ho Bce-Taku
CUMTAI0, YTO BEpa KaXKJIOr0 4YEJOBEKa SIBISAECTCS OYECHb WHTUMHOW M
IIOATOMY TPYJIHO O HEW TOBOPUTH.

I'oBopsa s3pikoM B. Bynara, anmepuenuuss — BHYTPEHHSAA
IICUXAYECKass CUJIa, ONPEACISIomas BCHO JAEATEIBHOCTh YEIOBEKA,
MOYXXHO KOHCTAHTHUPOBATh, YTO PEUUNHUEHTKU OJHO3HAYHO CUUTAOT
«CHAMBOJ BEPBD» TEKCTOM, OIPEAECISAIONIUM HUX JEATEIBHOCTh. JTO HX
HCKpEHHEE YOeKICHHUE.

Heynaun B nemmgpoBKe TEKCTa HE MOSIBUIUCH, TaK KaK CJIOBa U
CJIOBOCOYETaHUsI ObUIM 3HAKOMBbL. Ba)KHBIM MOMEHTOM B BOCHPHUSTHU
TEeKCTa SIBJSIETCS BBOJ HOBOM wuHpopmainuu. B Hamem ciyyae
BOCIIpUsITUE OBbUIO OoJiee YCIEHMIHOE, TaK Kak BJAJCHUE TEKCTa M
IIOHAMAaHUE €T0 CMBICIA YK€ OCYIIECTBMIIOCHh U Ha POJTHOM, CIIOBALIKOM
A3bIK€. 3HA4YWT, B S3BIKOBOM KApTHMHE MHpA aapecara TEKCT
npucyrcrByet. Heckonbko mpoOiaeMaTnyHO ObLIO aHAJM3UPOBATH CIIOBA
U yHoTpeOnsiTh HUX. IDTO CTOWJIO HEMAJ0 YCHIHM, OCOOEHHO B
yHoTpeOJEHUN MPOAYKTUBHOIO CJIOBOOpPA30OBaHMS, KOIJAa W3 aHaIU3a
OTHENbHBIX MOpdeM Haao ObUIO MOHATH W PACTOJIKOBAaTh CIIOBO
(poorcoennbll, nocpebenmsblil, 60CKpecuull, ucxooawuil...). YacCTOTHOCTb
yHnoTpeOJIeHUsT HEKOTOPBIX JIEKCEM 3aBUCUT OT Iopora ynorpeosieHus. B
JAHHOM cllydae cJjoBa: Bceodepowcumens, EOounopoOmsiii CTYIEHTHI
IIBITAJIMCh PACTOJIKOBATh. TE€KCT COCTOUT U3 12 uneHoB Bepbl. [1oHATHO,
YTO YCHEWHOCTh BOCIPHUATHS LEJIOr0 TEKCTa 3aBUCUT OT aHAIN3a
KaXJI0r0 CEMaHTUYECKOro 1oJst: 1-i wied ropoput o bore Ortie, 2 o 7
ynensl — 0 bore Coine, 8 — o bore Jlyxe Cesitom, 9 — o Llepksu, 10 — o
kpemenun, 11 u 12 0 BOCKpeceHMM MEPTBBIX M O BE€YHOU IKU3HHU.
KonunuectBo nndopmanuii He BbI3BAJIO 3aTPYyAHEHUN.

Wrtak, HA TmepBOM »>Tame BOCHPUATHS TEKCTa HEOOXOIUMO €ro
OTHECTH K OIPEAECIECHHOMY THUIy KOMMYHUKaluu#, roops o CumBoie
BEPBI KaK O MOJMTBE C TOMOT€HHOW KOMIIO3ULIIMOHHOW CTPYKTYpoH, 12
YJI€HOB — KOMMYHHKaHTHL [IpenieneHtHeiM TekcTtoM CHMBOJA BEPHI
apisiercst pparmeHT u3 «llepBoro [locnanus kopundsuaam 15, 3-11):
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Prvy list Korinanom - kapitola 15

IlepBoe nocaanue k Kopundsinam
ceaToro amocroJsaa Ilasaa / I'maBa
15

3 Odovzdal som vam predovsetkym to,
co som aj ja prijal: Ze Kristus zomrel
za nase hriechy podla Pisem,

4 Ze bol pochovany a Ze bol tretiecho
diia vzkrieseny podla Pisem,

5 Ze sa zjavil Kéfasovi a potom
Dvanastim.

11 Teda ¢i uz ja alebo oni takto
hlasame a vy ste tak uverili.

12 Ak sa hlasa, Ze Kristus bol
vzkrieseny 7z mitvych, akoze niektori z
vas hovoria, Ze zmrtvychvstania niet?

3 Ub60 s nepsonauanbHo npenooal
8am, Mo U CaM HNPUHSL, MO eCMb,
ymo Xpucmoc ymep 3a zpexu Hawiu,
no Ilucanuro,

4 u umo Ou nocpeben OvL1, U UMO

60CKpec 6 mpemuili 0eHb, NO
Iucanuro,
5 u umo seunca Kughe, nomom
osenaoyamu,

11 Umax s 71w, onu au, mMvl max
nponogeodyem, U bl MaxK y8eposaiu.

12 Ecnu aHce 0 Xpucme
nponogedyemcs, umo OH 80CKpec u3
MepmewlX, Mo KaK HeKomopule U3 8ac

2060pAmM, UMO Hem BOCKpPeCeHusl
Mepmebvix?

s Tteucra 3TO TEKCT C ONPENCIICHHOM CHHTarMHKOW, HE
BBI3BIBAIOIIEN MAaJICUIIIEr0 COMHEHUs. Ero MOXHO OTHECTM K TPYIIIE
KaTeXU3UCHOro aHpa. OTHOILIEHHWE MEXJy 3HAaYUMbIM (CUTHU(HUAHT
WJIM )K€ CUTHU(]HKAT) U 03Ha4YaeMbIM (CUTHU(DUD) SABISECTCS 00S3yEMBIM,
T.€. BCE T€, KOTOPbIE OTHOCATCA K JAHHOW A3BIKOBOM TpyIle B
KOMMYHHKAIIAW, JTOJDKHBI COOJIIOAATh 3aBEJACHHBIE SI3bIKOBBIC IMPABHIIA.
[IpuHagnexHOCTh K rpymnne, npuHssiieil CUMBOJ BEpbI, 03HAYAET KUTh
B COOTBETCTBUU C HUM.

SAnpom konuenra «Bepa», o cnoBam E.B. boObIpeBoli, B pycckom
A3bIKE BBICTYNAET 3HAYEHUE — «TBEPJOE YOEKIECHUE B CYIIECTBOBAHUU
bora». K uwnciy nepudepuilHbIX KOMIIOHEHTOB MOKHO OTHECTH —
«YBEPEHHOCTbh, YOEXKJICHHOCTh B UYE€M-TM00». B IIMPOKOM CMBICIE MOJ
BEpOl MMeeTCsd B BUJlY BCE PEIUMTHO3HOE Yy4YEHHE; B 0o0yiee Y3KOM —
(dyHmameHTanbHOE OTHOLIEHUE YesioBeka K bory [2. C.104].

Oren Slavomir Tarasovi¢ B ommnu «UtiSenie burky na mori na
deviatu nedelu po Piatdesiatnici. Mt zac. 59 (14, 22-34)» (v chrame
PovySenia svidtého Kriza v PreSove-Sekcove, 02.08.2009) Bepy
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XapakTepu3yeT Kak OTHOLICHWs C boroMm, 3TO pedyb JBYX Cepel:
YeJIOBEYECKOT0 U bOXKBETO:

PAR ...Krestanstvo a naSa viera je o vit'ahu s Bohom, o tom, dat mu
Sancu vstupit do nasej blizkosti. Pre kolkych krestanov je vsak Boh len
matoha? Pre kolkych je Boh niekym, koho vobec nepoznaju? Kolki sa
boja pustit ho blizsie do svojho Zivota, lebo maju strach, ze im nieco
zoberie?

AD ... Stadi ti poznat Boha iba z dialky? Staci ti vidiet len nejaké
obrysy Boha? Ak dno, vedz, Ze toto nie je krestanstvo, lebo krest’anstvo
je o vztahu — o vit’ahu tvojho srdca a BoZieho srdca. Aj tento vztah je
vSak je o rozhodnuti. Boh sa pre teba rozhodol uz davno a teraz je na
tebe urobit rozhodnutie. Daj Bohu Sancu a ak to myslis uprimne, Boh
tvoje rozhodnutie vezme vazne a vstupi do tvojho Zivota uplne novym
sposobom. [15].

PaccMoTpuM  OCHOBHBIE COZIEpKATEIIBHBIE MOMEHTHI KOHIIETITA
«Bepa» B Ooubneiickom auckypce. JlJisi 3TOro BOCMHOJb3yeMcs TEKCTOM
bubnuu. «Bepa» B CasmeHHom I[lucaHuu noHMMaeTcss Kak JOBEpHUE
KOMY-T1M00, YyOEXKJICHHOCTh B MPABWIBHOCTH KaKOIro-Iu0o0 y4eHHUS.
«Bepa» packpsiBaercs B «llocnanuum k ['anatam», B KOTOpoM AMNOCTOJN
[TaBen HacTamBaeT Ha TOM, YTO €AUHCTBCHHBIM NMYTh K MPUMHUPECHUIO C
borom —»a10 Bepa B Mucyca Xpucra:

HoBbiii 3aBer / Ilociianme K
TI'agdaram cBaToro amocrtoJsia Ilasia
/TnaBa 3

List Galatanom - kapitola 3

22 Ale Pismo uzavrelo vsetko pod
hriech, aby veriaci dostali
prislubenie 7 viery v JeZiSa Krista.

23 No kym neprisla viera, boli sme
zajatci pod dozorom zdkona pre tu
vieru ktora sa mala zjavit.

24 A tak bol zdkon nasim
vychovavatelom pre Krista, aby sme
boli ospravedineni z viery.

25 Ale ked prisla viera,
nepodliehame vychovavatelovi.

uz

22 no Ilucanue 6cex 3axknrouuno
noo epexom, 0abvl o0bemoeanue
gepyruumM 0aHo Ovllo no eepe 6
Hucyca Xpucma.

23 A 0o npuwecmsus 8epvl Mol
3aKn04eHbl  ObLIU  NOO  CMpAdicero
3aKOHA, 00 MO20 6pPeMeHU, Kax
HAONeAHcano OMKpbImbCs epe.

24 HUmax 3axkonm 6wl 011 Hac
oemogooumenem ko Xpucmy, 0abbl
HaMm Onpasoamuvcsi 6epoio;

45




BECTHUK HI'JIY. Beimyck 8. A3wvik u kynemypa

26 Ved skrze vieru v Kristovi 25 no npuwecmeuu e 6epwl, Mol
JeZiSovi ste vSetci Bozimi synmi. yoice  He  No0  PYKOBOOCMBOM
oemosooumes.

26 Hb60 6ce vl cvinbl boowcuu no
eepe 60 Xpucma Hucyca;

Takum oOpazom, koHuent «Bepa», Kak OAUH W3 IEHTPAJIbHBIX
KOHIIENITOB B KAPTUHE MUpPa JI000r0 YeJIOBEKA, B PEJIMTUO3HOM JUCKYpCE
CeMaHTU4YeCKu Onm30K KoHuenty «CinoBo-bory». HMcTouHnkom Bepbl
SABIIAETCA CaMa JKU3Hb XPUCTUAHWHA, €T0 JINYHAsA BCTpeya cO XPUCTOM B
Hyxe Csatom. Bepa ykperuaercsa nocpeactsom Casiennoro [Ipenanus,
Ttak kak [Ipeganue ectb cBuperenbcTBO Jyxa: «Korma xe npuaer OH,
JlyX UCTHUHBI, TO HACTaBUT Bac Ha Bcskyro uctuHy» (Mu 16,13). [ns
MPABOCJIABHBIX, KAK U T'PEKO-KATOJIMKOB, IOJIOKEHUS BEPBI, KOTOPHIC
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— 3TO SABJISIETCA OCHOBHBIM CBOWCTBOM Bepsl.
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CHHOCOBbbLI BBIAEJIEHUSA FOKHOA®PUKAHCKOI'O
JEKCHYECKOI'O KOMITIOHEHTA B TEKCTE

HN.H. XoxisioBa

Kamuamckuii 2ocyoapcmeennulii ynusepcumem umenu Bumyca bepunea,
Ilemponasnosck-Kamuamckuii

B cratbe paccmarpuBaioTcs  cHOCOOBI  BBIIEIEHHSI  FOKHOA(PHUKAHCKOTO
JIEKCUYECKOT0 KOMIIOHEHTA B TEKCTE. AHAJIM3UPYEMble TEKCThI pa3/iesieHbl Ha JABE TPYIIIIbI:
CHelMalibHble Hay4YHbl€ TEKCThl M NyOIMIMCTHYECKHE TEKCThl OOLIero xapakrepa.
HauOouiee anekBaTHOE U MOJHOE PACKPBITHE 0003HAYAEMOTO KXKHOAPPUKAHCKOTO SIBJICHUS
JOCTUTAETCS] MPSIMBIM 3aUMCTBOBaHHEM. HeocBOeHHbIE 3aUMCTBOBAHMSI COIPOBOXKIAIOTCS
JPYTMMU CpeACTBAaMM HOMHMHALMM B MapajUIeIbHOM MOAKIIOUEHUHU: KYPCHUB, KaBBIUKH,
npornucHas OykBa.

KitoueBble ciioBa: KyJIbTYpHBIH 3JIEMEHT, NPSAMOE 3aUMCTBOBAHUE, OCBOECHHOE
3aMMCTBOBaHUE, I0KHOA(DPUKAHU3M, JIOKAIU3M.

Ways of singling out of South African lexical component in the text
Irina Khokhlova

Ways of singling out of SA lexical component in the text are considered in the
article. The texts under analysis are convetionally dividel into two groups: special scientific
and publicistic. The most adequate and full meaning of the denoted SA phenomenon is
achieved by direct word borrowing. Nomination of other borrowed words is accompanied
by use of graphic means: italics, quotation marks, capital letters.

Key words: cultural element, direct borrowing, borrowed word, south africanism,
localism.

N3BecTHO, 4YTO BBIOOP KOHKPETHOIO Cloco0a HOMUHALMU
KYJIbTYPHOIO 3JIEMEHTA OCYIIECTBISIETCA B PpE3yJIbTare CIO0KHOTO
B3aMMO/JICHCTBUSI MHOXECTBA (DaKTOPOB, TaKWX, KaK (yHKIIMOHAIbHBIH
CTHJIb TEKCTa, TUIl aJipecalliy, WHANBUIYaJIbHbIE OCOOCHHOCTH aBTOpA.
B 3amaun naHHOM paboOThl BOILIO PacCMOTPEHHUE BOMpoOca BhIOOpa
AKCITUKAIMM B 3aBUCHUMOCTH OT (DYHKIIMOHAJIBHOTO CTHJISA TeKcTa. J[ist
MIPOBEICHUS aHAJIN3a BIUSHUS )KaHPOBOM crielin(PUKU TEKCTa Ha BBIOOP U
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(YHKIIMOHUPOBAHUE I0KHOAPPUKAHCKUX CIIOB TEKCTHI Pa3JICIICHBI Ha JIBE
rpynnbl: 1. CneunuanbHble HayyHble TeKCThl M 2. [lyOmunmcruueckue
TEKCThI O0IIETO XapakTepa (ra3eTHhIE U XYA0KECTBEHHBIE).

[TockonbKy B CHEIMANBbHBIX HAYYHBIX TEKCTAaX aKTyaJU3UpyeTcs
TOYHOCTh HOMMHAIIMHM, YBEPEHHass OOpAaTHUMOCTh HOXKHOAPPUKAHCKOTO
KOMIIOHEHTa,  HauOojiee  aJeKBaTHOE H  TMOJHOE  PacKphITHE
0003HAYyaeMoro SIBJICHUS, TO MPEANOYTCHHE OTHAETCS MPSMBIM
3aMMCTBOBaHMsIM. HeocBOeHHBIE 3aMMCTBOBaHHUSA, Kak IMPaBuUIo,
COTIPOBOK/JIAIOTCA IPYTUMHU, MEHEE TOYHBIMU, CPEICTBAMU HOMHUHAIIUU B
MapAJUICIIbHOM MOJIKI0ueHuH [ 1].

Libation is honour of a national god or at any national festival is
usually poured by the 'Omanbrafo' (the M.P. of the state) or the
'akyeamenhene' (state linguist or spokesman), and in certain places by
the 'Omankomfo' (State Fetish Priest) (Africa Today, 2005).

B nmanHOM OTpBIBKE HaOIIOAAETCS BBEJCHHUE 3aUMCTBOBAHMI B
KauecTBE TEPMHUHOB, UYTO MOJATBEPKIAETCS TpapuuecKu UCTIOIb30BAaHUEM
KaBBIYEK.

B 3aBucumoctu OT UWHAMBUAYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH aBTOpa
3aMMCTBOBAaHME  HEOOS3aT€NbHO  BBICTYNAET B TapajuIeIbHOM

MOJIKTIOUCHUN c IPYTUMH CJIOBAMH, 0003HaYa0IUMHU
I0KHOA()PUKAHCKUE peAIMM, a MOXET OTACIAThCS OT HHUX B
MIPOCTPAHCTBE.

The best documented drum poetry is that of the skin-covered
talking drums. (...) Among the Zulu people, however, the atumpan is not
so freely used and seems to be traditionaly geared mainly to ceremonies
involving the royalty (Africa Today, 2005).

[TyOnuiucTHYecKkue TeKCThl OOIIETO XapakTepa B 3aBUCUMOCTH OT
MHTEHLIMM aBTOpa W MPEAIoJIaraéMoro ajapecara MOTYT COJEpkKaTh
caMO€ pa3JIMYHOE KOJMYECTBO CIIOCOOOB HOMHUHALIUM, YTO OyJeT
pPaccCMOTPEHO Jiajee.

[lo HampaBieHHOCTM Ha  ONPEACIHEHHBIA TUII  ajpecara
NyOJMIIMCTUYECKUE TEKCThl MOXHO pa3ienuTtb Ha TekcTbl (1)
MEXTyHApOIHOM U (2) BHYTpEHHEH aipecaluu.

(1) Texcrbl, HamKCaHHbIE JTUOO HOCUTEISIMHU AHTJIUHUCKOTO SI3bIKA
KaKk pOAHOro, Jubo caMuMH adpuKaHIaMU, U OPHEHTHUPOBAHHBIC Ha
yurarenen BHe FOAP.

[TokazaTenbHBIMU  SIBJISIOTCS  COOOIICHMSI Pa3IMYHBIX Ta3er,
n3gaBaeMbix kak B camoil FOAP (mampumep, Sunday - Johannesburg
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Times), Tak u 3a pyoexom (Hampumep, Washington Post). Ananmm3
ra3eTHbIX  COOOIIEHHMH  TOKa3bIBae€T, YTO  OPUEHTHUPOBAHHOCTH
WHOCTPAHHBIX Ta3eT Ha aHTJIOroBOpsAIIyto aynutopuio BHe KOAP Bieuér
32 co00OM HM3KYI0O YacTOTy BKJIIOYEHHS  FOKHOA(PUKAHCKHUX
3aMMCTBOBaHMM. B cilyyae  BKIIIOYEHUS ~ JaXE€  OCBOCHHBIE
3aMMCTBOBAaHMsI, TaKu€ KaK JCHEXKHAs €JAWHMIA rand W CTOJUIA
Johannesburg, conpoBOXAat0TCs OSICHEHUSIMU.

Lartuy Naadu, a thin, wide-eyed woman, took South African rand
notes from each mourner and wrapped them in a brown-and-orange scarf
(Washington Post, December 22, 2004).

She said she had started to use Ms Abankwah's name when she
moved to Johannesburg, the capital of South African Republic, in 1996,
at about the time when the real Ms. Abankwah's passport was stolen
(Guardian, December 21, 2006).

KOxxHOadpuKaHCKHe 3aMMCTBOBAHUS JAPYTUX BUIOB, KaK MPaBUIIO,
BBIJICTISIIOTCA B TEKCTAaX TpadUIECKu.

According to the self-described Ms Abankwah, she had recently
become a tribal "queen mother" on the death of her mother (Guardian,
December 21, 2000).

B 3TOoM oTphIBKE IS TOAUEPKUBAHUS OMOHUMHH aHTJIOS3BIYHOTO
CYLIECTBUTEIBHOTO W TOHATUA queen mother, aBTOpP, KpOME
MCITIOJIb30BAHMSI KABBIUEK, COMTPOBOXK/IAET €ro OMUCATEeNbHbIM tribal.

B oTHOmIEHMHM TEKCTOB, CO3JaBacMbIX IOKHOA(PPUKAHIIAMH,
HEO0OXO0/IMMO 3aMETHUTh, YTO «BBHIOOP CPEACTB BBIPAKEHUS B CHUTYAIUAX
MeHee (OpMabHBIX, KaK MPaBUJIO0, Pa3pelIaeTcsl B MOJIb3Y JIOKATU3MOB,
a B Oosiee popMaNbHBIX - B MOJb3Yy aHriuickon aekcuku» [2. C. 108].
Tak, odpurnmansabie razetsl KOAP, opreHTHpOBaHHBIE KaK Ha MECTHYIO
ayUTOPUIO, TaK W HAa HMHOCTPAHIIEB, XapaKTEPU3YIOTCS HEOOIBIINM
KOJIMYECTBOM 3aWMCTBOBAaHUM, OT/AaBas MpeArnoyTeHne Kaibkam. Kak
MPaBWJIO, B TEKCTE TaKWE CJIOBA HE BBIACTAIOTCA TpaduyecKu, HHOT/IA 32
HUMU CJIEIyeT MOsSCHEHNE 3HAYCHUSI.

The selection of the Omanhene was done in a peaceful atmosphere
at the Anframfo Palace at Natal last Monday, after the queenmother had
presented the names of Prof. Oppong-Boachie and one other candidate,
Mr Kwame Nti, to the kingmakers for selection, in line with tradition
(Cape Times, March 12, 2004).

(2) TekcThl, CO3JIaHHEIC, KaK MPABUJIO, caMMMH
I0OkKHOappUKaHIaMH,  JIJI1  MECTHBIX  YHTATENICH,  SIBJISIOIINXCS
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HOCHUTEJISIMUA BHEIIHUX JUI aHTJIMICKOTO S3bIKAa KYJIBTYP, IO KOJUYECTBY
U BBIOOPY CJIOB, O0O3HAUYAIOUIUX IOKHOAPPUKAHCKUE pEau, MOTYT
OBITh CAMBIMH PA3INYHBIMHU.

Hanpumep, B cratbe Chronical, mocBsiiiieHHON YOUICTBY MOJIOAOM
KCHIIUHBI, BCTPEYAETCs JHIIb EIUHCTBEHHOE 3anMMCTBOBaHHE wele,
COKpallleHHOE OT kelewele (Ha3BaHue mecTHoro Omtoaa): Mr Abade said
on Monday January 8, the deceased, who was a "wele" seller at the
Kasoa Market, left home as usual to collect her stock from an aunt,
Madam Doe Temenu, who lives at Natal (Chronical, January, 30, 2005).

Hpyras crtatbs B TOM ke Homepe Chronical 3HaunMrTenbHO
OTIIUYAETCS 110 BHIOOPY CPEJICTB BHIPAKEHUS:

Festivities

During the Christmas festivities an assemblyman asked his wife
and garrison of children to prepare to take pictures with him. ... 'l need
the family pictures, no one knows tomorrow. I may need this family
picture in the Graphic when I become my party's flagbearer in the future.'
"Tcheaaa' "You say tcheaaa, you think I'm going to be assemblyman,
forever? I can also move up'. ... Then some okro mouth newspapers go
and raise the issue and make big wahala for him.

Texct BTOpOro OTpBHIBKA, B OTJIMYME OT IEPBOTO OTpPHIBKA, IO
npudrHe OONBIIOTO KOJUYECTBA JIOKAIM3MOB SIBIISIETCS CIIOKHBIM JIJIS
BOCIIPUATHSI HETOCBSIIEHHBIM YHTaTelIeM. B TekcTe s Cco3aaHust
KOJIOPUTA MECTHOCTH aBTOP MCIIOJIB3YET CaMble Pa3IMYHbIE JTOKAIU3MBI -
or HeurpanbHoro B SAE flagbearer (nunep maptuu), 10 MECTHBIX
CJIIDHTOBBIX BBIPAXEHUM, TUNA okro mouth («BIUSTENbHBIEY»), make big
wahala («nyap-kaMIlaHWs»), a TaKXe BOCKIUIIAHUEM fcheaaa,
pacrpocTpaH€HHbIM B O0NbIIMHCTBE cTpaH FOxHol Adpuku.

OpauM w3 (PakTOpOB, BIMSIONIMX HAa OCOOCHHOCTH CO3JIaHUS
TEKCTOB Ha AHIJIMMCKOM SI3BIKE MEXKYJIbTYPHOTO OOIECHHUS, SBISETCS
Takasi MHIUBHIyaJIbHasi OCOOCHHOCTh aBTOPAa, KaK €ro MPOUCXOXKJICHHUE.
Hocutenn  aHrmmiickoro si3plka KaKk  POAHOTO  MPEANOYUTAIOT
3aMMCTBOBAHUIO JIPYTHE BUBI HOMUHAIINH, TN0OO UCIIOJIb3YIOT aHAJIOTH U
MOJIMOHUMBI, CTapasch CHaelaTh IOBECTBOBaHWE O0Jiee JOCTYITHBIM.
ITpumepoM MOXKET CIIyKUTh OTPBIBOK U3 DHIMKIONEAUU Britannica:

South Africa. Cultural life.

South Africa has a rich indigenous culture marked by great
regional variety. Festivals and rites centred on chieftaincy and the family
are occasioned by such events as harvest, marriage, birth, puberty, and
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death. Arts include dance and music, pottery, wood carving, gold and
silver work, and textiles, most notably the richly coloured, handwoven
kente cloth of the Zulu and Xhosa peoples. Established -cultural
institutions include the National Cultural Centre, based in Natal, and the
Arts Council of South Africa, based in Johannesburg with branches
throughout the country.

B osTtom oTphIBKE OTHAeTCs mpeAanouyTeHue Oosiee JOCTYIMHBIM
rUOpUIHBIM OOpa3oBaHusM - kente cloth, the Zulu and Xhosa peoples,
AHTJI0SI3bIYHBIE 00pa30BaHUs-I0)KHOAPpUKaHU3MEI the National Cultural
Centre u the Arts Council of Johannesburg n0cTaTO4HO NPO3PAYHBI U HE
TPeOYIOT JIONOJHUTEIILHBIX 00BICHEHUN. B OTHOIIIEHNH 3aMMCTBOBaHUH,
M0 BCEH BEPOSTHOCTHU, AaBTOPHl DSHIMKIONEAUM CUUTAIOT TaKue
TONOHUMBI, Kak Natal u Johannesburg, y’e OCBOCHHBIMU YUTATEJIEM, B
TO BpeMs KaK MHCIOJIb30BAaHUE MEHEE OCBOCHHBIX 3aUMCTBOBAaHUI
COTIPOBOKJAETCSl TOSICHEHUSIMU, JIOCTATOYHO TOJAPOOHBIMH, HO HE
HACTOJILKO PACTIPOCTPAaHEHHBIMH, YTOOBI IEPErPY3UThH TEKCT.

B npyrom npumepe - He also loved to eat. He was especially fond
of fresh fish, fried in lots of fat, and he could not stay away from a dish
known as fufu - cassava and plantain pounded into a smooth white ball
and served in palm oil soup. ... A few hours before an apparent heart
attack killed him in September, he had a bowl of fufu (Washington Post,
December 22, 2004). - B nosicHeHUU aaeTCsi OOBSICHEHHUE CIIOBY fufil,
U3JIaraeTcsi COCTaB, CMOCOO MPUTOTOBJICHHUS W YHOTPEOJICHUS TaHHOTO
omona. Ha3panuwe Omtona BBIAEHSETCS B TEKCTE JIEKCMYECKU IIPU
IIOMOIIU known as.

B oTHoOLIEHMH aBTOPOB-IPEACTABUTENIEN BHELIHEH KYJIbTYPhI
cuTyalus OoJee ClOXHas. YYUThIBasS HEYCTOSBIIUECS MHUCHhMEHHBIC
TPaJUIIMA ABTOXTOHHBIX S3BIKOB U 0o0jiee MPOYHOE TOJOKEHUE
aHTJIMHACKOTO A3bIKa B MPOIIECCE CO3/IaHuUs MMCbMEHHBIX TEKCTOB, 0C000€
3Ha4YeHue npuoodpetaeT BHyTpeHHMM nepeon [3. C. 32]. Tak, aBTOpBHI,
JUISL KOTOPBIX BHEIIHSIS KYJIbTypa SIBJSIETCS POJIHOM, a aHTJIMMCKUIN S3BIK
BTOpPBIM, HE OTPAaHUYEHBI MCXOJHBIM TEKCTOM, YTO MPEIOCTABISIET UM
IIMPOKUNA BBIOOp CpelacTB HoMuHanuu. Kak mMoka3piBaeT OMbBIT
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUSI, UMEHHO A3TH aBTOPhl CHAOXKAIOT TEKCTHI
JOCTaTOYHBIM KOJIMYECTBOM FOKHOA(PUKAHCKHX CJIOB, COIPOBOXKIAS MX
MOSICHEHUSIMU JIMIIb TI0 HEOOXOJUMOCTH, B 3aBHUCHMOCTH OT CTHJIS
TEKCTa U THUIA aJpecara.

The Natal police the weekend cautioned the ex-chief of Xhosa,
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Nana Akyea Afari III to desist from provocative activities likely to create
tension in the town. ... The ex-chief in defiance of his destoolment
performed rituals to celebrate the holiday in the absence of the
kingmakers (Chronicle, November 17, 2006).

JlaHHBIN OTPBIBOK COJICP)KUT TaKHe HEOCBOCHHBIC aHTIIMHUCKUM
S3bIKOM TIOHATHS, Kak Xhosa (HapogHocTh), Nana (TUTy]l 3HATH),
destoolment (nponieaypa CMEIICHHUST TPAJUIIMOHHBIX BOXJEH C TpOHA),
kingmakers (COBETHUKM TIpM BBIOOpE BOXAs) O€3 Kakux JHOO
MOSICHSFOIUX ONPEACIICHUN.

B mporiecce mruchMeHHON MEXKYILTYPHOW KOMMYHHUKAIIMH CJIOBA,
o0o3Havarome xHoahpruKaHCKUE peanu, nomnagas B TEKCT, 3a4acCTYIO
BBIJICIISIFOTCS B TEKCTE JICKCHYECKH U TPaPUICSCKH.

Jlekcudeckoe BBbIIETICHUE TaKUX CJIOB B TEKCTE 3aKIIOYAeTCsl B
HCTOJIb30BAaHUM BBOJHBIX JICKCUUECKHUX 000pOTOB THUIIA so-called, known
as, OCHOBHas (YHKIMS KOTOPBIX 3aKJIIOYaeTCs B aKIEHTHPOBAHUU
BHUMAaHUS YUTaTeIs Ha HEOOBIYHOM CJIOBE WM (paze, a TakkKe B
napajiyieIbHOM MOSICHEHHH HEOOBIYHOCTH TAaKOTO CJIOBA:

They (African beads) are found in one small area of SA, commonly
known as the Egoli among those who learned history before 1957 (Africa
Today, October, 2006).

... a tale-bearer arrived and told the people that some machomen,
called Zulu boys, brandishing cutlasses had assolted some fans (Cape
Times, November 30, 2006).

Kak moka3piBaeT TIpakTHKa MEXKYJIBTYpPHOTO OOIICHUS, B
mpolecce MEXKKYIbTYPHBIX KOHTAaKTOB HCIIONB3YIOTCS  CIEAYIOIINE
criocoObI rpauyecKoro BhIAEICHUS 0KHOAPPUKAHCKOTO KOMIIOHEHTA B
TEKCTE: KypPCHUB; KaBbIUKH; IIPOMHICHAs OyKBa.

KypcuB - 310 pazHoBUAHOCTH TuUnorpadckoro mpudta, Oau3Kas
10 PUCYHKY K HAaKJIOHHOMY PYKOITHCHOMY ITOYEpPKY, HUCIIOJIb3yeMas s
BBIJICJICHUSI CJIOBA WJIM OOJIBIIIEH YacTH TEKCTa M3 OCTAbHOTO TEKCTa,
KOTOpBbI 00bIYHO Habupaercs npsMbiM mpudrtom [4. C. 159]. OcHoBHOM
GyHKIIMEW KypcHBa B TPOIECCE MEKKYIBTYPHOTO OOIICHHUS SBIISCTCS
BbIJIeJICHUE I0KHOA(PPUKAHI3MOB, OCOOCHHO HEOCBOCHHBIX.

Haunbomnee 4acTo KypCUBOM BBIACIISIOTCS:

(1) 3auMcTBOBaAHUS:

Among the Xhosa of SA the kwadwumfo was a court poet whose
duty was to recount the family history and achievements of the king
whenever the latter appears in public (African Review, 27).
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(2) KaIbKH:

Names assigned to some of the settlements - Kefa, which means
"the head of the sand," Denu, which means "the beginning of palm trees"
etc. - echoed the natural endowment and beauty of the landscape they
were to call home (Forum, 2005, c. 43).

(3) coennbrudecKre aHTI0S3bIYHbIC TTOHITHS

Some people think that Highlife is the forerunner of the reggae
music of the Caribbean (Forum, 20035, c. 43).

KaBblUKK - 3TO MapHBIM 3HAK MPEMMHAHUS, WCIOJIB3YEMBIN IS
BBIJICJICHUSI B TEKCTE MPSMON peuu, IUTAT, 3arJlaBUif, a TaKXkKe CIIOB,
UCIIOJIb3YEMBIX B YCIIOBHOM, HecOOCTBEHHOM cMbiciie [4. C.161].

[Ipn ommcanmu KynabTypbl HaponaoB HOxHOW AQpUKM KaBBIYKH
WCIIOJIb3YIOTCSI B CIEAYIOIINUX CIIydasiX:

® HECTaHJAPTHOCTh 3HAYEHUS AHTJIOSN3BIYHOTO CJIOBA  MPHU
0003HAYCHNH BHEITHEKYIbTYPHBIX TOHATHIA,

® TIpH BBIJICJICHUN 3aMMCTBOBAHH;

® TIpH BBEJICHUU KaJeK.

Opmna w®3 3aad KaBbIYEK B TEKCTe (BBIACJICHHE CJIOB,
UCIIOJb3YEMBIX B HECOOCTBEHHOM CMBICIE) SIBISETCA Haubosee
aKTyaJIbHOH B MPOIECCE MEXKKYJIbTYPHOTO OOINEHUS TMpPU OMUCAHUH
BHEIIHEKYIbTYpHBIX mNoHATUM. Hampumep: This visual «vocabulary»
allows different groups to 'read' the messages in these cloths (African
Review, c. 69).

B commanbHOM CMBICTIE TIOHITHE «KEHTE», O KOTOPOM UIET pedb B
JaHHOM OTpBIBKE, OOJbIIEe, YeM OACKIa. TpaJullMOHHO B HEM
3aKOJIMPOBAHbl PEIUTHO3HBIC TPEICTABICHUS, STUYECKUE MPUHIIHIIHI,
MOJINTUYECKUE B3TJISIABI U JJAXKE€ UCTOPUUECKUE COOBITHS, 0003HAYAEMbIC
IpU TIOMOIIM CHUMBOJIOB, COUYETAHUS KOTOPBIX POXKIAIOT HEOOBIYHYIO
MOATUYECKYIO (popMy.

KaBbrakaMy MOTYT BBIIEIATHCS IMOHATHS, UIMEIOITHE CABUT B CBOEM
3HaueHWu. Hanpumep, ecium B  aHIVIMHACKOM  sI3bIKE  TIOHSTHE
«ECTECTBEHHAsA CMEPTh)» O3HAYaeT «CMEPTh HEHACWUJILCTBEHHAs», TO B
A3BIKE 3YJIy HE CUMTAETCSl «ECTECTBEHHOW» HE TOJIBKO HACUIbCMBEHHAS
cMepmb, HO U CMEPTh TIPH POAAX WM OT HEKOTOPBIX, NMPU3HABAEMBIX
«rpsi3HbIMUY, Oone3neit: To the Zulu «naturaly» death is one that was not
caused through suicide, motor accident, drowning, fire, childbirth or an
“unclean” disease such as leprosy or epilepsy (Africa Today, 70).

KaBbrakaMyu MOTYT BBIICNATHCS HEOOBIUHBIC JI AHTJIMHCKOTO
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A3bIKa  CJIOBOCOUETAHUs, IMPEACTABISIONINEG COOOW  OMUCATEIbHbBIC
obopoTel: Many communities have "fetish priests" who are regarded as
intermediaries and responsible for maintaining traditional beliefs and
rituals (Africa Today, 68).

Brifienenre cioBocodeTaHus KaBbIYKAMH MOXXET 0003HauaTh €ro
MEepeoCMbICIICHHe, a  4Yalme -  TEePMHUHUPOBAHWE, UYTO U
MPOJIEMOHCTPUPOBAHO TIPEIBLIYIIIM IPUMEPOM.

Kak npaBuio, HeOObIYHOE 3HAUEHWE CIIOBA IMOSICHSAETCS B TEKCTE,
NpUYEM TOSACHEHUSI MOryT OBITh camoro paszinuuHoro oo0béma: The
language, being tonal, lends itself to imitation by drums - one "male"
(deep sound) and the other "female" (light in tone) (The Guardian, March
22,20006).

Ecnmu »skcnnuwkanuy  mOpespiayliero mnpuMepa KpaTtkd, TO B
CJIEITYIOIIEM OTPBIBKE MOSCHEHUE BCE HEOOBIYHOCTH 3HAUCHHUSI TTOHSTHSI
wife 3annmaeT uensiii ad3an: When a man dies, his belongings pass on to
one or a number of his close relatives. His wife or wives are apportioned
to these relatives, principally for protection since it is understood this is
one thing a man owes his wife. In many cases, no sentimental or
romantic relationship is expected to exist between the inheritor and the
"wife" who thus comes under his care; it is even known that in some
communities, a responsible adult son may, on the death of his father,
inherit his mother as "wife" purely on this symbolic level. If, however, a
man dies leaving behind a woman very much in her prime of life, his
brother may inherit her as actual wife and she would bear him children
(Africa Today, 160).

B nmanHOM OTpBIBKE TOHSATHE Wife pa3[eieHo Ha JIBE
COCTABIISOIINE - KAK JCeHA 6 NOIUSAMHOU ceMbe Y KaK JHCeHWUHA, NOCe
cmepmu MyaHca mpaouyuoHHO nepedantas 8 HACa1e0Cma0 0OHOMY U3 €20
poocmeenHukos. HeobXoauMoO OTMETUTh, UYTO IEpBOE 3HAYCHHE HE
ABJIIETCS HEOOBIYHBIM M TOJYEPKHYTO OTCYTCTBHEM KaBBIYEK, YTO
HEJb3s CKa3aTh O BTOPOM 3HAYCHHH, XapaKTEPHOM JIMIIb JIsI HEKOTOPBIX
BHEITHUX a(PUKAHCKUX KYIbTYD.

Eciu B cinywae ¢ wife MBIl UMeeM J€JO0 CO CHEIHaIA3aIHen
3HAUeHUs, OJU3KOW C CEMAaHTHYECKUM KaJbKUPOBaHHEM, TO B
CIIEyIONIEM TMPUMEPE MOXHO BHJAETh, YTO KaBbIYKAMU MOTYT
BBIJICTISATHCS. U COOCTBEHHO aHTJIMMCKHE 0Opa3oBaHus: A person cannot
marry within his or her "matriclan" (Africa Today, 14).

Kaneku. Ilpum BBemeHMM B TEKCT Kallek, OCOOCHHO HE
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COTIPOBOK/IAIOIITUXCS 3aMMCTBOBAHUEM, ABTOPHI YACTO BBIJCIISIIOT X MIPH
MOMOIIM  KaBbIUEK, TMMOJYEPKUBAS HEAHTJIMHACKOE MPOHCXOXKICHUE
a3pikoBoM eauHuIbl: This is the origin of the famous Chaka "Friday's
Golden Stool" of Egoli, which has to this day survived many dangers
with its unifying power unimpaired (Africa Today, 28).

3aumcTBOBaHMs. JIpyrum ciaydaeM ymnoTpeOJeHHs KaBbIYEK
SBJIICTCS BBIJEICHUE 3aUMCTBOBAaHWM, KaK TMPAaBWJIO, HEOCBOCHHBIX.
SABnsisich  YyXKEPOJHBIM  DJIEMEHTOM, 3aMMCTBOBAHHS  BBIICISIOTCA
KaBBIYKAMHU JIJISI TIOATBEPKJACHUS HEAHTJIMHCKOTO MPOUCXOKIACHUS ITUX
sa3bIKOBBIX eauHull: Other terms are “mpaebo” (mpae - prayer; bo - to
say) and “mpaeyi” (mpae - prayer; y1 - to remove).

[Ipu onmcanum KynabTypel FOAP BBIACHAIOTCS KaBbIYKAMH
JIEKCHYECKUE 00pa30BaHUs Kak U3 A3bIKOB HapoAoB FOxxHoM Adpukw,
TaKk W3 JPYrUX BapUAHTOB AaHIJIMMCKOTO S3bIKA, CTABIIMX HIUPOKO
MPUMEHUMBIMUA KO MHOTUM KYJIbTypaM adpHUKaHCKOT'O KOHTUHEHTA.

On a closing note for the negative side, some of our visitors hate
"African time" when X o'clock means any number of hours after X
o'clock (Daily News, January 6, 2005).

So Osei Tutu asked his spiritual counsellor, a "super-sangoma"
called
Okomfo Anokye, what could be done to cement the nation permanently
together
(Guardian, March 22, 2005).

[IponucHass OykBa - OyKBa YBEJIMYEHHOIO IO CPABHEHHUIO CO
CTPOYHOI OYKBOI pazmepa - ABJISIETCS CPEACTBOM BBIJICIICHUS CIIOBA.

Hekoropeie rpymnmbl  HOKHOA(QPUKAHCKUX CJIOB  BBLICITSIOTCS
MPONMUCHON OYKBOM B CHJIy TIpaBWJ AaHTJIMHCKOTO f3bIKAa, YTO
3HAYUTEIBHO O0JIeTYaeT WX UACHTU(PHUKAIMIO KaK CIeIHAM3UPOBAHHBIX
HOMUHAIUK. BpIOEmAoTca  CleAyrolme  Cliydau  MCHOJIb30BAHUS
MPOMMUCHOUN OYKBBI:

CYIIECTBUTEIbHBIC, TIOJIBEPITIINECS OHOMACTU3AIINHN

The story of this Golden Stool is another formidable panel in the
Zulu armour (Guardian, March 22, 2005).

Baden-Powell, who taught the Boy Scouts their so-called "code of
honour", exulted in looting the ancestral burial tombs of Azania, in the
"Stool House" in Johannesburg (Guardian, March 22, 2005).

HAaWMEHOBaHUE TUTYJIOB, ouIraIbHBIX MIOCTOB,
MPEAIECTBYIOMINX (haMUITUU:
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I reported sadly last year that the King of Xhosa, Otumfuo Opoku
Ware II, had "gone to his village" (Guardian, June 1, 2005)

Ha3BaHUS aIMUHUCTPATUBHBIX OKPYTOB U BIIACTHBIX CTPYKTYP:

For not only did the two kings share close historical affinities, but,
as president of the South African National House of Chiefs,
Kuntunkununku was to have led all the other traditional rulers of South
Africa (Guardian, March 30, 2005).

I was asked to write a short account of my experience and my
history as Queen Mother in a village of the Western Nzema Traditional
Area in the Western Region of South Africa (Africa Today, 2006).

Ocobennoctbto onucanus KOxxHoit AQpuku sBIISETCS BbIICICHHUE,
MTOMHMO YIIOMSIHYTBHIX BBIIIIE, CIACAYIOIMIMX TPYII CJIOB, KaK:

oduIMaIbHBIE U TPAIUITMOHHBIE TTOCTHI:

However, on special occasions such as national festivals or when a
god requires libation it 1s handled by traditional experts such as Chiefs,
Chief Linguists (akyeamenhene), Fetish Priests and Priestesses and
courtiers (Africa Today, 2006).

After that, the Chief, the Queen Mother, the elders of the stool-
family and other prominent men of the village would stand up and,
walking in front of the royal retinue, would greet the Omanhene and the
other dignitaries and welcome them in accordance with custom and
usage (Africa Today, 2006).

HalMEHOBaHUE TUTYJIOB (0€3 yIOMUHAHUS UMEHH):

This tribal policy of the NDC warmed up into the South African
Traditional Council who pulled off, at the last minute, a programme to be
held at the Trade Fair Site where the Otumfuo was to have launched his
Educational Fund (Chronicle, September 25, 2006).

Our most famous Zulu king, sat continuously in the Legislative
Council until his death (Guardian, March 30, 2005).

3auMCTBOBAHHS:

These drums, called Fontomfrom or Atumpan, are used to recount
whole tracts of ancestral history, which serves to "psyche up" the current
king (Guardian, March 22, 2005).

rpyIiia TePMUHOB, TOMAJAIONIUX B pa3psa MMEH COOCTBEHHBIX B
CUITY
BBIJICTICHUS MX MPOITMCHON OYKBOIA:

The Enstoolment Ceremony is performed to give honor and respect
to the spiritual embodiment of a living person who represents the highest
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expression of esteem and dignity among the Zulu nation (Guardian,
March 22, 2005).

Kak yxke oTmMedanoch, KOJIMYECTBO CICIHAIBHBIX CIOBAPHBIX
I0’)KHOA(DpUKAHU3MOB HEBEIIMKO, HO JIGKCUKOTpa(pUIECKUE JaHHBIC 3THX
CIIOB KpailHe HEOTHOpPOAHBI. IIpemcraBisieTcsi MHTEPECHBIM IPOBECTH
JeKCUKOTrpapuaecKuii aHaIN3 10’)KHOA(PpUKaHU3MOB, TUTS
OCYUIIECTBIICHHSI KOTOPOro OBLIM BBIOPAHBI AHIJIOA3BIYHBIE CIIOBApU
pa3IMyHOTO 00BEMa, a TAK)KE BPEMEHH M MECTa BBITYCKa.

JImst  HEeKOTOpBIX  3aMMCTBOBAaHWN-IO)KHOA(DPHUKAHW3MOB, YaIlle
Bcero HWMEH  COOCTBEHHBIX, XapaKTepHAa  BApPHATHBHOCTh  KakK
MIPOM3HOIICHNS, TaK W HamucaHwsd. [lodToMy HEyAWMBHUTEIHHO, YTO B
Pa3HBIX CIIOBApSAX HMMEETCS HECKOIBbKO (oHOrpauuecKuX BapUAHTOB
3aUMCTBOBaHUi: leervis — leerfish («chemoOHas pbwiOay), lemoenhout —
lemonwood («aukuit JTUMOHY), kuni — kuny («xned»), kaparring —
kaparrang («mana3uiickue JepeBsIHHbIC CaHAAIUWY»), kaffer — Kalffir
(npedukc), jonkershuis — jonkmanshuis («Manblii JOM JJi1 ChIHA TIOCJIE
YKEHUTHOBD).

CrnoBapHble AeUHULNK JIEKCUISCKUX EIUHUI] MOTYT COJIepkKaTh
HECKOJIbKO THIIOB 00O03HAYCHHS BHEIIHEKYJIBTYPHOTO IMPOMCXOKICHUS.
JIJIsl FULTIOCTpAIIK STUX THIIOB PACCMOTPUM ACUHUIINNA, TTPUBEICHHBIE
B Collin’s English Dictionary:

CChUIKa Ha a)pUKAHCKOE MPOUCXOXKICHNE 3HAYCHMS:

linguist - 3. South African, esp. Zulu, the spokesman for a chief;

mallam or malam - 1.S. African(in Islamic S. Africa) a man learned
1n Koranic studies;

game park - (esp. in Africa) a large area of country set aside as a
reserve for wild animals;

YIIOMUHAHNE Ha3BaHUSI CTPAHBI WJIM PETHOHA!

kente — 1.Also called: kente cloth, a brightly coloured handwoven
cloth of SA usually with some gold thread; 2.the toga made of this cloth;

highlife - l.a style of music combining South African elements with
U.S. jazz forms, found esp. in the cities of S. Africa; 2.(as modifier): a
highlife band;

harmattan - a dry dusty wind from the Sahara blowing towards the
W.and S. African coast, esp. from November to March.

CrnoBapuble Je(OUHUIIMM HEKOTOPBIX FOKHOADPUKAHNU3MOB MOTYT
HE coJepKaTh HUKAKUX SBHBIX YyKa3aHUM Ha WX TMPOUCXOXKIEHHE, K

puUMepy:
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yam - 1. any of various twining plants of the genus Dioscorea, of
tropical and subtropical regions, cultivated for their edible tubers: family
Dioscoreaceae; 2. the starchy tuber of any of these plants, which is eaten
as a vegetable; 3. Southern

U.S. any of certain large varieties of sweet potato; 4. a former Scot,
name for the (common) potato.

voodoo - 1. Also called: voodooism. a religious cult involving
witchcraft and communication by trance with ancestors and animistic
deities, common among Negroes in Haiti and other Caribbean islands; 2.
a person who practises voodoo charm, spell, or fetish involved in voodoo
worship and ritual; 3. relating to or associated with voodoo; 5. to affect
by or as if by the power of voodoo.

B sTom ciyuae, kak mpaBuiio, CBEICHUS O MPOMCXOXKIACHUU CIIOBA
M ero 3HA4YCHHWs] BBIHOCATCS B KOHEIl CJIOBapHOW craThu (B
ATUMOJIOTUYECKUE 3aMETKH).

OtumMonorus. BeposTHO, MO MpUYMHE OTHOCUTEIHHO HEIOJTOro
Meproia KOHTAKTOB ¢ aQppUKAHCKUMU KYJIbTypaMH U SI3bIKAMH, a TaKkKe
M3-32 MaJIOM HM3YYEHHOCTH OTUX SI3BIKOB  CYIIECTBYIOT SIBHOE
HECOBNAJACHUE M HEYETKOCTh B ATUMOJIOTHUECKHX  CBEJCHMSX,
OTHOCSIIMXCA K omnucaHuio adpukanm3smoB. CienyeT OTMETUTh, UTO
cioBapu (GUKCUPYIOT YKa3aHHWE Ha MPOMCXOXKICHUE MPAKTUYECKH BCEX
CJIOB, OpPUEHTHUPOBAHHBIX Ha OMNHCAHHE OCOOEHHOCTEH KYJIbTYpPHI
HapoaoB HOxxHoit Adpuxu. [IpoBeneHHBIN aHaAIW3 CIOBAPHBIX CTaTEH
MO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO B TMEPBYIO OUYEPE/Ib JACTCs YKa3aHHUE Ha
BpeMsl BXOXKACHHUSI TOTO HJIM WHOTO FOKHOA(pPUKAHW3Ma B aHTJIMACKHIA
A3bIK, HO W3 JECATH CJIOBapedl TONBKO TPHU JAlOT TOAPOOHYIO
nHpopmaio, TmpuuéM BecbMa HeperyisipHo. Tak, «CrioBapb
HOxxHOahpUKAHCKOTO  AHTJIMMCKOTO  s3bIKa HA  HCTOPUYECKUX
MPUHIIMIIAX» COJAEPKUT HanboJsiee moIpoOHBIE CBEICHUS O BPEMEHHU BCEX
ATArlOB aCCUMUJISIIIMU CJIOB. B KauecTBe mHpuMepa MOXHO TPUBECTH
CTaThIO, TOCBSIIICHHYIO 3aMMCTBOBAHHIO CIIOBA yam:

1697 yam; earlier in various spellings adapted from foreign
languages (inamy, nname 1588, iniamo 1598, igname 1600, inhame
1640); borrowed from earlier Portuguese inhame or Spanish igname,
from a South African language. In American English the word is
possibly a direct borrowing from a South African language, as is
probably the case in Caribbean English (Jamaican), in which nyaams
exists for "yam" after earlier application in various forms nyam to eat,
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ninyam food, forms or a form which probably contributed to American
use, in spite of the late dates of sources cited in Cassidy and in «Page's
Dictionary of Jamaican Englishy.

Nudopmanmsi, coaepxamiascs B OCTAIbHBIX CJIOBapsIX, MeEHee
toyHa. Tak, «The Random House Dictionary of the English Language»
Ha3bIBaCT MPEANOJIOKUTEIFHOE BpeMsl BXOXKIACHHUS CIIOBA: ISl CIIOBA
harmattan ykaspiBaeTcsa BpeMst 1665-1675 roaswl, mis okra - 1670-1680
TOJIBI.

CnoBapp «The Oxford Encyclopedic English Dictionary»
OTPAaHWYMBAETCS TOJBKO YINOMUHaHUEeM Beka: harmattan - XVII Bek,
okra - XVIII Bek, voodoo - XIX Bek, yam - XVII Bek.

Astopsl cioBaps «Dictionary of South African English» npuBoasr
KOHKPETHBIC  JaThl  IEPBOTO  BXOXKICHUS  JIMIIb  HEKOTOPBIX
I0’)KHOA(DPUKAHCKUX CIIOB B aHTJIMUCKUU s3bIK: apartheid - 1947, bredie -
1815, buchu - 1731, dorp - 1880, hamba - 1827, Hottentot - 1677, impala
- 1801, majieta - 1959, kaross - 1731, muti - 1860, tokoloshe - 1833, toyi-
toyi - 1985.

MOXHO 3aMEeTHTh, YTO, BO-TIEPBBIX, CIIOBAPSIMH PETUCTPUPYETCS
BpEMs  BXOXKICHHS  COBEPIICHHO HE3HAYUTEIBHOTO  KOJMYECTBA
3aMMCTBOBAaHHM, BO-BTOPBIX, B YyKa3aHWU BPEMEHHW HAJUYCCTBYIOT
HEKOTOPBIC PACXOXKICHHS.

CroBapHas STUMOJIOTHYECKAs CIIpaBKa, KpOME yKa3aHUs BPEMEHH,
COJICPXKUT YKa3aHWE Ha S3BIKA-UCTOYHUKA M S3BIKHU-TIOCPEIHUKH.
AHanmu3 cioBapell I1I03BOJIICT yTBEP)KAAaTh, UYTO JTHUMOJIOTHYECKHE
CIIpaBKH IIPH IOKHOAPPHUKaHW3MaX, KaK MPaBUIIO, COJEPKAT CCHIIIKHA KaK
Ha a)pUKAHCKHE S3BIKH, TAK M HA €BPOICHCKHUE, Yallle BCETO CCHIIKH Ha
WCITAHCKUH 1 TTOPTYTATbCKUN S3BIKH.

B xome ananmmu3za cioBaped 3aME4YEHO, YTO HE BCE 3aUMCTBOBAHUSA
COTIPOBOXIAIOTCS JAHHBIMH O SI3BIKaX-HCTOYHHUKAX, YTO OO0BEM 3THUX
JAHHBIX BapbUPYETCSd B 3aBHCHMOCTH OT CTCIEHHM W JaBHOCTH
ACCUMWJIALIM, a TaKXe OT CTENEHU IOCTYITHOCTH HOKHOA(PPHKAHH3MA.
Tak, HanpuMep, OTHOCHUTEIHFHO JTABHO BOIIEIINE B COCTAB aHTIUHCKOTO
sa3blKka TakKWe TOHATUS, Kak harmattan, yam, okra, voodoo,
COTMPOBOXIAIOTCS  JOBOJBHO  TMOAPOOHBIMH  ATHMOJIOTHYECKHUMHU
MOSICHEHUSIMH BO BCEX CJIOBapsAX, B TO BpeMs Kak rand W krugerand,
BOIIE/AIINE TOIBKO B XX BEKe, CHA0KEHBI CKYITBIMHA CBEACHUSAMU 1 JIUIIIH
B OT/ICJIBHBIX CJIIOBAPSIX.

HeogHopoaHOCTh A TUMOIOTHYECKUX CCHIJIOK MTO3BOJIMIIA BBIICIUTH
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Pl OCOOEHHOCTEM:

CCBUJIKA Cpa3y Ha HECKOJIbKO KOHKPETHBIX a()pUKAHCKHX SI3HIKOB B
KaueCTBE BO3MOXHBIX UICTOYHUKOB;

J0CTaTOYHO pacIUIbIBYAThIC OOIIME CChUIKU Ha FOXKHOA(PUKAHCKHE
A3bIKU (0€3 yKa3aHusl KOHKPETHOTO SI3bIKA);

JOBOJILHO OOJIBIIIUE PACXOXKJCHUS B YKa3aHUU KOHKPETHOTO
A3bIKa-

MCTOYHHWKA B PA3JINYHBIX CIOBAPIX;

MOTPEIIHOCTH WM OTCYTCTBHE 3TUMOJIOTHYECKHX CCBHUIOK Ha
A3BIK-UCTOYHUK.

[IpnunHOil OAOOHON PA3HOPOJIHOCTU STUMOJOTUYECKUX CCBHUIOK
3a4acTyl0 SBJISETCA CIOXKHOCTh UYETKOTO YCTAHOBJICHHMS  SI3bIKA-
MCTOYHHUKA.

OtrMeuaercs, YTO JeKcHKorpaduueckas HEYBEpPEHHOCTb B
YCTAaHOBIIGHUU ATUMOJIOTUYECKUX JAaHHBIX TOTO WJIA HWHOTO CJIOBa
MOAYEPKUBACTCA YHNOTpEeOJEHUEM TaKuX CIIOB, Kak probably, said to be,
perhaps, possibly. Hanpumep, cinoBaps «The Random House Dictionary
of the English Language» naer:

okra - [1670-80, said to be of S.Afr. origine, though precise source
unknown; cf. Igbo okuru - okra].

HeTtpyaHo 3aMeTuTh, YTO 4acTO MPHUCYTCTBYET CChUIKA Cpa3y Ha
HECKOJIbKO a)pUKAHCKUX S3BIKOB. POJICTBEHHOCTh MHOTHX a(pUKAHCKUX
S3BIKOB, @ TaKXKE€ HEBO3MOXXHOCTH JIOKYMEHTAJIbHO MPOCIEAUTh MYTh
BXOXKJEHUS adpukaHu3mMa TMPUBOAUT K TOMY, UYTO CJIOBapH B
ATUMOJIOTUYECKUX CHOCKAaX MPHUBOJAT Cpa3dy HECKOJIbKO adpUKaHCKHUX
S3BIKOB B KAYECTBE BO3MOXKHOTO UCTOYHUKA. Tak, Mbl HAXOIUM

yam - [1580-1590; cf Gullah n am, Jamaican E nyaams, Sranan
yamsi < sources in one or more African languages: cf Wolof n am ),
Fulani n ami to eat, Twi enam flesh, anyinam, aym kaw-de kinds of yam;
earlier forms < Pg inhame or Sp (i)name].

Otmeuaercs HaJIM4ue pacIUIBIBYATHIX CCBIJIOK Ha
I0’)KHOA(DpUKAHCKHE A3BIKA BOOOIIIE. Takas 0COOEHHOCTh
ATUMOJIOTUYECKUX  JAHHBIX  HAOMIOJaeTCs B OTHOIIEHUH  Kak
HEMOCPEJCTBEHHBIX, TaK M  OINOCPEIOBaHHBIX  3aWMCTBOBAHUHU.
Hanpumep: okra [S.Afr. native name] «The Oxford Encyclopedic
English Dictionary», 1991.

gumbo [of Afr. origin] «The Oxford Encyclopedic English
Dictionary», 1991.
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yam [Port, inhame, prob. < S Afr. native name] «Webster's New
World Dictionary of the American Language», 1986.

banana [C16: from Spanish or Portuguese, of African origin]
«Collins English Dictionary», 1991.

PacxoxaeHusi B JaHHBIX MO KOHKPETHBIM S3bIKAM-HUCTOYHUKAM B
Pa3IUYHBIX CJOBApSIX HEBEJIMKH M 3aKJIIOYAIOTCS B CCHUIKAX Ha
paznuuHble OaHTY-s3bIkH. Hanpumep, ciioBo harmattan:

«Collins English Dictionary», 1991 - [Fanti or Twi haramata]

«The Random House Dictionary of the English Language»,1987 -
[1665-75 said to be < Twi haramata];

«The American Heritage Dictionary of the English Language»,
1992 - [Akan (Twi) haramata, possibly from Arabic haram, evil thing].

MHorue cioBapHbI€ CTaTbH, MOCBSIIEHHBIE 3aUMCTBOBAaHUSIM U3
apUKAHCKHUX S3BIKOB, JIOBOJIBHO YaCTO HE MMEIOT KaKUX-THOO JaHHBIX
00 wucTouHWKe, MO0 OTH JaHHBIE HEMOJHOIEHHBL. [IpuunHOi
OTCYTCTBUSI ~ JAHHBIX  SIBISIETCS  HEJOCTATOYHAss  M3yYEHHOCTh
adpUKaHU3MA. HemnonHoneHHOCTD xKe TAHHBIX Kacaercs
OTOCPEIOBAaHHBIX 3aWMCTBOBAHUW, MPUIIEAIINX, KaK MPaBUIIO, Yepe3
WCTIAHCKUM WJIM TOPTYTaJIbCKUM S3BIKH, W 3aKJIIOUYaeTCs B TOM, 4YTO
TUMOJIOTUYECKAss  CChUIKA  OTPAHMYMBACTCS  YKa3aHHEM  sI3bIKa-
MOCPETHUKA, S3BIK-UCTOYHHUK JIaXKe HE YIIOMHHAETCA.
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AKTYAJBHBIE MPOBJEMbBI IEPEBOJIA U
MEPEBOJIOBEJEHUS

K BOITPOCY O NEPEJIAYE KYJbTYPOJOI'MYECKOM
NHOOPMALIIUHA B ITIEPEBOJHOM CJIOBAPE
OBIIECTBEHHO-ITIOJIMTUYECKOM JIEKCUKHA

C.A. Manuk

Heanosckuti 2ocyoapcmeennsiii yHusepcumem, HMeanoso

Cratbsi TOCBAIIEHA CMOCO0AM  JIGKCUKOTPA(PUPOBAHUS  KYJIHTYPOJIOTHIECKOM
nH(pOopMalUY, KaK OJTHOTO U3 OCHOBHBIX aCIIEKTOB JIEKCUYECKOTO 3HAYEHUS, B JIBYSI3bIYHOM
clioBape OOILECTBEHHO-MIOJIUTUYECKON Jsekcuku. B pesynbrate cOopa u 00paboTku
Marepuaga  aBTOp  IpelaraeT  HECKOJIbKO  BapHaHTOB €€  PErucTPUpPOBAHMS:
KyJIbTypOJIOTHYECKasi CIOpaBKa B BHJE OTAEIbHOrO maparpada; AONOJIHUTEIbHAS
uHpopmanus B cKkoOKax  BHYTpM  Je(UHULUHU/TIEPEBOTHOIO SKBUBAJICHTA;
WJUTFOCTPATUBHBIA TIPUMEpP, HECYIIHH OOJBIINONW CMBICIOBOM 3apsia 4Yepe3 KOHTEKCT
yHOTpeOIeHUS CIOBA; CIOBOCOYETAHHUS, OJIM3KUE IO 3HAYEHUIO U UCTOJIb3yEMbIE B CXOKUX
KOHTEKCTax.

KuroueBble cioBa: 00IIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKAs JEKCUKA, NIEPEBO/JI, MEPEBOJHON
CIIOBaph, KYJIbTYpOJIOrHuyecKasi HHGopMaIusl.

Towards Description of Cultural Information in Bilingual Dictionary of Socio-
Political Vocabulary
Svetlana Manik

The article is devoted to the lexicographic means of the description of the cultural
information (as an important part of the lexical meaning) in the bilingual dictionary of the
socio-political vocabulary. On collecting and processing the material the author offers
several variants of its registration: cultural information in a separate paragraph; additional
data in brackets within the definition/translation equivalent; illustrative example which
contributes to understanding via the context of the word usage; word combinations with
close meaning and used in similar contexts.

Key words: socio-political vocabulary, translation, bilingual dictionary, cultural
information.
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B osnoxy rimobanMzanuuy, CO3aHUS  MEXKTOCYIapCTBEHHBIX
O00BbEIMHEHU, Pa3MbIBAIOIINX TPAHMIIBI MEXIY CTpaHaMH, BO BpeMeHa
AKTUBHOTO PpAa3BUTUSl MEXKIYHApPOJHOM TOPIOBIM B pEaJbHOM H
BUPTYJIbHOM BPEMEHH, B MEPUOJ JyXa TPAHCIAPEHTHOCTH BO MHOTHX
chepax KHM3HU, & TAaKK€ B MOMEHT KOHCOJIMIMPOBAHHBIX YCUJIMHI IO
MPEOJOJICHUI0O  MHUPOBOTO  (PMHAHCOBOIO  KpH3MCa  MPOOJIEMBI
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIIMM CTAHOBSTCS OCOOCHHO aKTyaJbHBIMHU.
Ha cThike KyabTyp BOINpOC MPAaBHWIBHOTO M IIOJHOTO IOHUMAHUS
MpeACTaBUTENEH pa3HbIX OOIIECTB OYEHb BaK€H. MOXXHO YTBEpKIaTh,
YTO COBPEMEHHOMY YEJIOBEKY HEJOCTATOYHO TMOJYYUTh TOJBKO
MEPEBOHON 3KBHUBAJICHT B cioBape M 3PPEKTUBHON MEKKYIbTYPHON
KOMMYHHKAIIMW, TaK KaK MpHU MEPEeBOAE C OAHOrO S3blKa Ha JPYrou
MPOUCXOAUT 3aAMEIICHHE HE TOJIbKO OJHOTO $f3bIKa JPYIrUM, HO U
3aMEIIECHUE OJHOM KYJbTYpbl JPYrol KYyJbTYPHOH TpaaULUE.
KynbsTypa, B CBOIO 0uepeb, MPUHAJICKUT K YACITY HanOOJee CIOKHBIX
M MHOTOTPaHHBIX  COLMAJbHBIX  SIBJICHUM, KOTOPOE  BKJIOYAET
MaTepuaIbHbIE U TyXOBHBIE IIEHHOCTH, a TAKXKE CIIOCOObI UX CO3UAAHMUS,
YMEHHE TO0JIb30BaThCAd MMHU IJIs pa3BUTHA OOIIECTBA, NEpeaaBaTh OT
MOKOJIEHUsI K MoKojieHuto. [loaromy KynbTyponoruyeckas nHpopmanus
ABJISIETCSL JOBOJIBHO CJIOHBIM IIPEAMETOM JIJISl OITMCAHUSI.

be3yciioBHO, 11000€ S3BIKOBOE SIBJIEHUE OTPAKAET OOIIECTBEHHYIO
U KyJIbTYpPHYIO >XH3Hb TOBOpSILEro KosiektuBa. Kak chnpaBennmBo
ormeuaer C.I'.Tep-MuHacoBa, KylIbTypHas U A3bIKOBas KapTHHBI MHUpa
TECHO B3aUMOCBS3aHbI, HAXOASATCA B COCTOSSHUM HENPEPHIBHOTO
B3aUMOJICMCTBUSL U BOCXOIAT K pPEaJbHOM KapTUHE MHpPa, a BEPHEE,
MPpOCTO K pealbHOMY MHpPY, OKpyxXawomemy 4yenoBeka [l].
KynbpTyponornueckas uH(pOpMaMOHHAS Harpyska CJIOBa,
CJIOBOCOYETAHUSI WM TMPEIJIOKEHUS] CTAHOBHUTCS pELIAIOIIECH IS
MOHUMAaHUs BbICKa3bIBaHUs. VIMEHHO oOHa cocraBisier background
knowledge v sa3viko8ylo komnemenyuio 1 CIOCOOCTBYET yCIEXy/HEy1aue
nepeBoa.

Ha wnam B3risia, jekcukorpad B CBOEM CTPEMIICHUU OTPA3UTh
A3BIKOBBIE SIBJICHUS MAaKCHUMaJbHO TOYHO, MOJHO U aJEKBaTHO O00s3aH
YUHUTBIBaTh TAKYIO CBSI3b KYJIBTYPHI U SI3bIKA, CIEC0BATEIbHO, BKIIIOUCHUE
B KOpIIYC CIIPaBOYHOT'O HM3JIaHUs KYJIbTYPOJOTHYECKON MH(pOpMalUU B
TOM WJIM UHOM BHUJI€ HEU30E€KHO. DTO B HEKOTOPOM CTEIEHH MOKET OBbITh
KOHKYPEHTHBIM MPEUMYIIECTBOM CJIOBAps M IUIIOCOM B IOJIb3Yy BbIOOpa
MOJIb30BaTENIEM HMMEHHO ero. bojee Toro, uenecoo0pa3HO OTMETUTh
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MOSIBJICHUE B MOCJIe/IHEE BpeMs CHEUATU3UPOBAHHBIX
JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKUX U KYJIBTYPOJIIOTMUYECKUX CIIOBApEil: Hampumep,
JMHTBOCTpaHoBequeckuil cioBapb A.P. Pyma, cnoBape FO.C. Crenanosa
«Koncranter:  CioBapb  pyCCKOM  KYJBTYPB»,  SHUMKIONEIUS
«Kynbrypomorus. XX BEeK» H T.1I.

OOBEKTOM  HACTOSIIIErO0  MCCIEAOBAHUS  TakKe  SABISIETCS
KyJIbTypoJoruyeckass HHpoOpMalMss W €€ poib B TOHUMaHUH,
OCMBICIICHUH, MEPEBOJIE W NPaBUIBHOM HCIOJIb30BAHUHM MEPEBOJAHOTO
SKBUBAJIEHTAa  OOILIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKON  JIEKCUKH  AHTJIMMCKOTO
a3pika.  [IpenMeroM  W3ydeHHs]  SIBJIAETCS  AaBTOPCKask — MOJEIb
ANEKTPOHHOTO JIBYS3BIYHOIO  CJIOBapsl  OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKON
KW3HU. B Xozme aHanm3a 3NEKTPOHHBIX aHTIOA3bMHBIX CMU B kopmyc
cioBapsl OTOMpAIOTCAd JIGKCMYECKHME E€IUHULBI W HWJUIFOCTPATUBHBIE
INpUMEPBI,  TaKKe  MPOBOAUTCA  paboTra €  TOJKOBBIMH U
CHEUUATM3UPOBAHHBIMU CJIOBAPSIMU AHTJIMHCKOTO U PYCCKOrO SI3BIKOB,
KOpITyCaMy HallMOHAIBbHBIX S3BIKOB (PYCCKOIO f3bIKAa, OPUTAHCKOTO U
aMEPUKAHCKOTO aHTJIMHACKOTO SI3BIKOB) C 11€JIbI0 cOOpa MaTepuala.

Ha wam B3ryisa, B mepeBOJHOM CIIOBape OJHOU M3 BAKHEUIIUX
COCTaBJISIFOLLMX SIBJIAETCS KYJBTYpPOJIOTMYECKass HHQPOpMALMs, TaK KaK
MepeBOJ] MOHUMAETCS KaK 3aMEIlleHHe CJI0Ba C UCXOAHOro si3bika (M5) B
nepeBosiiieM si3bike (I15) u ero kyapType. 3T0 0COOEHHO CHPaBEIUBO
JUIsl clioBapsi obniecTBeHHO-notrudeckon jgekcuku (OILUI), mockombky
pedb UIET O MEePEBOJIE UICOJIOTM3UPOBAHHOIO BOKAOYJIsIpa, HECYILETO B
ceOe MHPOBO33PEHHE UM OTHOLICHHE K MPOUCXOMSIIEMY B JaHHOM
oO1ecTBe. JTO TaKKe BaKHO B CHITY YUEOHOM HAampaBJIE€HHOCTH, TaK Kak
OCHOBHBIE€ MOJIb30BATENIM CIPABOYHHUKA — CTYJIEHTBI-CTAPIICKYPCHUKH,
V3y4YalOlIME aHIJIMMCKUK S3bIK  KaK WHOCTPAHHBIA HAa  ypOKax
OOIIIECTBEHHO-TTOJIUTUYECKON JIEKCUKH, a TakKe CTYACHTHI (PakynbTeTa
MEKIYHAPOAHBIX OTHOIIEHUH, MexAayHaponHou mozemn OOH u T.am
be3yciioBHO, cloBapb MOXET OBITH TaKXe IMOJIE3€H ISl 3KCIEPTOB B
chepe  OOIIECTBEHHO-MOJUTUYECKOW  KWU3HHU, IS  TMOJUTHYECKUX
JesiTeNel, IUMIOMATOB U MHBIX 3aMHTEPECOBAHHBIX JIMII.

B xone otbopa u nexkcukorpahruueckoro onucaHusi 00I1eCTBEHHO-
MTOJIUTUYECKON JIEKCUKA B aHIJO-pycckoM cioBape OILI mpl npunum k
BBIBOJy O LEJIECOO0Pa3HOCTU CIEAYIOUIEro JIEKCHUKOrpapupoBaHUs
KYJIbTYpPOJIOTHYECKOW NHPOPMALIUH:

1. KynpTyponoruueckas cnpaBka B OTJI€IbHOM naparpade.
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2. JlomosHWUTENbHBIA KOMMEHTapuih B  CKOOKax BHYTPH
neuHUIIUY/IepEeBOIHOTO SKBUBAJICHTA.

3. NnmocTpatuBHBIA TpUMEp, HECYIIMM OOJBIION CMBICIOBOM
3aps]1 Yepe3 KOHTEKCT YIOTpeOICHUs CIIOBA.

4. CnoBocoyeTanusi, OJIM3KHE IO 3HAYEHUIO M HCMOJIb3yEMbIE B
CXOXKHUX KOHTEKCTaXx.

Hanpumep, cnoBocouetanue Obama’s plan 3apuKCUpPOBaHO
CIEAYIOIIMM 00pa3oM B IIpejjiaraeMom JIeKTpoHHOM ciioBape OII:

Obama’s plan — nnan O6ambl (0 MaKeTe aHTUKPU3UCHBIX pedhopm
UL TIOJIEP)KaHUS DKOHOMHKHA W BBIBEJICHHIO CTPaHBI M3 KpPHU3HCA,
MpEeAJIOKEHHBIX aMEpUKaHCKUM Npe3ugeHToM bapakom O6amoii, 2009)
KynbTypoJsiornueckas crpaBka
CneyuanvHolli aHMUKPUSUCHBIU NAKem mep, 0000peHHbll AMEePUKAHCKUM
Konepeccom u  Hazeammwlii  ogpuyuanvnHo  Amepuxanckuil  niaw
803podicOeHus U _peunsecmuposanus (the American Recovery and
Reinvestment Act). Eco kmwouegvle nonosicenus: coszoanue 2,5 MiH.
pabouux mecm U BAONHCEHUS 6 ANbIMEPHAMUBHYIO (COIHEUHYIO U
8empo8yI0) IHepPeeMUKy U HayuoHatbHyo ungpacmpykmypy CLLA.
Ilakem npedycmampusaem yeneHanpasieHHvle YCUIU 8 CLeOVIOUWUX
obnacmsax: uucmas IQpdekmusnas  aAMEPUKAHCKAS — dHepeemuKa,
npeobpazoéanue IKOHOMUKU C NOMOWDBIO HAYKU U  MEXHONO2UL,
MoOoepHuzayus 0opo2, MOCMO8, Mazucmpaneu U B00HbIX Hnymel
cooowenusi; obpaszosanue 01 XXI eexa, coxpawenue HANI0208 O0ns
CcO30aHusi pabouux mecm u obOecneyeHus: OnIaA4uU8aemou padoomvi,
CHUdICEHUe CMOUMOCMU YCye 30paA800XPAHEHUS; NOMOUWb PADOMHUKAM,
nocmpaoaswiumM — om  Kpuzuca, coxpamenue pabouux mecm 8
20CY0apCMBEeHHOM CeKmope U 3awuma JHCUSHEHHO BadCHbIX cep
oesimenbHOCmU.
bonee noopoono cmamvu pacxo0os mooicno nocmompemsv Ha caume
eazemvl The New York Times — the Stimulus Plan: How to Spend $787
Billion http.//projects.nytimes.com/44th_president/stimulus
NnmocTpaTUBHBINA IPUMED
B.Obama’s plan will inject $75 billion of stimulus into the economy by
getting money in the form of tax cuts and direct spending directly to the
people who need it most. Obama’s proposal will immediately provide
stimulus using means that do not require lengthy governmental or
administrative delays. The plan also reserves as additional $45 billion of
stimulus that can be injected into the economy quickly in the future if the

67




BECTHUK HI'JIY. Beintyck 8. Axmyanvruvle npobiemuvl nepesoda u nepesooosedeHus

economy continues to deteriorate [B.Obama 2008 — u3 npeaBbIOOpHOI
MPE3UAECHTCKON KaMIIaHUH |.
CHUHOHUMHUYECKUN PAO

$825 billion economic stimulus plan

the American Recovery and Reinvestment Act
Stimulus bill

Stimulus plan

Stimulus package

Economic Stimulus Act

Final economic recovery package

Financial rescue package

Revamped rescue package

Rescue package

Obama tax plan

Takum 00pa3oM, B CJIOBApHOM cTaThe (PUKCUPYETCS:

1. IlepeBom ¢ AOMOJHUTEIHLHBIMH KOMMEHTapHUSIMU B CKOOKax,
YTOYHSIIOIMMUA ~ OCHOBHYIO  CyTh IUIaHa, HWIACHTHU(PUIUPYIOMUMU
JuyHOCTh b.0O0aMbl 1 TATUPYIOIIMMHU COOBITHS.

2. Kynbpryponornueckas wuHpOpMalus, B KOTOPYIO BKIIIOYEHA
noApoOHas pacmiuppoBKa NPEAIaraeMoro Mmakera aHTUKPU3UCHBIX Mep,
ouanibHOe Ha3BaHUE JTAHHOTO JOKYMEHTAa M CChUIKA Ha CalT B
HNutepHere 1151 0osee noipoOHOM CITPaBKU MO CTAThsIM PACXOA0B.

3. WnmocTpaTUBHBIM TpUMEp IS TPEICTABICHHUS 3arjlaBHOTO
CJIOBOCOUETAHUSI B KOHTEKCTE C YyKa3zaHueM wucTouyHuka. [lurtaTa
oToOpaHa TakuM 00pa3oM, YTOOBI MOATBEPAUTH U AOTOJHUTH HEPEBOJ U
KYJIbTYPOJIOTHYECKYIO HH(POPMALIHIO.

4. CHHOHUMUYECKUH psii: OJIU3KKUE 1O 3HAYCHUIO CJIOBOCOYETAHUS
(KaXI0€ U3 KOTOPBIX 3apETUCTPUPOBAHO B CJIOBApe B BUAE OTACIBHOM
CTaThbU U MOXKET OBITh MPOCMOTPEHO MOJIL30BATENIEM B HOBOM OKHE).

C oaHOM CTOPOHBI, TAKOE JIETATBLHOE ONMMCAHUE BXOJIHOMW €IUHUILIBI
MOXXET TMoKa3aTbCsi upe3MepHbiM. C Jpyrodl CTOpOHBI, CIIOBA,
OTHOCSAIIMECS K  DKOHOMHYECKHM,  (DUHAHCOBBIM,  TPAaBOBBIM,
JTUTUIOMAaTHYECKUM I WHBIM CIIEIUAIN3UPOBAHHBIM PEATTUSM, UMEIOT
TEPMHUHOJIOTUYECKUN XapakTep W CIOXKHBI [l TTOHUMaHHUs, OCOOCHHO
s HenpodeccuoHanoB. Cdepa oOIIECTBEHHO-TTOIUTHYECKON KU3HHU,
0e3yCIOBHO, Oorara TakMMH JIEKCHYECKMMHU enuHunamu. lloatomy
BKJIFOUEHHE CIICIUATU3UPOBAHHBIX JaHHBIX B JOCTYITHOM H3JIOKCHHUH
MPEICTaBISICTCS HEOOXOIUMBIM B KAa4eCTBE JIOMOJHUTEIBHON CIPABKH.
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BaxxHO OTMETUTB, UYTO TMOJIB30BATEIb MOXKET OTKJIIOYHTH JETaJTbHbBIN
IPOCMOTpP  CJIOBapHOW crarbu. B  KadyecTBE OCHOBHOIO  OKHa
MpeajaraeTcs caMo 3arjaBHOE CJIOBO M €ro MepeBOoJl C KOMMEHTAPHUSIMHU.
B fnomonHUTENBHBIX ONIMSAX —  KYJIBTYpOJIOTMUECKas CIpaBKa,
WJUTFOCTPATUBHBIN IPUMEDP U CUHOHUMUYECKUU PAL.

be3yciioBHO, TakoW IOJHBIA KYJIBTYPOJIOrMYECKU KOMMEHTAPUI
PETUCTPUPYETCS. HE BO BCEX CJOBApPHBIX CTaThAX. Tak, B CIOBapHOM
cTaThe protectionism uHGOPMaIIUA MIPEACTABIICHA CIETYIOIINM 00pa3oM:

Protectionism — npOTEKIIMOHNU3M; TTOJIUTHUKA MPOTEKIIMOHNU3MA
KynbTypoJsiornueckas crpaBka
IKOHOMUYECKAsl U NPABOBAsl NOAUMUKA 20CYO0apCmed, HANPAeleHHAs Ha
3auumy HAYUOHAILHOU OKOHOMUKU UAU KAKO20-Iubo ee c1aboco
CeKmopa, HAxoo0Awe2o0css 6 KPUMmU4eckoM COCMOsAHUY, om Oonee
oeutego2o uau Jayuuieco no kavecmey umnopma. Ona peanuzyemcs
nocpeocmeom 66e0eHUs. Ooiee BblCOKUX MAMONCEHHbIX NOWIUH, K8OM,
CHEYUATIbHLIX NPOBEPOK KAYecmea HA COOMmMeemcmeue HAYUOHANbHbIM
I'OCTam u m.n., mem camviM, O2PAHUYUEAS UMNOPM U HOOWPSIS
omeuecmeeHH020 NPOU3B00Umens AHAI02UYHOU NPOOYKYULL.
B coepemennvix ycio8usax mupoo2o IKOHOMUUECKO20 KPU3UCA CMpPAaHbl
KOHCOMUOUpytom ycuausi Ol e20 NpeoooieHUsi U  OeKlapupyom
noaumuky «Hem npomekyuonusmy». C Opyzou cmopoHvl, nr0O0e
20cyoapcmeo 6 mou U UHOU CMEeNneHu HNPaKmukyem HOJUMUKY
NPOMEKYUOHUBMA OJisl NOOOEPIHCKU HAYUOHATbHOU IKOHOMUKU. [loamomy
NOABUNIOCHL NOHAMUE (HAYUOHATBHO20 NPOMEKYUuonusmay (national
protectionism,).
NnmocTpaTUBHBINA IPUMED
Mr. Brown, the 5" UK prime minister in history to address both houses
on Capitol Hill, urged the US and UK to push for "essential" economic
changes. Neither nation should "succumb" to protectionism "which
protects no-one", but "seize the moment", he said [BBC News, 2009].
President Nicolas Sarkozy's move raised fears that national protectionism
could scupper hopes of recovery within the EU [CNN News, 2009].
President Sarkozy denied accusations of protectionism levied at his 6bn-
euro bail-out plan, which aims to keep French carmakers manufacturing
in France. However, he said that if the US defended its own industries,
perhaps Europe should do the same [CNN News, 2009].

[TockombKy ~ WIITIOCTpATHBHBICE  NMPUMEPHl  JAEMOHCTPHUPYIOT
(YHKIIMOHMPOBAHUE CJIOBA/CIIOBOCOYETAHUSI B PEUYH, I[TOKA3bIBAIOT

69




BECTHUK HI'JIY. Beintyck 8. Axmyanvruvle npobiemuvl nepesoda u nepesooosedeHus

KOHTEKCT €T0 YIOTpeOJIeHHs], a TakKe BHOCAT CYIIECTBEHHBIM BKJIAJ B
MMOHUMAaHHUE €TO 3HAYCHUS, BO3MOXKHO BKIIFOUCHHE HECKOJBKHX CIIydacB
WCIIOJB30BaHMS  3arjlaBHOTO  CJIOBa. BriOpanasie  mpuMepsl
MOATBEPKIAFOT JIOMOJHUTEIBHYIO KYJIbTYPOJIOTHYECKYIO HMH(POPMAIIHIO,
3apeTUCTPUPOBAHHYIO B CTAThE.

Kak ormeuanocs Beie, B mpegnaracmom ciioBape OIJI Bo3MoxHO
PETUCTPUPOBAHNE JOTOJHUATEIBLHON CcrpaBku «CHHOHUMHYCCKUN DPSII.
Peub uyer o OMM3KHUX MO 3HAYECHUIO U UCTIONb3yeMbIXx B CMU B cX0KHX
KOHTEKCTaX CJIOBaX M CJIIOBOCOYCTAHUAX I OIMHMCAHHS OMpeaelIeHHON
npoOJieMbl WX SIBJICHUS  OOIICCTBEHHO-TIOJUTHYECKOW  JKH3HHU.
Hackonpko 310 BaxXHO?

Hanpumep, B cnoBapHOW  crarbke financial crisis B pazjene
«CUHOHUMHYECKUH A 3apeTHCTPUPOBAHBI CIIeTYIOIINE
CJIIOBOCOYCTAHUS:

Global economic meltdown
Global economic crisis
Steadily deteriorating economic situation
Economic downturn
Recession
Global economic slump
Global financial retrenchment
Economic hurricane
Crisis of credit and confidence

Bo-niepBbIX, OHH HMEIOT Y4eOHYIO HaIpaBJIEHHOCTH, MOCKOJIBKY
pacIIUPSIIOT BOKAOYISIP MOIB30BATENISA, JEMOHCTPUPYIOT Pa3HOOOpa3HbIe
JUHTBUCTUYECKHUE BO3MOXKHOCTH, IIO3BOJISIOT YBUIETH U IIOHSTH
cTUIMCTHYEeCKYt0 ocobeHHocTh OIJI. MMeHHO cTrimcThyeckas okpacka
U TBOPYECKHM TOAXOJ TOJUTUKOB, BUJHBIX OOIIECTBEHHBIX JEsATEIICH,
AQHAJUTUKOB, JKOHOMHCTOB, JWILNIOMAaTOB B CBOMX pedax W
BBICKA3bIBAaHUAX  JICTAIOT BOKAOYJsIp  OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOMN
KU3HH TaKUM SIPKUM W MHOTOIUIAHOBBIM, a TaKXe CJOKHBIM JIJIs
MOHUMaHWs W TepeBoja. Bo-BTOpPBIX, 3TH  CJIOBOCOYETAHUS
WJUTIOCTPUPYIOT KOHTEKCT M OYEPUYMBAIOT cepy HUX yHOTpeOJCHUS.
[ToaToMy B 3TOT psAna BKJIOYEHBI cioBocoderanusi Global economic
meltdown (enobanvnoe sxonomuueckoe masnue), Economic downturn
(axoHomuueckuti cnaod), Recession (peyeccus), Crisis of credit and
confidence (kpusuc oosepusi u yeepennocmu). B nanbpHelieM, Ha Halll
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B3IJISI,, OHM TIOMOTYT cO34aTh HJieorpaduuecKuil CJIOBapb, BBIACIS
OTJENBbHBIE CMBICIIOBBIE Pa3/IEIIbI.

Takum 00pa3oM, KyJbTyposiorhueckass HHQpOpMaIus sIBISIETCS
OJHUM W3 BAXKHEHIINX KOMIIOHCHTOB JIEKCMYECKOTro 3HayeHus. OHa
nononHsger u pacmmpsier nepeBox OII. Cmemyer yduThIBaTh, 4TO
nH(pOpMaIus, KOMMEHTapHH, JOTIOJTHEHHS, MIPUMEPHI 151
CUHOHUMHUYECKHE CIIOBOCOYETAHUSI U CJIOBA MOCTOSIHHO OOHOBJISIIOTCA U
JNOIOJIHAKOTCS B MPEIJIaraéMoOW 3JIEKTPOHHOM MOJENH JBYSI3bIYHOI'O
cioapst OIIJIL. TTosTomy akTyallbHOCTh HH(POPMALIMHM COXPaHSIETCA.
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KAK MOKHO INIEPEBOJIUTD I'ASETHBIE 3ATI'OJIOBKH

M.A. Opén

Mocxosckuii cocyoapcmeenubiil yuusepcumem um. M. B. Jlomonocosa, Mockea

B coBpemeHHBIX YCIIOBHSX pacTylias YacTOTHOCTh HMHTEPIMHEAPHOTO crocoda
[epeBoJila HAHOCUT CYUIECTBEHHBIH yIIepOd NparMatuyeckoMy MOTEHIMAy MHOTUX
IIEPEBOJIOB HA PYCCKHM S3bIK. SIpKUM IIpUMEpPOM 3TOMY MOTYT CIIYXKUTb TI'a3€THbIE
3aroJIoBKd. B crathe paccmaTpuBaeTcs albTepHATUBA — (QYHKIIMOHATBHO-TIPAarMaTHYECKUN
MOJIXO/1 K MTEPEBO/1y Ia3€THOrO 3arojoBKa.

KiroueBble ciioBa: nepeBoji, ra3eTHBIM 3arojIOBOK, MParMaTUYECKUil MOTEHIINAM,
(YHKIIMOHAJIBHO-IIParMaTU4eCKUil MOAXOI.

A way to translate newspaper headlines
Maxim Orel

Interlinear (literal) translation is increasingly frequent today, which often affects the
pragmatic potential of target texts in Russian. A vivid example is newspaper headlines.
This article discusses functional-pragmatic approach to translating headlines as an
alternative.

Key words: translating, newspaper headline, pragmatic potential, functional-
pragmatic approach.

Kak mokaspIBaeT nmpakTuKa, MepeBOIYMKAM YaCTO OKa3bIBAECTCS HE
IO  CHUJy CO3JaHME TIEPEBOJHBIX  3arojIOBKOB,  00OJaJarommx
MparMaTU4eCKUM MOTEHIIMAJIOM, JOCTATOYHBIM JJIsl  BBINOJIHEHUS
3aJlyMaHHOM aBTOPOM OpuruHajga (yHKIHUH. 3asBieHHas MpoOjieMaTruka
CTAaHOBHUTCS  eme Oojee  aKTyaJbHOM, IIOCKOJIBKY  OOIIMpHBIE
WCCJICIOBAaHMS 3aroJIOBKOB C CaMbIX pa3HbIX TO3MIMKA HE HaXOHT
OTpaXeHUs MPHU Pa3padOTKe MEPEBOIUYECKON MPOOJIEMATUKH, OCBEIICHUE
KOTOPOM HOCHUT (pparMEHTApHBII U MOIYTHBINA XapaKTep.

IlepeBon ra3eTHOrO 3aroJioBKa B JAHHOM CTaTbe paccMaTpUBAETCS C
MO3UIMI  (PYHKIMOHAJILHO-IPArMaTUYECKON  aJIEKBATHOCTH, COIJIACHO
KOTOPOM KIIFOUEBBIM SIBJISIETCA TPEOOBaHUE BOCCO3AATh MPArMaTHueCKu
MOTEHIIMAJl OPUTHHAJIA, BOCIPOU3BECTH €r0 JOMUHAHTHYIO (YHKIHIO B
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COOTBETCTBUHM C KOMMYHUKATHBHON WHTCHIIMEH aBTOpa HMCXOIHOTO
TEeKCTa. OJTO OOECIEeUUT OKa3aHWEe HEOOXOJMMOro BO3JACHCTBUSA Ha
nosyqaresis nepesoaa [1].

Peanuzarus ¢yHKIMOHATBEHON TOMHUHAHTHI KaK MPOW3BOAHOTO OT
B3aMMOJICHCTBUSA (PYHKIIUA COOOIICHUS U BO3JCHCTBHS TIPEANOIaracT ux
3(PeKTUBHOE B3aUMOJICHCTBHUE, COTJIACyOIIEecss C HanpaBJIECHHOCTHIO
JTAaHHOU Pa3HOBUJIHOCTHU TEKCTOB. Iloxg ITUM HOHUMAETCH
COOTBETCTBYIOIIUM 3TOW Pa3HOBUIHOCTH OaJIaHC SI3BIKOBBIX CPEJACTB,
CIyXaluX JUIsl pealn3alid KaKJAOW W3 YHOMSHYTBIX (DYHKITHH.
Bapuantel mepeBoja 3arjaBUi  JTOJDKHBI OTBEYaTh TPEOOBAHMSM,
MIPEABIBIISIEMBIM K 3aT0JIOBKY KYJbTYPHOU TPAJIUIIMEH U OCOOEHHOCTIMHU
3arojoBKa: COOTBETCTBHE COJIEP)KAHUIO M TPAKTOBKE TEMbI, TOUYHOCTD,
SICHOCTh, TIPOCTOTA, KPAaTKOCTh, IPKOCTh, HOBM3HA. HakoHel, BapraHThI
mepeBojia JOJDKHBI COOTBETCTBOBATh HOPME M Y3YCY s3bIKA TIEPEBO/A B
paMKax JJaHHOW pa3HOBUIHOCTH JAUCKYypca.

JlIoMMHaHTHON (YHKLIMEN ra3eTHOro 3arojioBKa CEroJHs MOXHO
cuuTaTh pekiaMHyro. COBpEeMEHHBI 3arojloBOK — JTO JBUTATENb
TOPTOBJIN: PEIAKITNS TaKUM 00pa3oM «IIpOJaeT» CTAaThi0, HOMEpP Ta3eThl,
THpPaX, TOYKY 3PCHHS pEAaKIMM W MHEHHE CTOSIHUX 3a HEH CHIL
CymrHocTHas OJM30CTh JIBYX Pa3HOBHIHOCTEH TEKCTOB BBIpaKacTCs B
0JIM30CTH (PYHKIMOHAIBHOM, coaepkarenbHOl U ¢dopmaibHOU. Kak u
peKJiamMa, Ta3eTHBIN 3arojIOBOK IPEACTABIACTCS MPOU3BEICHHUEM pEUH,
Ipyd  TIEPEeBOAEC KOTOPOTO MOXKHO  IIpeHeOperarb HE  TOJBKO
ocoOeHHOCTSIMH  (OpPMBI W BTOPOCTENEHHBIMH  DJIEMEHTAMH
MHpOpMAIIMU, HO JaKe CeMaHTH4ecKou (!) OOIIHOCThIO HMCXOAHOTO U
MIePEBOHOTO TEKCTOB. MOXKHO TIPU3HATH IIPABOMEPHBIMH, M JTaXKE YacTO
KeJaTeNbHBIMH, HE TOJBKO IMPeoOpa3oBaHMS TEKCTOB IPH COXpaHEHUH
OMMHMCAHUs CHUTyallud, HO W TIOJHOE TIePENHUChIBAaHUE 3aroJIOBKOB,
TPAHCIIO3UIIUIO JJIEMEHTOB 3arojIOBOYHOrO OJIOKa, yJaajJeHHWe WM,
Hao0OpOT, BBEJCHHUE TOCIECIHNUX MPH UX OTCYTCTBHU B OpHWTruHaje. Tak
paboTa IEpPEeBOAYMKHA COBETCKOTO MEPHOA U3 Ta3eThl «3a pyoekom», a
KpacoTa, JISTKOCTh ISl BOCIIPHUATHS W €CTECTBEHHOCTh CO3/aHHBIX HMH
TIEPEBOTHBIX 3ar0JIOBKOB BUHBI HEBOOPY>KCHHBIM TJIa30M.

US trains Lisbon’s pilots (Ob) —

llopmyeanvckux nemuurxos ooyuaem Ilenmazon (3P)

South African prisoners (MS) — Akmepwbt o6sunsitom pacuszm (3P)
Roots of evil lie in society (MS) —
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Hcmopus o mom, kax enuckon CaymyopkcKuil nogepusl 8 c60000y c108a
8 Anenuu u umo u3 9moeo Nowy4UIOCH
Kopnu nopoxa 3axntouenvt 6 oouecmee (3P)

OaHakO ¥ MHOTMM COBETCKMM, M OCOOE€HHO COBPEMEHHBIM
MEpeBOJlaM  3aroJIOBKOB HE XBaTaeT KpAaTKOCTH, JAWUHAMUYHOCTH H
AKCIIPECCHHU.

Ship Repairers to Press MPs — Pabouue cyoocmpoumenvhvix eepgeii
COOUPAOMCsL OKA3bLBAMb HANXCUM HA YlleH08 napiamenma [2]

Ukraine's President Says Guard Only a Front in Tape Scandal —
IIpe3udenm Ykpaunvl cuumaem, umo oXpasHuK — 3mMo MoJIbKO 8EPXYUIKA
ckarnoana c ayouozanucimu (b)

Airlines Offered Deal on War Risk Insurance — Aguaxomnanusm
NPeoNoANCUNU COEIKY NO CIPAX08AHUIO PUCKA, CBA3AHHO20 C 80CHHbIMU
oeticmausimu ('b)

[Ipu pabore c 3arojoBKamMHM NEPEBOAYMK JOJDKEH MOMHHUTH O
HEO0OXOJUMOCTH SKOHOMUU A3BIKOBBIX cpenicTB. B. H. Komuccapos nucain
0 OOnbllIel HMMIUIMIMTHOCTA AHIJIMMCKOrO $3bIKa 1O CPaBHEHUIO C
PYCCKHM, B CBSI3M C YEM «B AHIJIO-PYCCKUX MEPEBOAAX Hamboiee 4acTo
HaOmoaeTcss OObllas SKCIUIMIMTHOCTh TMEPEBOA IO CPAaBHEHHUIO C
opuruHasiom» [3]. D10 sABIsAETCA OAHOW M3 MPUYMUH YBEJIMYEHUs 00beMa
TEKCTa IPU NEPEBOAE C aHIIIMUCKOIO sI3bIKa HAa pycCcKuil. /laHHOE siBIIeHHE
OCOOEHHO aKTyaJIbHO B CJIy4a€ C Ta3€THBIMU 3arojOBKaMH, B KOTOPBIX
TPaIULIMOHHO UCIIOJIb3YIOTCS AITUNITHYECKUE KOHCTPYKITHUH,
MIPOITYCKAIOTCSl apTUKIJIA, @ OCHOBHBIM KPUTEPHUEM BHIOOpPA CIIOB, HAPSIAY C
AKCIIPECCUEN, HEPENIKO CIYKUT WX KPATKOCTh. AHITIMHUCKUN 3aroJIOBOK
Croco0eH HecTh OoNbIIMK 00beM HH(POPMALMU, YEM PYCCKH, 4YTO
CO3/aeT JUid TEPEeBOAYMKA JOMOJIHUTENbHbIE TPYIHOCTU. Y JUIMHEHUE
TEKCTa TIEPEBO/Ia HEXKENATeNbHO KaK MO JIMHTBHUCTUYECKUM MpUYMHAM
(HeOOXOAMMOCTh KOMIIpecCUr HWHGOpMAIMK), TaK U IO TEXHHUYECKUM
(ompeesieHHOE YHUCIIO 3HAKOMECT).

W3 mnpumepoB BHAHO, YTO YacTO OPHUTHMHAIBHBIC 3aroJIOBKU
o0nmagaloT HMH(MOPMAIMOHHOW HENOJHOTOH, KOTOPYI0 TMEPEBOTUHK
BOCIOJIHAET, oOpamasick K crarbe. [lepeBom 3aronoBka 0e3 3TOro
HEMBICIIUM, HO OYEBMJIHO, YTO SKCIUIMKALMS BCE BOCCTAHOBJICHHOMN
TakKUM 00pa3oM HH(OpMAIMK YacTO HAHOCUT ymepO MparMaTuyecKomy
MOTEHLIUATY TIEPEBOJIA.

CrnenoBaTenbHO, €CIAM IPU IEPEBOJE Ta3eTHOrO 3arojoBKa HE
ynaercss  u30exarb €ro  yMJIMHEHWS, TO pagud  COXpaHEHUus
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MparMaTUYeCcKOro MOTeHIaaa HeoOX0AMMO OTKAa3aThCs OT AKCILUIMKALUU
yacTu (WK faxke Bceil) nHpopMannu. Tak 4To yianuTh, a YTO OCTABUTH?
3arojoBok  (MHOrJa B COYETAaHMM C  MOA3arojJOBKOM  W/WIIH
HaJ13ar0JIOBKOM) COOOIIAeT «IJIaBHYIO HH(POpPMAlUIO», a MOAPOOHOCTH
M3JIaraloTcsl y>Ke B CaMOM cTaTbe. AHaJIU3 OpUIMHaja 3aKJ04yaeTca B
MPOYTEHUH BCETO TEKCTa (M 3arojioBka, W crarbv). Kak H3BECTHO,
BHUMAaHUE NPU 3TOM KOHIIEHTPHUPYETCS B «KIIIOYEBBIX)», «OMOPHBIX»
MYHKTAaX, KOTOpPbIE CYOBEKTMBHO M TOJACO3HATEIBHO BBLACIAIOTCS
MEPEBOUUKOM Kak HauOosiee HWH(POPMATUBHBIE B HEMPEPHIBHOU
[10CJIeI0BATEIbHOCTU 3HAaKOB M. Ha oCcHOBE 3TUX ITYHKTOB U CTPOMUTCA
TpaHCHAT. [’ 16 MMEHHO pacmoJiararoTcsl KIIOYEBBIE MYHKTHI B TEKCTE
ra3eTHOW CTaTbu?

OtBer Ha a3ToT BoOmpoc paer MW. P.Tanenepun, ananusupys
CTPYKTYPY KpaTKHX Ta3eTHBIX cooOmeHui (brief news items), TIIaBHON
(yHKIIMEN KOTOpBIX SBJISIETCS MMEHHO HWH(poOpMupoBaHue. ['a3zeTHOE
MH(POPMAIMOHHOE COOOIIEHUE CTPOUTCS B COOTBETCTBUU C IPaBUIIOM
(the five-w-and-h-pattern rule). 9T0 Ha3BaHUE MPOUCXOIUT OT (HOPMYJIBI
MOCTPOEHUSI UH(OPMAIMOHHOTO cO00IIeHus1 who-what-why-how-where-
when [4]. Takum 00pa3oMm, NHEpeUeHb OMNOPHBIX IMYHKTOB TI'a3€THOTO
TEKCTa MOKET OBITh MPEJICTABIIEH B CIEAYIOIIEM BUJIE:

JIMIO0, COBEPILIAIOIIECE OINPEEICHHOE JIeUCTBUE — JACHCTBUE —
MPUYMHA COBEPILECHUS MOCIEAHEr0 — 00pa3 JEHCTBHS — MECTO COOBITUI
— BpeMsl COOBITHIA.

OTH  KIIIOYEBBIE TOYKH COCTABJSIIOT pedeparuBHYIO II€Mb,
MH(POPMALIMOHHYIO OCHOBY TEKCTa MyOJuKauuu. YacTh 3BEHBEB LENU
(pexe Bcs 1eMb) BBIHOCUTCA aBTOPOM B 3arjaBue€, MpPUYEM HE
0053aTEIbHO SKCILTUIUTHO: YTO-TO MOXET MOAPa3yMeBaThCA.

A bonnie history lesson (FT)

Mecto cOOBITHII MMIUTMIMPOBAHO B HIOTJAHJCKOM JUAIECKTU3ME
bonnie. B craTbe paccka3blBaeTCs O XYyIO0XKECTBEHHOW BBICTaBKE,
MOCBAIECHHOM MoymThudeckon ucropuu lllortnanauu. Ha BwICTaBke B
qyucie ApYrux KapTuH Obul mpejncraBiieH moptper KpacaBua mnpuHia
Yapmu (Bonnie Prince Charlie). Jnanextusm bonnie
(«TIpUBJIEKATENBbHBIN, KPACUBBIN») HAIIMCAH CO CTPOYHOU OYKBBI, @ HE C
3arjJjaBHOM, Kak B IIPO3BUILE MPHHIA, aAUIIO3US Ha KOTOPOro U
COJIEPUTCS B 3arOJIOBKE.

[Ipn omnuceiBaeMOM NOAXOAE K IEPEBOAY TIa3€THOTO 3arojloBKa
MOJIy4aeT HEOObIYHOE MPEIOMJIIEHUE TOHATHE KOMMYHUKATUBHO-
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peneBaHTHOM  wHpOpMalnMM, Tepenadya  KOTOPOM  COBEPIICHHO
CIpaBeUIMBO TOCTYJIUPYETCS Kak o00si3aTenpHOE TpeOOBaHUE TIPU
nepeBojic  OOJBIIMHCTBA TEKCTOB. OIHAKO OCOOEHHOCTU Ta3eTHOIO
3aroJioBKa JIeJIal0T BO3MOXKHBIMH MOTEPH (TIOPOM BeChMa 3HAUUTEIIHHBIC)
JaXe  KOMMYHHKaTHBHO-peneBaHTHOM  wH(popmanmumu. OpHa U3
OCOOEGHHOCTEH TepeBOAA Ta3eTHBIX  3arVIaBUM  3aKJIIOYaeTcsl B
OTHOCHUTEIILHOCTH  WH(POPMAITMOHHBIX  IMOTEPh.  3arojioBOK  Kak
HEOThEMJIEMAsl YaCTh MYOJIMKAIMU MPEACTABISET COO0M OYEHb KPAaTKUU
ee «mepecka3z». To ecTp Aaxke ecnu yOpaThb 4acTb MH(pOpMalMHU W3
3arjaBusl, «OOKpabIBAaHUS YUTATENS HE TPOU30HICT: OH BOCIIPUMET €€
Ipyd  TPOYTEHWHW caMod cTaThi. KOMMYyHHUKAaTHBHO-pEJICBaHTHAsS
nH(pOpMaIMs COOOIAaeTCsl B TA3€THOM CTaThe KAK MUHUMYM JIBaXKIbl: B
TEKCTE W B 3aroJIoBOYHOM OJjioke. Takoil BOJIBHBIM MOJXOJ K Iepenaye
nH(popMaMu OpWrWHANA CTAaHOBUTCS BO3MOXKHBIM €€ U B CHIIY
HEKOTOPBIX PACXOXKJCHUN B pealu3alud (PYyHKIUU COOOIIECHMUS,
XapaKTepHBIX [IJISl aHIJIO- M PYCCKOSA3BIYHOTO 3arojioBka. B omHOM u3
AHTJIMMCKUX TMOCOOMN /I KYPHAJIMCTOB IMOCTYJUPYETCS CIETYIOIINI
npunimn: “Headlines should tell the story, the sages say” [5]. Anrmno-
aMEpUKAHCKUE Ta3eTHbIE 3arojlOBKM 4YacTO TMPEACTaBISIOT  COOOM
MPEJICIIFHO CXKaThlii BapHaHT OCHOBHOTO COJIEP>KaHUSI TEKCTa. 3aroJIOBKU
XK€ pycckux crareu, mo cioam A. 1. llIBelnepa, HaIpOTHB, HEPEIKO
CTpPOSITCS TI0 HWHOMY IMPUHLUIY: «/.../ CKOpee, CIy)XaT CHUTHaJIOM,
aKIEHTUPYIOIIMM BHHMAaHHWE Ha OJHOM W3 DJJIEMEHTOB COJACpKaHUS
TEeKCTa» [6].

Ecnm aBTOp cTaThd BBIHOCHUT B 3ar0JIOBOYHBIA KOMIUICKC YacTh
KOMMYHHKATHBHO-PEICBAHTHON MH(POPMAINHU C SIUHCTBEHHOM IEIBI0 —
MIpUBJICYs BHUMAHWE YUTATENS K CTaThe, TO 3aJa4ei epeBourKa OyaeT
MpUBJICUCHUE K CTaThe BHHMaHUsA HocuTens [IS1 B mpuHmMMaromei
KyJapType. Torma B ciaydasx, KOTJa TEPEBOMYMK IO TEM WM HHBIM
MPUYMHAM CYHWTACT BO3MOKHBIM IIPHWBJICYh BHUMAHWE PEIHUIIMEHTA K
MyOJMKaIMA WHBIMU, Y€M B OPUTHHAJIE, CPEJICTBAMH, OH UMEET TOJHOE
MpaBO MPUOETHYTh K TaKUM CPEACTBAM, JIaXe €CJIM ATO MpeArnojaraet
MOJIHYIO 3aMEHY 3arjiaBusl (Kak (OpMalIbHYIO0, TaK U COAEPKaTEIbHYIO).
[Ipn 5TOM caMO TIOHATHE TPAHCIAIMOHHO-PEIICBAHTHOM HWH(GOPMAIUU
OKa3bIBAETCSl OTHOCUTEILHBIM: MOJIYYaeTCsl, YTO JJIs 3aroJIOBKa TaKOBOIA
CTAHOBATCSI KOMIIOHEHThl pedepaTuBHON 1enu, usOpauHvlie s
nepeaadn nepesooyUKoM, a He agmopom OpUruHaa.

HNtak, ecmd TEPEeBOAUMKY TMPEJCTABIACTCS  HEBO3MOKHBIM
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MOJIHOCTBIO TIEPEHECTH COACPKAHUE UCXOJHOTO 3arojIoBKa B MEPEBOJI, TO
B TaKUX CJIy4yasX BIIOJHE MPUMEHHMMAa MEpPErpynmnupoBKa KOMIIOHEHTOB
pedeparuBHO 1€, T. €. J000€ MEpPEMENICHUE €€ 3BEHbEB B pamMKax
CUCTEMBI «TEKCT MyOJMKallMM — 3arojoBOYHBIA OJI0K». KOMIOHEHTHI
pedeparuBHOM 1€ MOTYT OBITh MEPEHECEHBI U3 TEKCTAa B 3arjiaBue,
MO/3aroJIOBOK, HAJA3arojIOBOK WJIM BOBCE YCTPAHEHBI U3 3aroJIOBOYHOTO
KOMILJIEKCA.

OTOT TpuUeM  OTKPhIBA€T  IIUPOKHWE  BO3MOXXHOCTH  JIJIA
IparMaTU4eCcKOM ajanTaliy Ipy MepeBo/Ie.

Howard's Travel Bill Hits $5.2m —
T'oséapo nompamun na nymewecmesus 33,2 man (b)

B craree maer peub 0 mpemMbep-MuUHUCTpE ABcTpanmuu J[KoHe
l'oBapae. g anekBaTHOrO BOCHPHUATHS MEPEBOJA CPEAHUM TTOTYYATENb
HYXJA€TCSl B TTOSICHEHUH, KOMMEHTAPUU: 3Ta MEPCOHAINS HE OTHOCUTCS
K YUCIy OOIEU3BECTHBIX B Hamell crpaHe. DaMuius NOJUTHKA HE
CIIOCOOHA AKTyaJIM3UPOBATh B CO3HAHUU CPEHErO MOTy4yaTess epeBoa
pacIpoCTpaHEeHHBIN B COBPEMEHHOM 3aroJIoBKe KOHLIETIT
«3HAMEHHUTOCTh». OpurvHan K€ BBI3BIBAET y CBOUX IOJy4aTeseu
OJIHO3HAYHbBIC ACCOIMAIMH, AKTYAIU3UPYS B X CO3HAHWU aHAJOTUYHBINA
KoHIleNT — public people. Ho xpurepuil KpaTKOCTU 3arjlaBusi
MPEMSITCTBYET NMPUMEHEHHUIO TpaHcopMaruii (Hampumep, BHECEHHUIO B
MEepEeBOJ] MOSICHEHNU), KOTOPBIE ObUIH ObI 0OJIee YEM YMECTHBI B CIIy4ae ¢
JIPYTUM TPOU3BEJICHUEM peud. BBIXOJOM U3 TOJO0XKEHUS MOXET OBbITh
ONMyIIEHWE B 3arojOBKE MAaJIOM3BECTHOTO HMMEHU COOCTBEHHOTIO,
BO3MOXHO, C €ro 3aMEHOM KakKoW-1M0O0 JApYroll peseBaHTHOM
nH(popMaLMel O COAEpPKAHWU CTaTbh, KOTOPYHD MOXHO II€PEHECTH,
CKa)KEM, B M0]13ar0JI0BOK.
3a $5,2 man eoxpye ceema
Pacxoovr npemwepa Ascmpanuu ma 3apybedcHvie noe3oku Ovlom
Ppexopovl

B03M0XHO 1 TpUMEHEHHE T'eHepaIn3alliy, HalpuMep:

IIpemvep Ascmpanuu noezoun na 85,2 man

[IpennoxxeHHble BapuaHThl IEPEBOJIA HE COAEPKAT MAJIONIOHSATHOM
JUIsL 9uTaTens MHQOpMalUH, CJIEI0BATEIbHO, MPOIIE JI BOCIHPHUSTHS.
Bxonsume B TEKCThl MEpEeBOJA JIEKCMYECKHE E€IWHUIIBI CIIOCOOHBI
aKTyaJIM3UpOBaTh KOHIIENTHI «0OOraTcTBO» M «BiacTh». Kak mokazaino
HCClIeIOBaHUE peanu3aiui (QYHKIUM COOOIIEHUST W BO3JCHCTBUS B
3arojoBKE, COYETAHHWE HTUX KOHLENTOB SBJISIETCS MJI 3aroJioBKa B
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COBPEMEHHON pPYCCKOM KyJbType YAaCTOTHBIM U IPOJYKTUBHBIM
MIPUEMOM ITPUBJICUEHUS YUTATEIbCKOrO BHUMaHUs [7].

[loguepkHeM, 4YTO mparMarhyeckas aJanTalus I0DKHA HMETh
pasyMHble TpaHullbl. Kak HM3BECTHO, YpEe3MEpPHOE CTpPEMIICHHUE
NpUOIU3UTh  TEKCT K  OCOOCHHOCTSIM  BOCIHPHUATHS  CyOBEKTa
MPUHUMAIOIIEH KYJIbTYPbl MOXKET IMPUBECTH K UCKAXKEHUIO KYJIBTYPHOTO
KOMIIOHEHTa — KapTUHbl MHpa MpEACTaBUTENEH KYJIbTYpbl HMCXOJIHOM.
[lonbiTKa, Hampumep, <«IOKAJIU30BATH» BBILICIIPUBEICHHOE 3arjiaBue
IyTEM Iepecuera cyMMbl 3arpar u3 aojuiapoB CIIIA B poccuiickue
pyoJsiu eiBa Ju OyJIeT cCliocoOCTBOBATh aJIEKBAaTHOCTH TepeBojia. C oHOM
CTOPOHBI, 3TO, KOHEYHO, IOMOXET CpEJIHEMY MOJy4aTello IOJIHEEe
OCO3HaTh MaclITad pacxoJ0B — PYCCKOMY «TaK MOHSTHEE». ITOT NPUEM
4acTo (M COBEPILIEHHO CHPABEAJIUBO) UCIIOIb3YIOT IEPEBOAUYUKU TEKCTOB
JeJIOBOM HampaBJeHHOCTU. Ho, ¢ Ipyrosl CTOpOHBI, B JTAHHOM ClIy4ae
TAaKO€ MEPENIOKEHUE «HAa SA3BIK POAHBIX OCHUH» MOXET BbBI3BaTh ¥y
yuTaTeNs HeKeNaTeabHble (HE NpeyCMOTPEHHBIE aBTOPOM) TOJIKOBAHUS
M accouuanuu. BelpaxkeHne cCymMMmbl B pyOJisiX MOXET O3HA4aTh, 4YTO
ABCTPAJIMUCKUM IIpeMbep IIyTElIeCcTBOBal eciu He 1o Poccuu, 1O 10O
MTOCTCOBETCKOMY TIPOCTPAHCTBY, T/I€ W HCHOJb3YeTCs YIOMSHYyTas
BanmoTa. bonee TOoro, HEOOXOAUMO MOMHHTH, YTO YEJIOBEK MPOYUTAET
CTaThIO MO 3TUM 3aroJIOBKOM B pasjielie, MOCBSIIEHHOM HHOCTPAaHHON
npecce. Torga modyyaTenb IMEpeBOJAa MOXET MOAyMaTb, 4YTO pPyOJb
HACTOJIbKO 3HAaKOM U OJu30K aBcTpanuiiiiam (!), 4TO OHU Jaxke B
3arojoBKax 0003Ha4arOT CyMMBI B Hallel BaitoTe. EcTecTBeHHO, aBTOp
CTaThU HAYETO MOJOOHOI0 COOOIIUTH HE XOTEIL.

YacTHpIM cllydyaeM MparMaTUYeCKOW aJanTalluu NpeICTaBIISIETCS
ajganTanus CTUJIMCTHYECKas, T. €. TpeOOBaHHE MPUOIU3UTH IMEPEBOJ K
ocoOeHHOCTAM JaHHoro Buaa auckypca Ha I[I5. B. H. Komuccapos,
rOBOPS O MEPEBO/JIE ra3€THO-MHPOPMALIMOHHBIX MaTEPUATIOB, PEKOMEH I0BA
MEPEeBOAYMKAM JIeJIaTh TPAHCIAT CTWJIMCTUYECKH Oosiee HEUTpalbHBIM,
YCTPAHSTh KaprOHHO-(DAMIIBbSIPHBIE CJIOBa U OOOpPOTHI, B OOJIbIIEH
CTENEHU XapakTEepHbIC JJI1 aHIJIOS3BIYHOM MEPUOJUKHA, YeM IS
coBerckor [8]. KoHeuHO, mniepeBOJ, KaK H S3bIK, €CThb SBJICHUE
JMHAMUYHOE, BOJIOLMOHUPYIOIIEE C TEUEHHEM BpeMeHu. B mocienHue
roJIbl OOIIMI CTUIIMCTHYECKUIN PETUCTP POCCUMCKON NIEYAaTH CYILIECTBEHHO
CHU3WJICS, a YIOTPEOJEHUE KAPrOHU3MOB CTAJIO OAHOM M3 OCOOCHHOCTEMN
PYCCKOTO Ta3eTHOrO 3arojioBka. Takodl BBIBOJ Jake HE TpeOyer
JIMHTBUCTHYECKUX MCCIECOBAHUI: JOCTATOYHO IMPOCTO YUTAaTh Ta3€Thl.
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CrnenmoBarenbHO, NpaBWibHAasE B CBOE  BpeMs  pEKOMEHIALUS
B.H. KomuccapoBa cerojiisi Hy)KJ1aeTcsi B KOPPEKTUPOBKE OCOOCHHOCTEN
ABOJIIOLMOHUPYIOLIETO AUCKYpPCa.

Crnenyer OTMETUTb, YTO OTJIMYMUTENBHOM YEPTOM Ta3eTHOTO
3arojIOBKa MOJKHO CYMTaTb HMEHHO BBICOKYK) KOHIEHTPALMIO U
IIMPOYANIINN CHEKTP BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB. OKCIIPECCHS HWIPAET
KIIOYEBYI0 poJib B  peanu3auud  (YyHKIUM  BO3JEUCTBHUS W,
CJIeIOBAaTeNIbHO, B (OPMHUPOBAHUM IPArMaTUYECKOro IMOTEHIHala
3arojioBka. Iloteps »sKkcnpeccnn Tmpy NEPEBOAE 3arojiOBKA JIydIIe
n30erars.

OpHako mepepadyd TOJIBKO (PaKTONOrMYecKord HHGOpMAIuu |
BBIPA3UTEIBHOCTA HENOCTATOYHO JUIA TOJHOLUEHHOW peanu3aluuu
(YHKIIMOHAILHOM JOMHUHAHTHI 3aryiaBusi. @DOYHKUMU COOOIICHUS W
BO3JICUCTBHS JOJDKHBI B3aMMOJEHCTBOBATh B COOTBETCTBUU C MHTEHIIMEN
aBTopa. A.B. CensgeB cuMTaeT, 4TO Ha3BaHHWE IPOU3BEICHUS JOJDKHO
COOTBETCTBOBATH €ro ayxy u ctuito [9]. HeobxoaumMo BOCIIpoOU3BECTH U
aBTOPCKYIO OIICHKY OIMCBHIBAEMBIX COOBITHH, JIIOJIEH, CleNaTh 3TO TakK,
YTOOBI 3aroJ0BOK coOdYeTalcsd ¢ OOIMMM TOHOM cTaTbM. Kak m3BecTHO,
OTKa3 OT MEPEeAadYd aBTOPCKOM OLEHKM B IEPEBOAE HENOITYCTHUM, T. K.
MPUBOJUT K UCKKEHUIO aBTOPCKOM MHTEHIIUH.

300,000 Deaths Foretold

B crarpbe paccka3bIBaeTCd O TEHOLMUAE HACEIECHUS CYIaHCKOU
nposunumu  Jappyp. C  momenta Bocctranuss B apdype
npaBuTeNbCTBOM CylaHa MW €ro COK3HUMKAaMU C IOMOIIBIO OTPSAIOB
cMeptd Obu yOuTsl OKOJIO 30 ThICAY KuTened npoBUHIMHU. WM3-3a
penpeccuil 00Jee MUIMOHA YEJIOBEK MOKUHYJIW CBOM JOMa. BeKeHIbI
TECHATCSI B Jarepsx, OKPYXEHHbIX OoeBHKaMU. BeposdTHo, B narepsx
HayHeTrca rojoA. Ilo omeHkam BKCIEpPTOB, HOBBIM BUTOK T'€HOLMIA
MOXKET YHECTH u3HHU eiie 0onee 300 ThICAY YelIOBEK.

OnuceiBasi CTOJb TParMueckoe MNpPOUCHIECTBUE, aBTOP BHIOMpAET
COOTBETCTBYIOIIMKA TOH IOBECTBOBAaHMSA. (CIIeIOBATENBHO, B TPAHCIIATE
HEJIb3s HWCIOJIb30BATh, HAIPUMEP, Pa3TOBOPHYIO JIEKCHKY, KOTOpas
CHIDKAET CTWIMCTHYECKUM PETUCTP TEKCTA, MPHUAAET MOBECTBOBAHUIO
OTTEHOK HAPOYUTOU JIETKOCTH, HEOPE)KHOCTU. Takas MonbITKa nepeadu
BBIPA3UTEILHOCTH HCXOJHOIO0 TEKCTa Moryousna Obl BCIO crarbio. B
MOAOOHBIX CIyYasx MPEIINOYTUTENIBHO UCII0JIb30BAaTh B TEKCTE MEPEBOIA
BO3BBIIIEHHYIO  JIEKCMKY  JUISI  CO3JAHUsI  COOTBETCTBYIOILIETO
KOMMYHUKATUBHOTO Y deKTa:
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Yyoosuwnwii cenoyud 6 Cyoane

Tparu4HOCTh UCXOJHOTO TEKCTA COXPAHSETCS B MEPEBOJIC 3a CUET
MPUJIAraTeIbHOTO «UYyIOBUIIHBINY, YCHUJIMBAIOIIETO CEMAHTHKY CJIOBa
«TEHOLU.

[maBHOE  MpPEeUMyIIECTBO  MPUMEHEHUS  (PYHKIIMOHAIHHO-
KOMMYHUKAaTUBHOTO TMOAXO/Ja K TIEPEBOJy Ta3eTHBIX 3arojOBKOB
3aKJIIOYAeTCs B TOM, YTO OH TO3BOJISIET YOEpeub OT pa3pylIeHUus Mpu
MepeBo/ie MparMaTUYecKuil MOTEHIIMA OPUTHHAIBHOTO TEKCTa W He
JUIIUTh  TPAHCIAT  BaXHEHIIEl  CIOCOOHOCTHU —  CIIOCOOHOCTH
MPUBJICKATh BHUMAHUE YUTATETICH.

OOparumcs K mpuMepy:

Fears Rise Over Property Bubble In Chinese Real Estate Market — Pacmym
onaceuusl, umo OYM HA KUMAUCKOM DPbIHKE HEeOBUMNCUMOCMU CMEHUMCs
kpaxom ('b)

Takol mnepeBO IMPAKTUYECKH YHUYTOKAET IParMaTUYeCKUu
MOTEHIMAT 3arjaBus: 3a CUeT, BO-TIEPBBIX, CO3IaHMUSI
CJIOKHOIIOYMHEHHOTO TMPEJIOKEHHs, @ BO-BTOPBIX, OMMCATEIHLHOTO
nepeBoaa Meradopsl bubble — «OyMm, KOTOPBI MOXKET CMEHHUThCS
Kpaxomy». Bce 3To 3aTpyaHsieT BocIpusTre NepeBojia, B YaCTHOCTH, U3-3a
€ro Y/UIMHEHHUs OTHOCUTEIBHO W 0€3 TOro [JIMHHOTO OpWUTHHAJIA.
[Tomumo »3TOrOo, B TEpeBOJE HE TMEPEAaHO HH OJHO M3 CPEICTB
BBIPA3UTEIILHOCTH (MeTadopa, HEMOJIHOE MPEIIOKEHUE, «3ar0JI0BOYHBIHI
’KaproH»), BCJIEJICTBUE YETO MEPEBO/I JIUIIICH KOHBEPTEHITNH.

Crarbs TMOBECTBYET O KHUTAaWCKOM pBIHKE HEABMKUMOCTH, Ha
KOTOPOM CJIOKMJIaCh JOBOJBHO CTpaHHAs CHUTYallWs: MPaBUTEIHCTBO
CTpaHbl BBITYCTHJIO CEPUIO YKA30B C LEJIbIO0 «OCTYJIUTH» PHIHOK, OJHAKO
IIEHbI B TEYEHHE BCETrO Tojla MPOJOJDKaIKM pacTi. HeoxxkuanHo BBICOKHE
TEMITBI pOCTa IIEH, MOXET ObITh, U 00paJOBaI JEBEJIONEPOB, OTHAKO
AKCIEPTOB 3aCTABUJIA OIACaThCA TOT0, UTO OYM OOEPHETCS KPaXOoM.

[Ipn mnepeBoje HEKOTOpPbIE KOMIIOHEHTHI pedepaTUBHON LIENH
MOXHO MEPEHECTH W3 3arjaBus B IOJ3arojOBOK, HAJ3arojioBOK (WJU
BOBCE OITYCTHUTh) U MEPEBECTH ITOT 3ar0JI0BOK, HAIIPUMED, TaK:
llepeepes pvlHKa HEOBUNCUMOCTIU MPEBOHCUN IKCNEPMOB
Ymo mpeno epaoywuil Ham 20moeum...?

OKCIIPECCUBHOCTh ~ OpUIMHAja  BOCCO3JAaeTcsd 32  CYeT
MCIIOJIb30BaHMsI TpetieIeHTHOro TekcTa. Kpbinatas dpa3a oObIrpbIBacTCS
MOCPEJICTBOM  BBEACHUSI  y3KOCHEIMAIBHOTO  TEPMHUHA  «TPEHI»
(TeHaeHIUs), YTO, MOMUMO TMPEIEIEHTHOCTH, CO3/aeT KOMHYECKHIl
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addext. B mepeBosie SKCIUTMUIMPYETCS HEU3BECTHOCTh, OXKUJIAIOIIAs
UTPOKOB KUTANWCKOTO PhIHKA HEJBM)KMMOCTHU, a €€ MPUYNHA, «IIEPETPEB»
(dpe3MepHO OBICTPBIA POCT I1IE€H), SBISSICH OJHUM M3 KOMIIOHEHTOB
pedepaTUBHOMN LIETIH, IEPEHOCUTCS B HAJ[3ar0JI0BOK.

JlaHHBII HOIXO. MBICJIUTCS KakK MPOTUBOSAINE oT
pPacIpOCTPAaHEHHOTO CETOAHSI CBEPX MEPhl MHTEPIMHEAPHOrO crocoda
nepeBojia, KOTOPBIA, KaKk H3BECTHO, 00JIalaeT BeCbMa OTPaHUYEHHOMN
MIPUMEHUMOCTBIO K CaMbIM pa3MYHbIM TekcTaM. He roBops yxe o CToJb
crenupuueckoM MaTeprae, Kak ra3eTHbIE 3ar0JIOBKH.

Cnmcok cokpameHmni

3P — «3a pybexkom»; b — «Kommepcauts»; FT — The Financial Times; MS —
The Morning Star; Ob — The Observer
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HPOBJEMA NIEPEJAYU KOMHUYECKOI'O DODPEKTA
HHPU NEPEBOJAE KAJIAMBYPOB

0O.B. SIxoBJeBa

Munckuti 2ocyoapcmeennbiil IUH2UCMUYEeCKUL YHUBepCUumen,
Munck, Pecnybauxa benapyco

Llenp HacTosiel CTaTbU 3aKIIOYACTCS B H3YYEHHMM MEPEBOJYECKHX CTpaTerui
BOCCO3aHMsI KOMHUYECKOTO 3¢ eKTa MpHu nepeBojie KanamOypoB ¢ (ppaHIly3CKOro si3bIKa Ha
pycckuii M OelopycCKUM s3bIKM. AHAIM3 PYCCKUX U OEJIOpYyCCKHX IEpeBOJIOB
COBPEMCHHBIX (bpaHuy301<1/1x XYIOO0KECTBCHHBIX TEKCTOB IIO3BOJIACT YCTAaHOBHTDH
3aBUCHUMOCTb YJAauHOH mepenadyn KOMHUYEecKOoro 3¢ ¢dexkra B mepeBoje OT CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYECKUX 0COOEHHOCTEN Mapel A3BIKOB, HO TAKXKE OT KPEATUBHOCTH IMEPEBOJICCKOIO
peLICHHUS.

KuaroueBble ciaoBa: kanamOyp, s3bIKOBas Wrpa, KoMudeckuil sddexr, mepeson,
dbopma, conmepkanme

The problem of rendering the comic effect of pun in translation
Olga Yakovleva

The aim of the article is to study the translation strategies of reproducing the comic
effect of puns when translating them from French into Russian and Belarussian. The
analysis of the Russian and Belarussian translations of some modern French literary texts
allows us to establish relation between the successful rendering of the comic effect, on the
one hand, and the structural and semantic characteristics of the couple of languages as well
as the creativity of the translator’s choice, on the other hand.

Key words: pun, word play, comic effect, translation, form, content.

KoMmuueckoe kak mepeBomueckas TmpoOjemMa  MpeacTaBisieT
3HAUUTENbHBIE TPYAHOCTH JaXK€ JUIsl OMNBITHOTO  TEPEBOIUYHMKA.
Komuueckue 3¢¢ekTsl, Moiexanme MNepeBbIPAKEHUIO CPEICTBAMU
MEePEBOIAIIETO SI3bIKA, YACTO YHUKAJIbHBI U BCIKUHN pa3 TpeOyIOT HOBOTO
TBOPUYECKOT'O PEIICHUSI.

OgHuM #3 crocoOOB CO3[aHUA KOMHUYECKOro 3((deKkTa B TEKCTe
aBisiercst kamamOyp. KamamOyp ompenenseTcss Kak «CTHIMCTUYECKUN
00OpOT peur WM MUHHATIOpA ONPEACIIEHHOTO aBTOpa, OCHOBAaHHBIC Ha
KOMUYECKOM HCTOJIb30BaHUU OJIMHAKOBO 3BYYAIMX CJIOB, HWMEIOIINX
pa3HOe 3HAYEHME, WIA CXOJHO 3BYYalllUX CJIOB WJIM TPYMI CJIOB, JUOO
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Pa3HBIX 3HAYEHUH OJTHOTO M TOTO K€ CJI0OBa WM cioBocodeTanus» [7. C.
191]. B nonumanuu C. BiaxoBa CylIHOCTh KajlamMOypa 3akjrouaeTcs B
«CTOJIKHOBEHUHM  TPUBBIYHOTO 3BYy4YaHHWS C  HENPUBBIYHBIM U
HeOkUJaHHbIM 3HaueHuem» [3. C. 358]. «OCHOBHas CTWJIMCTHUYECKas
11eJib KajamOypa — KOMUYECKUN A(PEKT WM CaTUPUUECKOE 3BYUAHUEH
[3. C. 361] — momKHA TOTYYUTh MOJHOLUEHHOE OTPAKEHUE B MEPEBO/IC;
MpU HATOM TMEPEBOJ JIODKEH OBITh aJIEKBAaTHBIM IO TOHAJBLHOCTU
KOMHUYECKOT0 kaHpa (FOMOp, UPOHUS, CAaTUPA).

Hapsiny ¢ nonsitueM «kainaMOyp» B JIUTEpAType 4acCTO BCTPEUAKOTCS
MIOHSTHS «UTPa CJIOB» U «I3BIKOBasi UTPay. TEPMUHOM «SI3bIKOBas UTPAY,
BBEJICHHBIM B JUHIBUCTUKY JI. ButTrenmreiiHoMm, o0OO3Ha4yaeTcs THUI
pEUYEBOr0 IOBEJCHUSI TOBOPSIIMX, OCHOBAHHBIM Ha MNpeJaHaAMEPEHHOMU
JNECTPYKIIMU PEYEBOM HOPMBI, HMEIOIIUM 1EIbI0 BBI3BATh Y CIyIIATENs
ACTETUYECKUA M, B IejaoM, cruinuctuueckut sddexr [5. C. 657].
SI3pIKOBast Urpa CBsi3aHa C BHIPAKEHUEM B PEUM KOMHUYECKUX CMBICJIOB
WM C KEJJaHUEM CO3JlaTh CBEXHUM, HOBbIM 00pa3. IloHsATHE «SI3bIKOBas
Urpay» XapakTepu3yeTcs OOJbIION MINPOTON 3HAYCHHS U OXBAThIBAET BCE
MHOroo0pa3ue CrnocoOOB CO3JAaHUS KOMHUYECKHUX U CTUJIUCTHYECKHUX
3¢ PeKToB, B TOM UKCIIEe KaTaMOyphl U UTPY CJIOB.

[ToHsiTHST «KamaMOyp» M «Urpa CIOB» YacTO CMEHIMBAIOTCS BBUIY
Pa3MBITOCTH IPaHUIl MEX]y HUMU. J0CTaTOYHO YETKO JaHHBIC MOHSITHUS
pasrpannumnBarorcsi A. beprconom. B ero mnoHumanum KamamOyp
COJICPXKUT «JIB€ paziMuHbie (pasbl, COCTABICHHBIE U3 PA3JIMYHBIX CJIOB,
MPUYEM CJIOBA CMEIIMBAIOTCS OJjlarogapsi OJIMHAKOBOMY 3By4aHUIO» |[1.
C. 70]. Ilpu urpe cJIOB «JIB€ CUCTEMBbI HJICW 3aKIIOYAIOTCA B OJHOU
dpaze, 1 Mbl UMEEM JICJIO C OJJHUMHU U TeMHu ke ciaoBamu» [1. C. 70],
WHBIMH CJIOBAMH, BBICKA3bIBAHUE C UTPOM CJIOB JOMYCKAET JBa Pa3HBIX
TOJKOBaHUsA. OTMETHUM, 4YTO, MOCKOJIBKY CTaThsl IMOCBSIIEHA, B MEPBYIO
ouepeib, IEPEBOTUECKUM MpoOIeMaM, IPU aHAIU3€ MNPUMEPOB MbI HE
MPUJICPKUBAIUCh, YETKOTO pa3rpaHUYEHUs] UTPHl CIOB U KajlamoOypa,
MOATOMY K KajaMOypaM OKa3alluCh MPUYKMCICHHBIMA HEKOTOpbhIC
CIIOpHBIE, TIEPEXO/HBIC CIIy4ad JAHHBIX BBIPA3UTEIIBHBIX MPUEMOB (Cp.
(1))-

CkazaHHOe O mOpUpoJie KajamOypa ykKe B HEKOTOPOW CTENeHHU
BBISABJISIET TPYAHOCTH, C KOTOPHIMHU MOXET CTOJKHYThCS IEPEBOIUUK.
IIpu paGore Haj OOBIYHBIM TEKCTOM 3ajlaya MEPEBOAYMKA CBOIUTCSA K
TOMY, YTOOBI «BJIUTH [COJEPKAaHNE TEKCTA| B HOBYIO SI3BIKOBYIO (hOpMY»,
a MpU NepeBo/ie KaaMOypa «IepeBhIPAKCHUIO TOJICKUT U cama Gopma

85



BECTHUK HI'JIY. Beintyck 8. Axmyanvruvle npobiemuvl nepesoda u nepesooosedeHus

MOJUIMHHUKA — (QoHeTnueckas W / win rpaduueckas» [3. C. 362].
«Teopernueckum uaeanom» neperojaa kanamoypos C. BiiaxoB Ha3biBaeT
OykBanbHbIN niepeBo WK KaibKy [3. C. 383]. OgHako ganeko He Bceraa
TEOPETUYECKUN HJIea]l OKa3bIBACTCS HJICAUIOM C TOYKH 3pECHUS
MePEBOUYECKOTO perieHus. B kauecTBe mpuMepa mpuBeAeM JBa OTPHIBKA
u3 nbeckl @pancuca Bebepa «Yxun ¢ npuaypkom» (F. Veber «Le diner
de cons») M uUX mepeBoA Ha OETOPYCCKHM SI3bIK, BBITOJHEHHBIA [l
Komacowm.

(1) PIERRE. Il s’appelle Juste Leblanc.

FRANCOIS. Ah bon? Il n’a pas de prenom?

PIERRE. Je viens de le dire: Juste Leblanc. Leblanc, c’est son nom
et c’est Juste, son prénom.

FRANCOIS. ...

PIERRE. Monsieur Pignon? Votre prénom a vous, c’est Frangois,
c’est juste?

FRANCOIS. Oui.

PIERRE. Eh bien lui, c’est pareil. C’est Juste!

II’EP. Cnotmauye Ilpocma Jlebnana.

DOPAHCYA. A ima y sieo uama?

II’EP. [Ipocm! Takoe y sieo ima: I[lpocm.

@OPAHCYA. Ilpocm? Jlasoni paokae ims, 5, HANIYHA, | He 8e0ai0
HiKo2a, Ka2o 36ai 0...

II’EP. A 6vi conxi «@opmyny-1» enaosiye kani-nebyosw?.. Jlaona, ne
6y03em mapHasays uac, 520 3asyys Jleonau [Ipocm.

DOPAHCYA (sacena). Jlebnan Ilpocm.

benopycckuil si3pIK MO3BOJSIET JIOCIOBHBIM NEpeBOJ KajamOypa B
MIEPBOM BBICKA3bIBAHUM MYTEM KAJIBKUPOBaHUS (DPAHITY3CKOTO Hapeyus
juste: B OEJIOPYCCKOM SI3bIKE Hapedue npocma W POAUTEIbHBIN MaJIex
MMEHH CcOOCTBeHHOro [lpocm coBnajgawor. OJHAKO Ha 3TOM U
3aKaHYMBAETCs KajlaMOyp B TEKCTE MEpPEeBOJia, TOrAa KaKk B OpUTMHAJE
KaJIlaMOyp peam3yercsl HECKOJIBKO pa3, MPUYEM OOBITPBIBAIOTCSA Pa3HbIE
3HaUYEeHHUs Hapeuus juste (‘mpocto; mpaBwibHO’). [IpmumHa morepr B
TEKCT€ NEpPEeBOAAa 3aKJIIOYAeTCs, BO-NEPBBIX, B OTCYTCTBUM IOJIHON
SKBUBAJIEHTHOCTU MEXy (DPaHILy3CKUM juste U OEIOPYCCKUM npocma, a
BO-BTOpPBIX, B OTCYTCTBUU B O€JIOPYCCKOM s3bIk€ UMeHH [Ipocm.
[lepeBoquMK MbITa€TCA KOMIIEHCUPOBATH MOTEPU 3a CUET YIOMHHAHUS
(amusinu 3HaMeHUTOro (ppaniry3ckoro roumuka Asnena [Ipocra, onHako
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eMy 3To He BrnosHe ynaerca. Kommueckuit 3(d@ext Bcero oTpbIBKa
OKa3bIBACTCS YTPAYCHHBIM IIpU NIEpeBojie. B mepBoM ke BBICKa3bIBAHUH,
I7ie coXpaHseTcs: kajaMOyp, komuueckui 3¢@dexT odeHs ciiad, Tak Kak
0EJIOpYCCKOS3BIYHBIN YUTATENb HE Cpa3y BOCIIPUHUMAET SI3bIKOBYIO UTPY
13-3a OTCYTCTBHS B OEJIOPYCCKOM SI3bIKE UMEHU [Ipocm.

B npyrom Mecte mnbechl NEPEBOTUUKY YAAIOCH COXPaHUTh U
(dopmanbHbIi NpueM (pudMy), U conepkaHue, U nepeaarb KOMAYECKUA
addexr.

(2) Il est méchant monsieur Brochant, il est mignon monsieur
Pignon!

Il’ep Bpawan — 2ama cmpauwidHuwvl xam, a 8ocv llinbén — evioammbl
manaoszén!

KoneuHno, npu nepeBojie kKalaMmOypoB aOCOJIFOTHO TOYHOM Mepeiaun
bopMBbI U coaepkaHus yJIaeTcs JOOUThCA OYEHb PENIKO, TaK KaK MEXIy
oObIrpeiBaeMbIMU ciioBaMu S U cooTBeTcTByromMMU eauuuniamu 1151
JOJIKHA CYILIECTBOBATh MOJHAs SKBUBAJICHTHOCTh. OJIHAKO JaXke MOJIHas
AKBUBAJICHTHOCTh HE SIBJIACTCS TapaHTHUEW YJauyHOI'O MEPEBOJA: MEXIY
SKBHUBAJICHTAMHM YacTO OOHApPY)KUBAIOTCA HE3aMETHhIE B JPYrux
YCIIOBHSIX PACXO0KJACHHS B COUETAEMOCTH, YACTOTHOCTH, CTUJINCTUYECKOU
OKpacKe, B BhI3bIBAEMBIX aCCOIMAIMAX U HAMEKaX U T.II.

Takum o0pa3oM, MOXHO 3aKJIIOYHTh, YTO CTONPOLEHTHOIO
nepeBojia, MpU KOTOPOM TNiepenaroTcss GopMa M CoAEp:KaHUE, MOKHO
NOoOUTBCS CKOpee B BHJE HUCKIOUeHus. Kak mnpaBwiio, Korjga HET
BO3MOXXHOCTH IIYTEM «IIOCJIOBHOTO» MEPEBOJIa JOCTATOYHO YETKO
nepeaaTb «KajaaMOypHOCTb» COYETaHHUs, MEPEBOJUYUK HE IEPEBOJUT
aBTOPCKUK O0OPOT, a «CO3HAET CBOKO HMIPY CJOB, <...> CO3JaBAEMYIO
WHOT/Ia HA COBCEM MHOM OCHOBE M COBCEM JApYrumu cpeacrsammy» [3. C.
371]. IlpuBemeM HECKOIBKO NPUMEPOB TAaKOW 3aMEHBI B IEPEBOJE Ha
pycckuid s3Ik poMana P. apu «lonmy0umk» (R. Gary «Gros-Caliny);
nepesog H. MaBneBuu.

(3) — <...> Un python, ce n’est tout de méme pas quelque chose qui
se prete a [ affection des siens.

— Monsieur le commissaire, dans ces affaires-la, on ne choisit pas,
veux savez. C’est des sélectivités affectives. Je veux dire des affinités
électives.

— <...> Yoasuvi, coenacumecs, xax-mo ne pacnonazaiom x obujeHuo.
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— Takue sewyu He 3a8Ucsm om Hauie2o 8b100pa, 20CNOOUH KOMUCCAP.
Onu npeodonpeoenienvl 2pexo06HbIM, MO €CHMb, 51 XOmejl CKA3amb,
OYXO0BHBIM CPOOCHIBOM.

ABTOpCKHI KasilaMOyp, MOCTPOEHHBIM Ha CTUJIMCTUYECKOH (urype
(xna3m), 3aMEHsIeTCS] B TEKCTE IMepeBoja 0osee MPOCThIM KanamOypowm,
KOTOpBIA CTpoUTCS Ha pudme. JIOCTOMHCTBOM JIaHHOTO IEpPEeBOJA
ABJISIETCSL Mepenada KajlaMOypHOCTHM OpUrMHajiza, a Takke yJaayHas
Mou(uKaIus coliepKaHus KajgamOypa, 0OJIHAKO BCJIEJACTBHUE YIPOILCHUS
(dopmbI 0c1abeBaET KOMUYECKUN M CTHIIMCTHYECKUH AP (DEKT.

(4) — Vous avez une facon de circuler trés curieuse, dit-il. Pardon,
une facon de penser circulaire.

— Ymo-mo s He mo2y ycieoums 3a 8auieu MvlClIbl0, — CKA3Ad OH. —
Ouenv yiyc Kpymo 3asupaeme... 1 Xomej CKaAzamo, 3adupaeme Ha
supacax.

3/1ech XUa3M 3aMEHsIeTCA JBYMs KalaMOypHBIMU IpremMamu: pudpma
+ J0KHas 3TUMONIOTHUS (3asupamb U upadic). Y CJIO0KHEHHE TEXHUKHU
KajaMOypHOTO OOBITPhIBaHUS, a TaKXke€ yJaauHas (U JOBOJILHO OJIM3Kast)
3aME€Ha COJIepKaHUsl OpUTMHAaja BEAYT K YCUJICHHUIO KOMHYECKOTO
addekra.

KanmamOyp MOeT BBICTYIIaTh KaK BCIOMOTaTEIbHOE BBIPA3UTEIBHOE
CPEACTBO, TOTJa Kak OCHOBHOM KOMH3M 3aKIIOYEH B JIOTUYECKOH
CTPYKType BBICKa3bIBaHHS . B ciemayromux oTpbiBKax u3 «omyGumka»
Pomena ['apy KOMHU3M BBI3BaH JIOTHUECKUMHU ommOkamu. To, 4TO
KaamMOyp OKa3bIBa€TCS 34E€Ch JUIIb BCIOMOTaTEIbHBIM IPUEMOM,
OTUETIIMBO BUJHO Ipu nepeBojie: H. MaBieBud nepenaet «CTpaHHYHO»
JIOTUKY aBTOpa, HO JKEPTBYET KajaamMOypoMm; IMpU 3TOM KOMHUYECKUU
3¢ eKT B LIEIOM TOT XK€, UTO U B TEKCTE OPUTHHAIIA.

(5) J'en conclus sans autre forme de proces de Jeanne d’Arc — je
dis cela par souci de francophonie et pour donner les révérences
nécessaires — que je suis maintenant dans le vif du sujet.

Car il est incontestable que les pythons tombent dans la catégorie
des mal-aimés.

Cmano ovimo, npucmynar K deny /Ipeighyca — 2o6opro smo 01
COJIUOHOCIMU U 6 NOPAOKe PACUUpPeHUs Kpy2030pa (PpanKoA3bluHOU
ayoumopuu. OOHAKO dice IMO umeem U nNpsamoe OmHouieHue K 0eny, K

1 . .
O CXOIHOW JIOTMYECKOW OCHOBE PA3JIMYHBIX BUIOB OCTPOT TOBOPHUT, B YaCTHOCTH, M.
Musckuii B [6].
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KOMOpPOMY 51 NPUCMynaro, ubo 8 Cuily Heaeno2o npeopaccyoxa yo0asos
moaxce He ar00sm.

3nech KOMHUeCKHil A(h(EKT BBI3BAH HOHCEHCOM  (HELOCTATOYHO
MOTHMBUPOBAaHHOE U HE HMEIOIIEEe OTHOLICHUS K MPEabIAyIEeMy
COJIEpaHUIO TEKCTa yIOMUHaHUeE O cynae Haj JKaHHo# 1’ ApK), KOTOPBIii
BBOJIUTCA C TIOMOIIBIO KajmaMOypa, TOCTPOEHHOIO0 Ha CO3BYYHH
bpazeosiorusmMoB sans autre forme de proces (‘0e3 HalbHEHIIUX
LIepeMOHMil’) u sans forme de proces (‘0e3 cyma W CIEACTBUS).
IlepeBomuniie HE ymaeTcs HAWTH COOTBETCTBYIOIIME €IUHUIBI B I15,
KOTOpBIE MOXKHO OBLIO ObI CBSI3aTh € cy/oM Haj JKaHHOU 1’ ApK, HO OHA
HaxOJWUT MOJIXOJSAIIYI0 3aMEHY: BBOJUT B TEKCT YIIOMHUHAHHE O JIEJie
Hperidyca (ums kanurana Jpeiidyca He pa3 ymOMHUHAETCA HA CTpaHHUIIAX
poMaHa B CXOJHBIX KOHTEKCTax € 3(PQPEKTOM HOHCEHCA, K TOMY XKe
kanutaH [peiidyc, Tak xe kak KanHa 1’ Apk U yJIaBbl, OTHOCUTCS, IO
JIOTUKE aBTOPA, K KATETOPUHU TEX, KOTO «HE JIFOOSIT).

(6) J'ai acheté un cochon d’Inde, parce que c’est plus
demographique, [’Inde....

A Kynun MOpcKyio c8UHKY — 2080psim, OHU poOom u3 Mnouu, a mam
KaK-HUKAK nepeHaceetue...

KOHTEKCT NaHHOro OTpBIBKA CHEAYIOIIMK: OyIy4d HE B CHJIaX
CKOPMUTh YyJIaBY MBIIIb, K KOTOPOH OH caM MpuBs3ajics, Meche Ky3zeH
MOKYIIaeT MOPCKYIO CBMHKY Ha TOM OCHOBAHUH, YTO €€ SIKOObI MEHEe
KaJIKO. 31ech KOMHYECKMH 53((eKT BBI3BAH HOHCEHCOM (mpobiema
nepeHaceneHuss B WMHaum pacmpocTpaHsieTcss aBTOPOM Ha MOPCKUX
CBUHOK) U  OIICHOYHBIM  MapaJokcoM (MOpCKasi CBHHKa Kak
MpEeACTaBUTENb OY€Hb MHOTOYMCIEHHOI'O Kjacca paccMaTpHUBAaEeTCs Kak
HEUTO MEHEE IICHHOE, YEM MBIIIIb; MPX 3TOM HE YUYUTHIBACTCS, YTO MbIIIb
— TaKkXke MpeACTaBUTEIb MHOTOYUCIEHHOTO Kjacca M YTO BHE
3aBUCUMOCTH OT KOJIMYECTBA MOPCKHMX CBMHOK B MHaum u BooOwIE B
MHUpE JAHHBIM KOHKPETHBIM JOMAllHUM TUTOMELl BCE PaBHO
BOCIIPUHUMAETCA XO3fMHOM KaK HEYTO IIeHHOoe). JlaHHbIe JIorhYecKue
OIIMOKU O0YCJIOBJICHBI KaJIAMOYPHBIM CMEIICHUEM TEPMHUHOJIOTUYECKOTO
cinoBocouetanus cochon d’Inde (‘mMopckasi CBHHKA') CO CBOOOIHBIM
cinoBocoyetanueM cochon d’Inde (‘cBunbs w3 Wuaum’). B Tekcre
nepeBojia OTPAKEHbl HOHCEHC (OH JaXe YCHIIMBAETCS, T.K. B PYCCKOM

2
31ech HOHCEHC MMOHMMAETCS B Y3KOM CMBICIIE, B 3HAUCHHUH, OJIM3KOM K OECCMBICIHUIIE: KaK
IIPOM3BOJIbHAS (HE MpecieAyIonasi CTUJIMCTUYECKON LIEJIN) Urpa CIOBaMHu.
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s3bIKE yIoMHUHaHue 00 MHanM Kak 0 poJHe MOPCKUX CBUHOK HUYEM HE
MOTHUBUPOBAHO) W TMapaJoKcallbHas OllEHKa, TOrJa Kak KajamOyp He
nepeiaH, HoO KOMUYeCKuil 3 (PeKT B 11EJI0M TOT KE.

B «ompaBmanmne» WrHOpPUpPOBaHHWS KalamMOypa IIepeBOIUHIICH B
YKa3aHHBIX OTPBIBKaX MOXHO IpuBectd cioBa H. l'anb, koropas
CUMTaeT, YTO WHOIJA, KOIJa TMEpPEeBOAUYMK OECCUIIEH TMEepeBECTH
«HETEPEBOAMMOE», MOKHO «I0KEPTBOBATh UTPOIO CJIOB 3/1€CH U, MOMKET
OBITh, B3aMEH CHITPATh B APYTOM MECTE, IJI¢ Y aBTOpa HUYETO TaKOTO M
HET, a MEePEeBOAUYMKY 4TO-TO npuaymanock» [4. C. 163]. UmeHHO Tak u
noctymmia H. MapieBud mpu rmepeBoie CICIYIONTAX OTPHIBKOB.

(7) Je note également que Gros-Calin a commencé sa premiere mue
chez moi a peu pres au moment ou je me suis mis a prendre ces notes.
Bien sur, il n’est arrivé a rien, il est redevenu lui-méme, mais il a essayé
courageusement et il a fait peau neuve.

Jlobonvimnoe coenadenue.: Ko20a 51 NPUCMYNUT K IMUM 3ANUCKAM,
T'onybuux, nepeviii paz Ha Moux 2nazax, npucmynui K auHoke. OH @blie3
U3 KOJMCU 60H, HO 6Ce DPABHO OCMAICA CAMUM COOOU, Xoms U 8
POCKOULHOU HOBOU UKYPe.

31ech nepeBounIa OOBITPEIBAET (PPA3EOITIOTUZM BbLIEIMU U3 KOHCU
60H, KOTOPBI BOCTIPUHUMAETCS OJJHOBPEMEHHO M KakK ()pa3eosIoru3M, U
KaKk CBOOOJHOE CJOBOCOYETAHUE, T.€. OJHOBPEMEHHO pPEaan3yeTcs
oOpa3zHoe 3HaueHue (ppazeosorusmMa W IPsSMOE 3HAYEHUE €ro
KOMIOHEHTOB.  KamamOyp  ycunuBaeT  KoMuuecKuil 3 QexT,
MPOU3BOJUMBIA «CTPAHHOW» JIOTMKOW aBTOpPA: BTOPOE BBICKA3BIBAHUE
COJICPXKUT JIOKHYIO TPECYNIO3UIUI0 BO3MOKHOCTH: «COpPOCHB KOXKY,
yIaB MOXKET CTaTh KEM-TO IPYTHM.

(8) J'avais tellement besoin d’une étreinte amicale que j’ai failli me
pendre.

Mue mak ne xeamano Opyxceckux o00vamuil, 4mo si 20moe Ovll
yoagumuc.

KamamOyp B TekcTe mepeBojia MOCTPOEH Ha KOPHEBOW UIPE CIIOB
yoae n yoasumwvca (no B.C. BunHorpaaoBy, mnepBblidi KOMIIOHEHT
KaamMOypa MOXeET mnojpa3yMeBarbcsi u3 KoHTekcra [2.C. T71]).
UpesBbvaitHasi ~ BBIPA3UTEIBHOCTh  S3BIKOBOM  WTPHI  JOIMOJHSET
KOMUYECKUH 3PDEKT OT JOTMUE€CKON MOTPEIIHOCTU: aBTOP MEPEHOCUT
CMBICJIOBOM aKIIEHT C OJMOIMOHAJBLHOIO Ha (PU3UYECKUM acHeKT
JIPYXKECKUX OOBITHI W BO3BOJIUT IMOCICAHUN B aOCONIOT; B pe3yibTaTe
MoJIy4aeTcs runepoodna.
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BrlienpuBeieHHbIN KajgaMOyp BOCHPOU3BOAMUTCS MEPEBOIUUIIEN U
B TEpPEBOJIC CIIEAYyIIIero ¢parMeHTa, IJe KOMH3M TakKe BbI3BaH
runepOO0Iou.

(9) — Celui-la, il cherche a se faire remarquer.

C’était vrai. Mais qu’est-ce qu 'on doit faire, se noyer?

— Ma on npocmo xouem, umobwl e2o 3amemunu!.

a, xouy. Ymo ce, mne uz-3a omoeo yoagumucsa?

AHanu3 BBIIICTIPUBEICHHBIX MPUMEPOB IO3BOJISIET BHIBECTH JBa
0000I1IeHNsT O BOCCO3JaHUU KOMHYECKoro 3dgdekra mpu mepeBoje
KajaaMOypOB.

[lepBoe 00001IEHNE KacaeTcsl CllydaeB, KOrja KajgaMOyp BBICTYIIAET
KaK CaMOCTOSATENLHOE CPEICTBO cO3/aHusi komuueckoro sddekra. B
TAaKOW CHUTyalldd TIEPEBOMYHMK JOJDKEH HEMPEeMEHHO T0JICKa3aTh
YUTATEN0 KajdaMOypHYIO CYIIHOCTh OpHUTHHAJA, HUCIOJB3Ys JItOObIE
«UTPOBBIC» BO3MOXHOCTH POJHOTO S3bIKA, W3MEHSISI, €CJIHU MPUIETCS,
comepkanne B yroay ¢opme. Ilpu 3ToM cremyeT NOMHHUTBH, YTO
JOCIIOBHBIN TepeBOJ; KaimamOypa (Korma OH BO3MOXKEH) HE Bcerja
OKa3bIBAETCS aJIecKBaTHBIM B IUIaHE TIepelaydl KOMHYECKHX U
CTUJIMCTUYECKUX IP(DHEKTOB.

Btopoe 000011eHuEe 0XBaThIBAET CiIy4yau, KOrja KajiamOyp CITyKHUT
BCIIOMOTATEIbHBIM  BBIPA3UTEIBHBIM  CPEJICTBOM,  YCHJIMBAIOIIMM
komuyeckuit 3ddexr. B Takux ciaydasx kamaMOypoM  MOXKHO
MOKEPTBOBATH MIPH YCIOBHH, UTO KOMUUECKHI 2PPEKT B 1IEJIOM TIepeiaH
anexkBatHo. KamamOyp  MOXET  TakKe  HCIONb30BaThCA  Kak
BBIPA3UTEIIbHBIN TIEPEBOTYECKUN TPUEM TaM, TJI€ aBTOpP MPUMEHSET
ApyTHE CPEACTBA CO3/IaHUS KOMUYECKOTO.

OpfHOM M3 COCTaBISIONIMX YAaYHOTO MEPEBOIa BOOOIIE U Tepeaadn
HEYJIOBUMBIX KOMUYECKUX CMBICIIOB B YACTHOCTH SIBIISIETCSI TIPABHIIBHOE
MOHUMAaHUe TEPEeBOTUMKOM CBoeM 3amauu. [lpeacraBisiercs, 4To Mpu
nepegadye KanamOypHbIX 3(h(PEKTOB BaKHEE COXPAHUTh BIIEYATIICHHE, a
HE SI3bIKOBBIC 3HAYCHMSI.
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XYJTOKECTBEHHBIH TEKCT
HA IEPECEYEHHUU KYJIBTYP

IHamsaTu Bukropa I'eoprueBnya 3MHYEHKO MOCBAIIACTCS

(1937 — 2009)

CUCTEMA «JIUTEPATYPA»

B.I'. 3unuenko

Ooecckutl HayuonanvbHwill yrueepcumem um. .U, Meunuxosa, Yxpauna

CraTpsi TOCBSIIEHa CHCTEME <JIUTEparypa» M MPHUHLIMIIAM CHUCTEMHOCTH,
CTpyKTypupytouum ee. PaccmarpuBasi 0COOEHHOCTH XYy/I0KECTBEHHOM KOMMYHMKAIIUH,
aBTOp (hoKycupyeT BHUMAHUE Ha COOTHOUICHMH MOHSATHH «TEKCT» M «IMTEpaTypHOE
IIPOU3BENICHUEY.

KiroueBbie ciioBa: cucrema, KOMMYHUKAIMS, CHUCTEMHBIE IIPUHLHIIBI, TEKCT,
XY/ZI0’KECTBEHHOE IIPOU3BEICHUE.

The system “Literature”
Victor Zinchenko

The paper highlights the system °‘literature’, basic principles of its structure. The
focus is on the process of communication in literature. It shows the difference between the
terms “text” and “work of fiction”.

Key words: system, basic principles of literature as a system, text, work of fiction,
communication in literature.

TepMuH «cucTEMay» MPOUCXOAUT OT TPEUYECKOro CJIoBa Systéma —
L[EJIOE, COCTAaBJIEHHOE W3 4Yacred, coenuHeHue. Cucrema — 3TO
«COBOKYITHOCTb 3JIEMEHTOB, HaXOJSIIUXCS B OTHOIIEHUAX U CBA3SIX APYT
C JIpyroM, KoTopas oOpa3yeT OINpPEICICHHYIO LIEJIOCTHOCTb, €IUHCTBOY.
B cooTBeTCTBMM C TakuM NPEACTABICHUEM O CHUCTEME CIIOKHUIICA
IOHATUWHBIN anmnapar, KOTOPBIH JIEr B OCHOBY CUCTEMHBIX IIPUHIIMIIOB, B
TOM WM MHOM BHJE MNPUCYTCTBYIOIIMX B padoTax Mo mnpodiemMam
MEKKYJIbTYPHOM  KOMMYHUKAIMW,  KYJbTYpOJIOTHM W  TEOPUHU
muteparypsl. K uuciy CUCTEMHBIX TPUHIMUIIOB OTHOCSITCSA
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1. [leqOCTHOCTh — «... NMPUHIMUNHAAIbHAS HECBOAUMOCTH CBOMCTB
CHUCTEMBI K CyMME€ COCTABJISIOIIMX €€ 3JIEMEHTOB» M HEBBIBOJAMMOCTH
CBOMCTB LIEJIOT0 U3 CBOMCTB OTAECIBHOIO JIEMEHTA;

2. 3aBHCHUMOCTh KaXIOrO0 »JJIEMEHTAa, CBOMCTBA M OTHOIICHUS
CUCTEMBI OT €Tr0 MecTa, PYHKIMI BHYTPH LIEJIOr0;

3. CTpyKTypHOCTb — BO3MOKHOCTb OIHMCaHHUSI CHCTEMBI Yepe3
YCTAHOBJICHUE €€ CTPYKTYpbl, T.€. CETH CBA3CA W OTHOIICHUM,
OOYCJIOBJICHHOCTh IOBEJEHUS CHUCTEMbl HE CTOJBKO IOBEICHUEM €€
OTJAENBHBIX JJIEMEHTOB, CKOJIBKO CBOMCTBAMU €€ CTPYKTYPHI;

4. B3auM03aBUCUMOCTH cUCTeMbI U cpenbl. Cucrema hopmMupyer u
MPOSIBJISIET CBOM CBOMCTBA B MPOLECCE B3aUMOIECUCTBUSA CO CPEHOM,
ABJISISICH TTPU 3TOM AKTUBHBIM BEIYIIIUM KOMIIOHEHTOM B3aUMOJICHCTBUAI.

5. HUepapxnunoctb. Kax1plii KOMIIOHEHT CHUCTEMBI B CBOIO OYEPED
MOYET pacCMaTpUBATHCS KaK CUCTEMA, a UCCIEAyeMas B JaHHOM CIIy4ae
CUCTEMa MPEJCTaBIAECT cO00M OIMH M3 KOMIIOHEHTOB 0OJiee HIMPOKOI
CHUCTEMBI.

6. MHOXECTBEHHOCTh ONMCAaHUS KaXKJIOW CUCTeMBL. B cuiy
NPUHLUIIAATBHON  CJIOXKHOCTU KaXIOM CHUCTEMBI €€ aJeKBAaTHOE
MO3HaHHE TpPeOyeT TOCTPOEHUSI MHOXECTBA PA3JIMYHBIX MOJIETEH,
KaXJasi U3 KOTOPBIX OIKCHIBAET JIUIIb ONPENCICHHBIM aCIIEKT CUCTEMBI
[1. C.610].

[IpennonoxeHue 0 TOM, YTO HMCKYCCTBO SIBJIIET COOOIO0 CHCTEMY,
I'erens Bbickazan emie B XIX B. duiocod OTMETHI, YTO HUCKYCCTBO
«pacmajacTcs Ha IPOU3BEICHHUE, HMEIOIIEE XapaKTep BHEIIHETO,
OOBIZIEHHOTO HAJIMYHOI'O OBITHS, — HA CYOBEKT, €ro NPOAYLUPYIOUIUH, U
Ha CYOBEKT, €ro CO3epIarolnil U nepeq HUM npexiaonstomuiics» [2. C.
383].

Hemenxuii ¢unocod reHuanpbHO mpeayrajgail HeoOXOAUMOCTb
HaJM4Ms B CUCTEME MPSIMBIX U OOpaTHBIX CBs3eil. CucTeMa «MCKYCCTBO»
y T'erens BeIrIsguT Tak: 1) cyOBbEKT NpoAayuupyromuid (aBTop), 2)
MIPOU3BEICHHUE, UMEIOIIEE XapaKTep BHEIIHETO, OOBIIEHHOIO, HAIMYHOTO
ObITHS, 3) CYOBEKT, €ro CO3EpLAIOIIUM U TIepe] HUM MPEKIOHSIOIIUICSI.

Wnes ['erenis MOXeT OBITh BBIpAXKEHA CXEMOI:

CyOBbeKT MNpoAyLUPYIOUIUNA <> TPOU3BEICHHE <> CYOBEKT
CO3EPLAIOLIMN U TIPEKIOHSAIOIIUNCS.

Cucrema «muTepaTypa» MOXKET ObITh IIPEICTABJICHA TaK:
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TpaIuLusd
/ \
ABTOp <> mpousBeneHue <> Yurarens
\ /
peanbHOCTh
LlentpansHoe MIOJIOKEHUE MIPOU3BEICHUS YpE3BBIYAHO

CYIIECTBEHHO: UMEHHO MPOMU3BEJCHUE SBISIETCA CPEAOTOYMEM CBSI3€U U
OTHOILLIEHUN MEK]1y aBTOPOM U YUTATEIIEM.

B cxeme Hapsay ¢ OCHOBHOM Tpuagou (ABTOp <> MPOU3BEACHUE (>
YUTaTeNh) NPUCYTCTBYIOT KYJIbTYpHAsl TPAIULUS U IKCTpAIUTEpATypHas
peanbHOCTh. OHH SIBJISIIOTCA €€ Pa3BEPTKOW, OKPYXKAIOIIEH Cpenou, C
KOTOPOH MPOUCXOAUT OOMEH MH(pOpMaIIMEl U SHEPTrUEH.

B cucreMe paznuuarOT mpsiMble U OOpaTHBIE CBSI3H, BBLACIAS NPU
ATOM JIBa BUJIa OOPATHBIX CBA3EH — IMOJIOKHUTEIIbHbIC U OTPUIIATENIbHBIE.
Oo6parnyro cBsa3b (feed back), koropyro HopOepr Bunep Ha3biBaer
MOJIOKUTETBHOM, YCUIIMBAET (PYHKIMOHUPOBAHUE CUCTEMBI, a OOPaTHYIO
CBSI3b, KOTOpasg ocialbnser  (yHKUMOHUPOBAHUE  CUCTEMBI, —
orpuniatenabHon [3], [4]. IlonoxuTensHass oOpaTHas CBs3b, KaK MPaBUIIO,
BEJIET K HEYCTOMYMBOW pabOTe€ CUCTEMBI, TOrJa Kak OTpHIaTesbHas
oOpaTHasg CBsI3b CTAOMIM3UPYET (YHKIMOHUPOBAHUE CHUCTEMBL B
TEKCTaX COBpPEMEHHOro cepOckoro mumcarens M. IlaBuya akTUBHO
«paboTaeT» MOJOKUTENIbHAsI 00paTHAs CBA3b, MPUAAIONIAS OCO3HAHHYIO
HEYCTOMYMBOCTb CHCTEME. Tak, HalpuMep, B COOTBETCTBUU C UTPOBBIMU
MIPaBWJIAMU TTOCTMOJEPHU3MA, aBTOP «Xa3apCKOro CJIOBaps» CO3AET
IIPOU3BEAECHUE-PECTOPAH, rae KK 1IN YUTATEIb-IIOCETUTEIID
«COCTaBJISIET MEHIO TI0 CBOEMY BKycCy». O0 3TOM XapakTepHOM IpUMEpPE
MOJIOKUTETLHOM ~ OOpaTHOM  CBSI3W, MPHUJAOIIEH  MOPOrpPaMMHYIO
HEYCTOMYMBOCTb CHCTEME, OCTPOYMHO IHCAJI IIBEUIAPCKUM KPUTHK
Anpape Knagens [5. C. 107].

IIpucyrcTBuEe B cUCTEME «JIATEPATypa» MPSIMOU CBA3M, UAYILIEH OT
aBTOpa 4epe3 MNPOU3BEIACHUE JUTEPATYpbl K UYMUTATENI0, U OOpaTHOM
CBSI3M, MAYLIEH OT 4YMUTATENs YEPE3 IMPOU3BEICHHE K aBTOPY, CO3AET
BO3MOXKHOCTh JUII CaMOpPETYJHLMUA CUCTEMBI «JiuTeparypa». Cucrema
«IuTepaTypa» 00J1alaeéT MHTErPATHUBHBIM CBOWCTBOM. MHTErpatuBHOE
CBOMCTBO — 3TO CIIOCOOHOCTh CUCTEMBI BBICTYNATh B KAYECTBE LIEIOT0 10
OTHOILLIEHUIO K €€ YacCTsM.
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[IpennmokeHHOE OIHMCAHUE CHCTEMBI <JIMTEPATYPa» CXOTHO CO
CXeMaMH, OTOOpaKarolMMU TPOLECC JIUTEPATYPHOM KOMMYHUKAIIUH,
XOTSI OHM M HE TOXIECTBEHHBI. [IOCKOJIbKY NOHATHE KOMMYHUKALUU
MNPUIIO B JIMTEPATypPOBEACHUE U3 TEOPUUM HMHPOPMALMH, TJI€ OHO
O3HA4YaeT MpoIlecC Nnepeaadyn HHPopMaIu OT OJTHONM CUCTEMBI K JPYTroH,
(pMHAIOM 3TOTO MPOIECCa CUYUTACTCA MCIOJIb30BAHUE IOJYYEHHOTO
coobuieHusa. B  s3bIKOBOM W JHUTEpaTypHOM KOMMYHHMKALIUM €0
3aBEpIICHUEM I CleHUaNucTa-(Quionora sBIsSEeTCS HHTEpIpeTanus
TeKCTa. B peuentuBHOM OCTETUKE pPe3yabTaT BUIAT B MpoOLECCe
MpeBpalleHusl TEKCTa B XYAOKECTBEHHOE MpOU3BElICHHUE OJsaronaps
KOHKPETHOMY aKTy KOMMyHHMKanuu. OOpaTHas CBA3b  MEXIY
AJIEMEHTAMU «aBTOpP — IPOU3BEICHHUE» U «UUTATEIb — IPOU3BEICHUE
JEKUT 3a TpeaeliaMH Iepefadyd HHPOpMaluu, a IOTOMY €€ He
(¢uKcUpyeT HHU JUTEpaTypHas KOMMYHHUKalUsi, HU peLenTUBHAs
CTEeTUKA. TepMUH «KOMMYHHUKaus» (0T Jar. communicatio)
0003HayaeT o0eHne, 0OMEH MBICIIMH, CBEJICHUSIMH, SMOITISIMH.
KoMMyHHKaTHBHYIO 1IeNTb 0003HAYAOT CXEMOM:

OtnpaBurens — cooOlIeHnEe — N0JIy4aTesb

ABTOD — TEKCT — YUTATEIb
Btopas uyacth cxembl (QuUKCHpyeT €€ NPUMEHEHUE K TIpeaMeTy
mureparypsl. [IpocTenmmii nmpuMep KOMMYHHUKAllMM — HAIlMCaHUE U
OTChUIKA muchMa ajapecary. [loHsTHe «OOIIEHHE)» OXBATHIBAET pPa3HbIC
YPOBHU KOMMYHHUKAIlMU. B MaremMaruke, TEXHUKE W JIMHIBUCTHUKE
HUCHOJIB3YIOTCS ~ TEPMHUHBI  «KOI»,  «IIYM»,  «KaHall  CBS3WU»,
«AH(pOpMALTU», CTPaHCIALUA. Kubepneruku, HCTIOb3YS
KOMMYHHUKATUBHBIE BO3MOXXHOCTH PA3JIMYHBIX TEXHUYECKUX CHUCTEM,
CO3JaI0T KOMIIBIOTEPBI BCE HOBBIX IOKOJECHUU. B nmreparype cxema
KOMMYHUKATUBHOM 1enu oTchulaeT Hac Kk dopmyne lerens. Ho B
pE€anbHOM JEUCTBUTEIBHOCTH OTHOLIEHUS 3TH HE OrPAaHUYHUBAIOTCS
TpeMsl PJIEMEHTaMU U COJIEP>KAT HEOOXOJIMMBIE OINOPHI B PEAIbHOCTH U
MPEAIIECTBYIOIIEM OIBITE JIUTEPATYPHI KAK BUJIE CIIOBECHOTO UCKYCCTBA.
ABTOp C€O37a€T MNPOU3BEIACHUE, ONUPASICh HA TPAAULNIO, YUYUTHIBAS
3HAaHUE JTOM TPAAUUMUM YUTaATENIeM. Jlake B YacCTHOM NOCIIAHUHA OH
CIEeAyeT MPUHATOU 3TUKETHOU opmylie. BcmoMHUM, CKoJib 00s13aTelbHA
ObL1a 3Ta (hopmysia B TUCbME B JAEPEBHIO, TJI€ M0JIarajoch YBaKUTEIbHO
Ha3bIBaTh aJ[pecara, HEMPEMEHHO BCIIOMHUTh COCEAEH U POJICTBEHHUKOB
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U B 3aKJIIOYECHUE YIOMSHYTh COOCTBEHHOE IMOJIOKEHHUE ChIHA WM OpaTa.
B npame «bopuc I'ogynos» A.C. Ilymkun onupaercsa Ha (hOIbKIOPHBIE
TpaauLAM JIETEHAbl O Mape-usrHaHHuke [6]. Ho wm cambie nepskue
HOBATOpPBHI B JINTEPATYPE TPAAULIMIO UTHOPUPOBaATh HE MoryT. He menee
CyLIECTBEHHA CBA3b aBTOpPa C pPEAIBHOCTBIO, C KOTOPOM 4YHUTAaTENb
«CBEPSAET» MPOU3BEIICHUE, ONPENEIIAS €r0 3HAYMMOCTh M AKTYaJIbHOCTb.

B cnoBecHbIX ONpeneNieHUsX JHUTEPATypHOM KOMMYHHKAIMU Cj1abo
Pa3MYAOTCS TIOHATHS «TEKCT» W «IpousBeneHue». Mmum Hepenko
MOJIB3YIOTCSI KaK CHHOHMMAaMmM, M 3TO HE cllydailHocTh. HaumOoiee
MOCJIEIOBATENIbHO ~ JINTEpaTypHass KOMMYHHUKAIMsl  MOXET  ObITh
IIPEACTABIICHA B CXEME

Tpaguuus

ABTOD - TarTellb
PeanbnocTsb [7], [8], [9]

B npuBeneHHON cXeMe «JIUTEpATypHAas KOMMYHUKALUS» MPUCYTCTBYET
HE XYI0KECTBEHHOE MTPOU3BEIICHHE, a TEKCT. Ml MPOUCXOIUT 3TO UMEHHO
MIOTOMY, YTO B OTHOILIEHUH «TEKCT—YMUTATENb)» HET OOpaTHOU cBs3U. B
HEH HE 3AJI0XKEHO YCIOBHE YMUTATEIILCKOM OLEHKM TEKCTa, KOTOpPOe
npucyrcTByer y l'erens, roBopuBIIET0O O CyOBEKTE, CO3EpLAIOUIEM U
IIPEKJIOHAIOIIMMCS TIEPE POU3BENCHUEM UCKYCCTBA. JTO MPEAIIOIaraet
VHYIO CXEMY, B KOTOPOM TEKCT 3aMEHEH IPOU3BEACHUEM, HUMEIOIIUM
CMBICJIOBYIO Pa3HOHAIIPABJIEHHOCTb.

Tpaguuus

— TV,

ABTOp > XyI0KECTBEHHOE MTPOU3BE/ICHUE <> UnTaTenb
PeanbHOCTH

[IpucyrcTBrE IPsIMOI1 1 OOPAaTHOM CBA3EH B CUCTEME «HUCKYCCTBO»
O3HAYyaeT, YTO MPOJIYKT TBOPUECTBA XYJOKHUKA, HE IepecTaBasl ObITh
HOCUTEJIEM uH(popManuu, CTaHOBUTCS XYI0KECTBEHHBIM
MIPOU3BEICHUEM, MY3BIKOH, «00KECTBEHHBIM IJIAr0JIOM», KUBOIMUCHBIM
nosioTHOM. Eciu sxe 00paTHOM CBSI3M HET, TO, IO BBIPAYKEHUIO M103TA, «U
My3bIKa MHE MHHTCS CMYTHBIM ILIYMOM, / KOrja s CIYyIIal CTUXHU
IPY3En».
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CII0)KHOCTb CUCTEMBI WIMTEPATYPA» HE TOJBKO B COCTUHEHUU IISITH
HEOOXOIUMBIX 3JEMEHTOB, a IMpPEeXKAE BCEro B TOM, 4YTO CHUCTEMA
«WIATEpaTypa» HUMEET MATEPUAIIBHBIN M UJCAIbHBIA aclekThl. B ee
MaTepuaJbHOM  aCIEKTe  KaXIblii  KOMIOHEHT  MOXET  OBITh
OOBbEKTUBUPOBAH. ABTOp — peaJlbHOE JIMIIO C COOCTBEHHOM
ouorpadueii: [Tymkun, JlepmonroB wim Epodees. [IponsBenenne — ero
PYKOIIMNCh WJIA OTIEYaTaHHAs KHWra. Yurareinb — IOKYNarenb 3TOU
KHUTH. Tpaguuuss — Kpyr MNPEIUIECTBEHHUKOB, HA KOTOPBIM aBTOP
opueHTHpyeTcs. PeallbHOCTh — Te COOBITHS, B pyCli€ KOTOPBIX OH JKUBET
U «3EpPKAIOM» KOTOPBIX OYyXOTBOPSIETCS MO0 KOCTEHEET.

Cucrema mnpuoOperaer MarepuaibHBI  acmekT Onaronaps
MMEIOIIEMY  HMJCAJbHBIA  XAPAKTEpP  OTHOLICHHUID  YHMTATENs K
MPOU3BEACHNIO. YUuTarens, NMpU3HABIIMK XYHAOKECTBEHHYIO ILIEHHOCTH
MPOU3BENICHUSI, CIIOCOOCTBYET €ro MOIYyJSIpU3alud, TUPAKHUPYET €ro,
MOpaJbHO W MaTE€pPUAIIbHO TMOJJEPKUBAET aBTOpa —  CBOETO
COBpPEMEHHHUKA, COOMpaeT CBEACHUS 00 YyHIEAUIEM U3 KU3HM MHUCATEIIE.
OO0 3TOM CBHUAETENIBCTBYIOT CIIy4au XPaHECHUSI YATATEIIEM C PUCKOM IS
OylaromoJiyuusi, a TIOpOM M I JKU3HU, PYKOINHUCEHM W KHHUT,
ITOJBEPTaBIINXCS IEH3YPHOMY 3aIIPETY, IIEPENUCHIBAHUE B CPETHUE BEKA
TEKCTOB TMOJIOOMBIIUXCA MPOU3BEICHUN, NPUOOPETEHUE KHUT s
JUYHBIX OMOJIMOTEK, OOJIbILIME TUPAXH M TEPEU3TaHUs] MOIYJISPHBIX
MTPOU3BEJCHUN U CBSI3aHHOE C 3TUM BO3PACTaHHE ABTOPCKHUX TOHOPApPOB,
pPaccKa3bpIBa€MbIE O TUCATEISIX AHEKIOTHI.

JIBOMCTBEHHBI — peaJlbHbIl U HUACATBHBIM — aCHEKT UMEKT U
Ipyrue 3JIeMEHThl cucTeMbl. KOHKpeTHast peaqbHOCTh BIMSIET HA CyIbOy
aBTOpa U €ro MpOU3BEJCHUS, ONPEAEIIAs €ro TEMaTUKy U MpOoOIEeMaTHKY.
OIDHOBpEMEHHO — OHAa M Ta pPEAIBHOCTh, KOTOpas BOCCO3JaHa B
MPOM3BEJCHUA W C KOTOPOM YHTATENh COOTHOCHT ITPOU3BENECHUE,
YUTATEJIbCKOE TPEACTABICHHE O PEaJbHOCTH, HE  OCTaIOIIEECs
HEW3MEHHBIM B pa3Hble BpeMeEHA. [[BeTHbIE TEHM Ha CHEry WIHu
BO3AYIIHAS CPENa, pPa3MbIBAKOIIAS YETKUE O4YEPTAHUSA MPEIMETOB,
YBUJICHHBIE HWMIIPECCUOHUCTAMM, TIOHAYaly IIOKA3aJlUCh 3PUTEISIM
VCKQKECHUEM PEATBbHOCTHA W BBI3BAIM PEUIATENBbHBIM npoTecT. CeromHs
OHMU SIBJISIFOTCS YaCThIO MPUBBIYHOTO XYJ0KECTBEHHOTO BOCIIPHUATHS, KAK
CTaHET UM, BO3MOXXHO, B XXI BEKe CHUHTE3 CJI0OBA U )KMBOIIUCHOTO 00pa3a
B IIOATHUKE KOHIENTYAIUCTOB.

Tpaguuus — CO3HATEILHO U30UPAEMBIM XYJAOKHUKOM OIBIT
MPEAIIECTBEHHUKOB JIMOO BIUSHHUE KYJIbTYPhI, IOCTUTAEMOE HE3ABUCUMO
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OT BOJIA aBTOPOB, CKa3bIBAIOIIEECS B CJIEJOBAaHUM HOpMaM S3bIKa,
XKaHPOBbIM (opMaM, XYJIOKECTBEHHBIM IIpueMaMm, TO, uTo B.M.
KupMyHCKHN HA3bIBAET «HEOCO3HAHHOW OPUEHTHUPOBKON». UnuraTenp —
KOHKPETHBIA YUTaTeNb TEKCTa, UMEIOIIUN, M0J00HO Ouorpadguyeckomy
aBTOPY, CBOE JIMIIO, U OJHOBPEMEHHO «KOHIICITMPOBAHHASI JIMYHOCTHY,
«KOHT€HHAJIbHAs» aBTOPY, CIIOCOOHAs TMOHATH TEKCT U CHEeaTh €ro B
CBOEM BOCIPHUATHH XYJ0KECTBEHHBIM ITPOU3BEJICHUEM.

B uaeanbHOM acmekTe CUCTEMBI «IMTEpaTrypa» aBTOp MEepecTaeT
paccMaTpuBaThCcsl Kak Ouorpaduyeckoe nuio. OH Oepercs Kak aBTOp
KOHIICTIMPOBAHHBIM, HOCHUTEJIb XYJI0’)KECTBEHHOI'O CO3HaHU4,
oOHMMaroUEero mnpousBeaeHue neaukoM. M.M. baxtun mnmcan o
«BHEHAXOJIMMOCTH» aBTOPA MO OTHOLICHUIO K MPOU3BEACHHUIO.

Ocuwmnsiuuu, KoieOaHHWsT CHUCTEMbl  «JIUTEpaTypa»  MEXIy
MaTepualbHbIM U HUJCAJTbHBIM aCHEKTaMHU 3aJal0T «IIPOTPaMMy» STOU
CUCTEMBI, COAEpIKaIy0 OnorpauyecKkne U ICTETUYECKUE MOMEHTHI, HO
He cMmemmBaromyro ux [10. C. 36]. Takag mporpamma cBsi3aHa C TEM, YTO
Mycaresb, CO3/1aBasi TEKCT, COJEPXKAIlMi ONMMCAaHWUE BBIMBIIIJIEHHOTO
MHpa, 33J1a€T AJTOPUTM, OOECHEUMBAIOIINNA BOCHPUATHE 3TOrO MHUpPA B
KauecTBE  XYJIOXKECTBEHHOro  u3o0paxeHusa. Ecmm  yurarens
MPEKJIOHSIETCA TIEpel HUM, TO TEKCT, HE ImepecTaBasi ObITh HOCUTEIEM
MH(pOpMAIIMU, CTAHOBUTCS JINTEPATYPHBIM MPOU3BEICHUEM, a TOT, KTO
Halycall €ro, OCTaBasCh pEaJbHBIM JIUIIOM, CTAHOBHUTCS aBTOPOM
(co3mareneM) npousBeaeHus. He MeHee KOHKPETHOE JIUIO — YUTaTElb,
OTKPBIBIIUM J1s1 ce0s1 XYJT0KECTBEHHOCTh TEKCTAa W IMPEKJIOHSIOUIUNCS
nepes Hero, MPEeJICTAeT Kak LEHUTENb JUTepaTypHOro npousBeneHus. B
MPOLIECCE BOCHPUATHS TMPOU3BENCHHS peaJbHbIM, OHOrpaduuecKum
YUTaTEIEM MPOUCXOAUT «... Tporecc (OPMUPOBAHUS YUTATENS Kak
AJIEMEHTa  ACTETUYECKOM  pealbHOCTU.  PeallbHOMYy — 4uMTaTeNto
Mpou3BeicHue (aBTOp, CTOSIIIMN 32 HUM W BBIPA3UBIIMNA ce0s B HEM)
«HaBA3BIBACT» M3BeCTHYIO no3unuio» [11. C. 124-126]. IIpencraromuii
KaK IEHUTENb JIUTEPATYPHOIO MIPOU3BEJICHUS YUTATENbh TUCTAHIIUPYETCS
OT TEKCTa, BO3BBIIIACTCS HajJ HUM. TakoM d4uTaTenab — HACAIbHBIN
ajpecar, «uJealbHOE BOCIpUHUMAaroIiee Havyaino». OH sBusercs
DJIEMEHTOM «... HE OJMIIMPUYECKOM, a JCTETUYECKOM PEATbHOCTHY,
AJIEMEHTOM CUCTeMBI «Jmutepatypay [12. C. 187].
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BUOI'PA®UYECKUN METOJI B CUCTEME «IUTEPATYPA»
3.U. Kupno3se

Huoicecopoockuii 2ocyoapcmeeHubiil TUHSBUCTIUYEeCKULL YHUBEPCUMem
um H.A. Jlooponrobosa, Husxcnuii Hoeeopoo

Cratbs mocBsieHa OnorpaguaeckoMy METOIy B H3yUCHUH CUCTEMBI «JTUTEpaTypa»
u tBopuectBy lllapns Ortoctena Cent-beBa, pazpaboTaBiiero xaHp JIUTEPATYPOBEIUECKUX
«MeIaTbOHOBY.

KuaroueBble ciaoBa: Ouorpadus, cucTeMa  «IMTEepaTypa», IICHXOJIOTHUS,
JUTEPaTypPHBIN NOPTPET, INYHOCTD IMUCATEIIS.

Biographical method in the system “Literature”
Zoja Kirnoze

The paper is dedicated to the biographical method in the system ‘literature’. French
literary critic Charles-Augustin Sainte-Beuve worked out the genre of literary portrait
focusing on the biography of the author.

Key words: biography, system ‘literature’, psychology, literary portrait, identity of
the author.

buorpaguuecknii MeTog — OJAMH U3 NEPBBIX HAYYHBIX CHOCOOOB
U3Y4YEHUs JIUTEPATyphbl, pa3paOOTaHHBII B JNOXY pPOMaHTHU3Ma
(paHIry3cCKMM KpUTUKOM, ModToM u mucareneMm lllapiem OrrocteHom
Cent-béBom. Ero nesTenbHOCTh Kak JIUTEPATYPHOTO KPUTHKA CBSI3aHA C
pa3BuTueM pomMaHTU3Ma BO DpaHiuy, B YaCTHOCTH, C PEIAKIIMEN ra3eThl
«I'nmo6», BeixomuBmied ¢ 1824 roma. B Ouorpaduyueckom wmeroje
ouorpadus 1 JMYHOCTh MUCATENSI PACCMATPUBAIOTCA KaK ONPEACIIAIONINE
MomeHThl TBopuecTBa [1. C.116-118]. B cucreme «ureparypa» OHU
OPUEHTHPOBAHBl HAa OTHOIICHUE «aBTOP—IIPOU3BEIICHUE», B KOTOPOM
«aBTOp» — MPEXKJE BCEro KUBOW, KOHKPETHBIA 4elloBeK. «Jluteparypa,
JIUTEpaTypHOE TBOpeHUE, — npuszHaerca CeHT-beéB, — HEoTHEMMMBI 111
MEHS OT BCEro OCTaJbHOTO B YEJIIOBEKE, OT €ro HaTypbl; S MOTY
HacIaXAaTbCsl TEM WJIM UHBIM NPOU3BEIACHUEM, HO MHE 3aTPYJHUTEIHLHO
CYyJIUTh O HEM MOMHMO MOET0O 3HaHUSA O CaMOM YEJOBEKE; 51 Obl cKa3ai
TaK: «KaKoeo oepego, makosvl u nioovly (kypcuB — I11.O. Cenm-bés.)
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Bor mnodemy wu3ydeHHe JMTEPATYpbl COBEPLIEHHO €CTECTBEHHBIM
00pa3oM MPUBOJUT MEHS K U3ydeHHUI0 ricuxoyiorum» [2. C. 40].

N3yuenne ncuxonmormu 10 Cenr-bEéBy  HaumHaercs, 10
BO3MOXXHOCTH, CO 3HAKOMCTBA C >KHUBBIM 4YeJIoOBekoM. Tak, B mae 1839
roga, Bo3Bpamasicb MopeM wu3 Hranum Bo @panmuro, CeHt-bés
no3Hakomuwiicss ¢ H.B. T'orosem. Ilo3xke oH mwmcan, 4ro pasroBop cC
['orosieM «HOJHBIA CHWJIBI, OTIUYAIOUIMNCA TOYHOCTBIO U OOraTCTBOM
HaOJII0JIEHNI HaJ HpaBaMH U (hakTaMu JEUCTBUTEIBHOU KU3HWY, IIOMOT
EMY «CXBATUTh HA JIETY BCIO OPUTHHAIBHOCTD U PEATM3M €TI0 COUNHEHUU
u Ha3BaTh noBecTh «Tapac bynsba» pycckum »smocoM, a [oroms
BEIUKUM peamcToM. OT )KMBOro BrieyaTyieHus, npu KotopoMm CeHT-bEB
VIOBWJI XapakTep HaOIIOJEHUNA NucaTelsl Haa >KU3HbIO, KPHUTHK
MEPEXOAUT K OIPENCIIEHUIO METOIA €r0 MUChMA.

[loHsATHO, HE BCSAKOMY CIIy4yaeTcs IoOeceqoBaTh C aBTOPOM, O
KOTOPOM OH INHMILIET HCcieaoBaHue. B Takom ciyuae, 1mo mbician CeHT-
béra, emy creayer oOpaTUTbCS K AapXMBHBIM MarepuaigaMm, K
JOKyMEHTaM, TMChbMaM, OYEBH/ILAM KU3HU aBTOpa, K ero ouorpaduu. B
ATOM 0€30peKHOM MOpE YIIEAIUX BPEMEH M COOBITHUH 3aBEpIICHHOU
yenoBeyeckou ku3HM CeHT-BEB paccTaBisieT CBOM OINOPHBIE ITYHKTBHI.
Cent-béBa HEOJHOKpATHO YIpEKaIu 3a CYOBEKTUBU3M U OTCYTCTBHUE
HAay4YHOM CHUCTEMBI. J[EMCTBUTENBHO, OH HE COCTAaBWJ €€ LEJIOCTHOTO
M3JI0KEHUS, HE HAlMcal TPAKTaTOB O TOM, KaK ()aKkT KU3HU CTAHOBHUTCS
(¢akToM JuTepaTypshl. Jlydmmm nocodueM sl u3ydeHus: onbita CeHT-
bésa Hamo 1pU3HATH UYTEHUE €ro JUTEPATYPHBIX IIOPTPETOB,
«menanboHoBy [3. C. 40]. Umenno B HUX coaep:xkarcs coBeTbl CeHT-béBa
CTOPOHHUKaM OHMOTrpauyecKOro METO/1a, CYIIECTBOBAaHUE KOTOPOTO cam
OH CUMTAET HENPEJIOKHBIM (PaKTOM: «Y MEHS €CTh METO/... U XOTS OH HE
cpasy SBWJICS B BUJE OIPEICICHHONW TEOPHUH, HO CIOKHIICS B MPOLECCE
CaMOM KpHUTHYECKON MPaKTUKHU; JJIUTEIbHOE XK€ MPUMEHEHHE JIHIIb
YTBEPAWIIO €ro B Moux riaszax» [4. C. 41].

[Tonpobyem  Bcaymiatbess B coBeTbl  CeHr-béa. Hauarth
3HAKOMCTBO C aBTOPOM OH MPEJIAraeT «C CaMOro Haydajia», ¢ U3y4EeHUs
POJICTBEHHUKOB BEJIMKOTO YEJIOBEKa, C €ro OTla, OpaTbeB, cecTep U
OCOOCHHO ¢ MaTepu — «Haubosiee OIM3KOM UM HECOMHEHHOM
POJICTBEHHUIIBD, a TAKXKE C IETEH, MOTOMY YTO M B HUX MPOSIBIIAIOTCS T€
CBOWCTBA, KOTOPBIE B BEJIMKOM MHUCATEIIE MOXKET CKPBIBATH €0 BEJIMYHE:
«Cama nipupoaa obnerdaet ananus» [4. C. 41].
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[locne Toro, Kak ynamoch coOparb BCE BO3MOMKHBIE CBEIECHUS O
MIPOUCXOXKACHUN U €IMHOKPOBHBIX OJIM3KUX XYJT0KHHKA, a TAKXKE O €ro
BOCIIUTaHUU U oOpazoBaHuu, CeHT-BEB COBETYET MO3HAKOMUTHLCS C TEM
MEPBBIM OKPYKEHHUEM, C TOW TPYIIOW JPYy3€d U COBPEMCHHUKOB, B
KOTOpOW OYYTHWJICA MHUCATENb B MOPY CTAaHOBJICHUs. BaxkHoe 3HaueHue
MMEIOT TAK)KE YUTAEMBIC UM KHUTH, YUUTENS U ke yYUYeHUKH. CaMblii
UX BBIOOpP MHOTOE CKAXKET.

Ho nockonbky mucarenb, Kak U BCSAKHUA YEJIOBEK, C BO3PAacTOM
MeHsieTcss, CeHT-BEB 1O OTHOLICHUIO K HEMY «3aJaeTCsl W3BECTHBIM
YHCJIOM BOIIPOCOB, Ha KOTOPBIE MCCIIEIOBATENb JOJDKEH OTBETUTH JUJIA
caMoro ceo0si «XoTsi Obl UyTh CIBIIITHO», UOO O€3 3TOr0 OH HE CMOXKET
OBITh YBEPEHHBIM, YTO 3HAET CBOETO aBTOPA BCETO ILIEJIIUKOM, €CIU JaXe
€My KaXETCsl, YTO BOIIPOCHI 3T HE HMMEKOT OTHONIIEHHUS K CYTH €ro
counHeHUd — KakoBbl ObLIM €ro peluruo3Hbie B3rsiabl? — Kakoe
BIEYATJICHUE MPOU3BOJWIO HA HEro 3penuie npupoasl? — Kak oH
OTHOCHJICA K JKEHIWHAM, K JeHpram? — byl am oH Oorar, OegeH? —
KakoB ObUT ero pacnopsiiok, MOBCEAHEBHbIA 00pa3 >KU3HU? U T.JO. —
Haxkonel, kakoBbl ObUIM €ro MOPOKU WM ciaboctu? Benb oHU eCTh Y
BCskoroy». JIro0oil oTBeT Ha 3TH Bompockl mnpesacrapisercs CeHT-bEBy
3HAYUMBIM JJI1 OLUEHKH JIMTEPAaTYpHOTO COYMHEHUS, B KOTOPOM
«JIMYHOCTH NIUCATEISA CKA3bIBAECTCS BCA LIETTMKOM).

Nmenno tak paccmarpuBaer Cent-béB Kopuens, Jladonrena,
Momntensi, Pycco u nmpyrux ¢paniy3ckux aBTOpoB. B mureparypHom
noptpere «IIbep KopHenb» OH W3HAYAIBHO CTABUT 3aJa4€il pacIiio3HATh
B €ro MEPBOM IIEAEBpE «O0OIlee COCTOSHHUE JIUTEPATYPhD», KOIJa B HEeE
BCTYIIA€T HOBBIN MHUCATEIIb, TOJYYEHHOE UM BOCIIUTAHUE U OCOOCHHOCTH
TaJIaHTa, KOTOPBIM HAJIEJIMIIA €r0 IPUPOJIA.

Jlanee cnenyer xapakrtepuctuka nepBou mnonoBuHbl XVII Beka,
KOTJla «BHUMAHWE IOHOTO MpoBUHIMAna KopHens» MpuUBIEKaIu TpH
IPOMKHUX MMEHHU, UMEHa TpeX ModToB — PoHcapa, Manepba u Teodwuis,
JUTEpATypHBIE CIIOPHI O TPEX €AMHCTBAX, TeaTpaibHbIE 0ObIYaN U BKYCHI
MapUKCKOW MyOJIUKH.

Paccka3z o cypoBoMm Bocnutanuu Kophens, mnpenHazHa4ue€HHOTO
OTIIOM K CYAEHCKOW Kapbepe, HAJOKE€H Ha UCTOPUIO IEPBOM JIOOBU
oynymero aBtopa «Cuma». B He#t, mo wmbiciu CeHr-béBa, «yxe
PAaCKpBIBacTCA CBOEOOpa3HbIN XapakTep 3TOTO YEJI0BEKA.
[IpocToayiiHbii, MITKWNA, 3aCTEHYMBBINA, pOOKHUI B peyax, HEJIOBKUM, HO
WCKPEHHUM W TIOYTUTEIbHBIA B JIIOOBW», YTpPaTUB HAASKAY Ha
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B3aMMHOCTb, OH JKCHUTCS Yepe3 IATHAAUATh JIET HA JPYTOd M BEIET
(GKA3Hb TIOYTEHHOr0 OypiKya, HH pa3y He MOJJaBUIErocs cooOjia3HaM U
BOJIbHBIM HpaBaM TEAaTPAIILHOW CpEnbl, ¢ KOTOPOM €My NIPUXOIMUTCS
conpukacatbcs». M3 cBolcTBa Xapakrepa M OOCTOSTEIbCTB >KU3HU
Kophuenst CenT-b€B BBIBOAUT OLIEHKY >KEHCKMX OOpa3zoB japamarypra —
LHEIbHBIX U OJaropoJHbIX, HO HECKOJBbKO OJHOMEPHBIX, IOCKOJIbKY
«KopHenp 1m1oxo 3Haj )KEHIUH.

HUctoku Ttparukomenun «Cun» CeHTt-béB oOHapyxuBaeT U B
cinyuyaitHoMm (pakte ouorpaduu Kopnenst — Bctpeue ero ¢ ae Illamonom,
OBIBIIIUM CEKpETapeM KOpPOJIEBBI-MAaTEpH, KOTOPHIM mepeBes KopHento
HECKOJIbKO MeCT M3 rcnaHckoro apropa ['mnbena ne Kacrpo, Ho Oosiee B
ocobeHHoctu Hatypel KophHens: «YecTHbld, BBICOKOHPAaBCTBEHHBIMH,
NPUBBIKIIUKA XOAUTH C TOPAO IMOJHATOM TOJIOBOM, OH HE MOI HE
MOAMATHCS Cpa3y K€ IIyOOKOMY OOasHHUIO PBILAPCKUX TE€POEB ITOU
noonectHot Hamum» [4. C. 55]. Orcroga BBIBOJUT KPUTHK U
npobseMatuky «Cuma» U 0COOEHHOCTH «UCIIAHCKOrO >KaHpay», KOTOPBIN
Kopuens npucnocabnuaer k ¢ppanirysckomy Bkycy X VII Beka.

B mnpuBenennbix mnoptperax aHamu3 Cenr-béBa oOpaileH Ha
MOUCKH «TAallHOTO 3BE€HA», COCIUHAIONIETO JiBa OBITHS XYJOXKHUKA —
«HOBOE, CBEpKalollee, BEJIMKOJIENHOE», IMposBIisAmoniee ceds B
XyJI0)KECTBEHHOM IPOU3BEICHUH, U «TYCKJIOE, 3aMKHYTOE, CKPBITOE OT
JIIOJICKUX B30pPOB, KOTOPOE OH Mpejnoues Obl HaBeku 3a0bIThy» [4. C.49].
IIpu srom ycnoBum, mo wmeicnu CeHr-béBa, mccnegoBaTens MOXKET
CUMTaTh ce0s MO3HABLIMM CaMyl0 CyTh TBOpUeCTBa nucatens. Ho Tak nu
3TO?

B Merone Cent-béBa cpenoTroumeM OTHOIIEHUNA PEATBHOCTH M
TpaauIMi sBIs€TCA OUOrpapUUECKUid aBTOp, a HE aBTOP-CyOBEKT
CO3HAaHUS, KOHIIENUPOBAHHBIA aBTOP, BBIPAXKEHUEM KOTOPOTO MPEACTAET
XyJI0)KECTBEHHBIA TEKCT.

OnHako u «OecxuTpocTHas» onucarelbHOCTh CeHT-béBa Ha
IIOBEPKY OKAa3bIBAETCA XOAOM, BEAYIIUM K 3HAYMMOMY aHAUIUTHYECKOMY
naccaxy. O0paTuMmcs elie K OAHOMY Npumepy — ctathe 00 «Hcnosenn»
Pycco. Jlaneko He Bce B 3TOM pabOT€ MOXKHO CUYUTATh CETOIHSA
crpaBeyIMBbIM. B Hel CHBIIUTCA OT3BYK TOJOCOB, OOBHHSIBLINX
MPOCBETUTENEN, W B TOM uuciae Pycco, BO BCex KpallHOCTAX U
nocaeacTBusix Benukoit OypxkyaszHoi peBomtonu. CeHT-bEB momaraer,
YTO HUCIIOBEIYSCh Mepell BCeMH 0€3 XpUCTUAHCKOTro cMupeHus, Pycco
IIOCTYIIA€T KAaK Bpad, YBJIEKATEIBHO OMNHUCHIBAOIINN HECBEIYIIUM
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MalyeHTaM CUMIITOMBI AylIeBHON Oose3Hu. Ho HOBaTOpCKUil XapakTep
«HcnoBean» B cTarbe MOAMEYEH TOYHO, U CACJIAHO 3TO OMATh-TaKU MPHU
nomoIm Ouorpaduueckoro meroaa. M3 onmcanuii poaueix Pycco, ero
JKU3HU B MEIIAHCKOW IIBEUIIAPCKOW Cpele, U3 aHAIM3a HU3BECTHOIO
AMHU30/la O COBMECTHOM YTEHUU BMECTE C OTIIOM OCTaBIIMXCS IOCIIE
CMEpPTH Marepu 3aHUMArelbHbIX pomaHOB CeHr-béB  nenaer
YAMBUTEIBHBIA MO TOHKOCTHM BbIBOA. llpuBeaem murary u3 Pycco,
OTKOMMEHTHUpOBaHHYIO CeHT-béBoMm: «BHauane oren «Bcero HaBCero
XOTeJl HAYYUTh MEHS TPaMOTe Ha 3aHUMATEIbHBIX KHUKKaX; HO BCKOPE 5
TaK MPUOXOTUJICS K YTEHUIO, YTO Mbl CTAJIA C HAUM YHUTATh IO OYepen
0e3 MepeblllIKd W MPOBOAWIM 33 3TUM 3aHATHEM ILEeible HOYU. MBI
HUKAaK HE MOTJIM pacCTaThbCsi C POMAHOM, MOKAa HE JOYUTHIBAIU BCE JI0
KoHIIA. HMHorma oten, ychopxaB, 4YTO YyXe IIE0eUyT JIACTOYKH,
MIPUCTBIKEHO TOBOPUJIL: HOUOEM-KA CHamv, BUOHO, 51 HE MeHblUle PeOEeHOK,
yem mol».

OOparute BHUMaHUE Ha 3Ty JaCTOYKY — 3TO IepBas JacToyka, U
OHa BO3BEUIAET HOBYIO BECHY B SI3bIKE; MOSIBISIETCA OHA TOJIbKO y Pycco.
Bmecte ¢ HUM Ham BOCEMHAJUATHI BEK HAYMHAET UYYBCTBOBAaTh
npupoay. ToyHO Tak ke UMEHHO Pycco nepBbIM B Hallle JMTEpPAType
HAaYMHAET YyBCTBOBATh JIOMAIIHIOK KU3Hb, ’KU3Hb HEOOraThIX TOPOXKaH,
MOTAaCHHYIO, COCPEIOTOYECHHYI0, B KOTOPOH CKaIlJIMBAETCS CTOJBKO
COKpOBHIIL I00poaeTesin u kpotocTu» [4. C. 330].

To, yto CenT-béB nenaer npu nmomMonu ouorpaduyeckoro MeToaa,
MOXHO OCYHIECTBUTh WU IIO-WHOMY, TaK, KaK HaIMCaHO BO MHOTHUX
y4eOHHMKax M CTaThiX: BHAyaje CBS3aTh XYJI0)KECTBEHHBIE OTKPBITHSA
Pycco ¢ ceHTUMEHTanu3MOM, B KOTOPOM OTpPa3WUCh HACTPOCHUS
HapOJIHBIX MacC, HE YJIOBJIETBOPEHHBIX O(QUIMAIBHBIM MPOCBEIICHUEM,
3aTeM U3J0XKHUTh Ouorpaguio u TBOpUYecKud myTh Pycco, a mpu
xapaktepuctuke «Mcrnosean» NOATBEPAUTh UTATaMU pa3BuTHE Y Pycco
YyBCTBa MPUPOJIbI U aHAJIM3 BHYTPEHHEro Mupa 4esnoBeka. Komy-to sta
cyxasg CXeMa, MOXET ObITb, JaXe€ MOKAXKETCA NPEeAnoYTUTEIbHEE
cnocoba Cenr-béBa. Ho Hackoibko yOeauTeNnbHEE «CPEICTBAMU
rnckycctBay npuxoaut CeHT-bEB Kk BbIBOaM 0 poiu Pycco kak mpenareue
¢panirysckoro pomantusma!l Cam aBTOp TOBOPHUT, YTO €MY MPETST
MIPUEMBI JIA0OPATOPHOTO UCCIEAOBAHUS UM TeoMeTpuueckas cxema. Ero
aHaJu3 «CIOCOOEH BbI3BATH 0COOOE UYBCTBO BOJHEHUS» M TOJBKO Ha
NEpBbI B3MJsA CyOBEeKTHBEH. B ocHOBe Ouorpaguyeckoro Merojaa
CIpaBeJIMBOE MPEACTABICHUE O TOM, UTO aBTOP MIPOU3BEICHUS — KUBOM
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YeJIOBEK C HEMOBTOPUMOM Ouorpadueid, coObITUSI KOTOPON BIMAIOT Ha
€ro TBOPYECTBO, C COOCTBEHHBIMM MBICISIMH, YYBCTBAMHU U JaXe
OOJIE3HSIMU, KUBYIIMH B CBOE BPEMS, YTO, €CTECTBEHHO, OINpPEIECISAET
BBIOOp TEM U CIOXKETOB €ro InpousBeneHuil. Ho nuuHOCTh mucaTens Kak
TBOpIIAa HE TOXKIECCTBEHHA €ro npouspeqeHnto. Mexny tem y Cent-bépa
«TBOPEHHE B KOHEYHOM CUETE€ OKa3bIBaJIOCh HE IEJbIO, & CPEACTBOM
no3Hanus» [5. C. 13]. IIpeyBenuyenue poau Ouorpaduueckoro aBropa ¢
HEU30E€KHOCThIO BEJET K CYOBEKTUBHOCTU HCCIEOBAHUS, K CO3/IaHUIO
MMITPECCUOHUCTUYECKOTO MOPTPETA XYIOKHHUKA.

Ongnako B OuorpauueckoM METOJE YIPOIIAETCS KaTeropus
aBTOpa, B KOTOPOM CKPBIBAETCS 1ieJias cucrema. ABTOp Onorpaduyeckuii
HE PpaBEH aBTOpPY XYJOKECTBEHHOMY, KOHUENupoBaHHOMY. KTto
OMpENIETTUT, B KAKOM Mepe SIUJICNICUS C XapaKTepHbIMU IS 3TOH
OOJIE3HM CHUMITOMAaMHU «3aCTPEBAEMOCTH» M «BSI3KOCTH» OIpeIenia
ctunb ®Pnobdepa? Kakoe coObiThe Xu3HU J[OCTOEBCKOTO OOYCIOBUIIO
MOSBIICHUE B €r0 POMAaHaX HECYaCTHBIX AeTer? [pyroe aeno, 4ro s
TOJIb30BAHUSA ouorpaduyeckum METOJI0OM HEOOXOIUMBI
SHIMKJIONEANYECKNE 3HAHUS U MHTYUIMs. BOCKIMKHYTh, kKak CeHT-bEB:
«3JTO0 TIepBas jacTouka» Bo (paniry3ckoit smreparype XVIII Bekal» —
MOXET JIMIIb HCCIENOBATENb, OCHOBATEJIBHO 3HAKOMBIA C JTOWU
auteparypoil. W mmcate Tak, 4TOOBI JUTEparypoBemueckas pabora
MpUOIIKANACh K XYAO0KECTBEHHOMY IMPOU3BEIACHUIO, — TOXKE OCOOBIN
nap. Moxer ObITh MNO3TOMY OMOrpauuecKkuii MeETOJ CYIIECTBYET
MMEHHO KaK METOJ, a He Kak HayuHas mkoia. 1 Bce xe y Cenr-bépa
ObLIM TaJaHTJIMBBIE MpojoipKaTeau. Cpeau HUX NEpPBbIM CTOUT HAa3BaTh
Nnnonuta ThHa. buorpadguueckuid MeTOJ SBHICS CBOETrO poja
CIPUTOTOBUTEIILHON  IIKOJIOW», TIOBJMABIIEN HA BO3HUKHOBEHUE
MICUXOJIOTUYECKOT0 MoAX0Aa U ppeitanu3ma.

C ucnonp3oBaHreM OHOrpapuyecKoro MeToja MOTyT CTPOUTHCSA U
COBPEMEHHBIE MCCIEA0BaHUs MO KoMIMapaTtuBUcTUKe. Tak, Kk mpumepy,
corntocrasiieHue Hacaeaus Yocepa u ToaCTOro 0ka3pIBaeTCss BO3MOKHBIM
HE €IWHCTBEHHO IO WACHHO-XY/I0)KECTBEHHOMY THIIOJIOTUYECKOMY
MpU3HAKY, HO Onarojapss OuorpaduuecKkoMy MOMEHTY «OTPEUYCHHUS,
MPOJUKTOBAHHOMY B O00OHMX Cly4asX pa304apoOBaHHEM B «CyeTe
KUATEHUCKOM». TO, YTO HACTPOEHUE KpU3KcCa JABHO U3BECTHO B MUPOBOU
KyJbType, U clioBa Ekkiecnacra o «cyere cyeT» MOYTH MOBTOPSIOTCA B
«HUcnosean» Tosnctoro, He CHUMAeT HEOOXOAUMOCTHU UCKaTh EPEBOPOT
B CaMOW ayiie XyAokHUKAa. OmucaHue TyXOBHOTO Kpusuca ToncToro
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MOTpeOdOBajI0 OT aBTOpa PabOTHl «IIEPEOCMBICIECHUS €ro MPUBBIYHOIO
oOpasza W3HU, U HE TOJBKO JINYHOM, B TOM YHUCIIE CEMEHWHOW, HO U
HOBOI'O OTHOUIIEHUS K TOMY, YTO JI0 3TOTO MOMEHTa ObUIO TJaBHOH
LIE€JIBI0 COUMHUTENBCTBY» [6. C. 26-31].

CoBeTbl OCHOBOIOJIOKHUKA OHOTrpa)UyecKoro MeToAa MOJYy4YUIIn
HIMPOKUI OTKIIMK B 3apyO€KHOM U OT€UECTBEHHOM JIUTEPATYPOBEICHUU.
Ha nporsbkeHun BekoB oOpa3 «Ouorpaduueckoro apTopa» obpacrtal
MOAPOOHOCTSIMU €r0 peajbHOM KU3HU OT MIIAJICHYECTBA O CMEPTHOTO
yaca. M, kak 3aBeman CeHT-bEB, ocobas poib B akajJIeMUYECKUX U
MOIYJISIPHBIX IITYAUAX BCETIA OTBOAMJIACH MaTEPH, OKAa3bIBAIOLICHCS
HETIOCPEACTBEHHOW YYaCTHULIEM TBOPYECKOIO Ipolecca. B MIKOIbHOM
ydeOHMKE MO JuTeparype s ydammxca 10-ro kiacca, Hampumep, Tak
BclOMUHaeTrcss o poautensax Hwukonas Anekceesnua Hekpacosa,
BeIpocuiero B IloBomkbe B moMecTbe OTCTaBHOrO oduuepa: «ChiH
0€3KaJOCTHOrO MOMEIIMKA, CTPOro KapaBLIErO0 CBOUX KPEMOCTHBIX
KPECThsIH JaX€ 3a MEJKHWE IMPOBUHHOCTH, MPOHEC 00JIb 3a MPOCTOro
YeJoBeKa 4Yepe3 BCH JKM3Hb. OTHUM OH 00si3aH Martepu, Enene
AHJZIpeeBHE, YPOKIECHHOM 3aKpEeBCKOW — JIOYEPH FKOKHOPYCCKOIO
ITOMEIINKA, CIIyKMBLIETO B Bapmrase. Tam OHa yBi€KIach HE CIMIIKOM
MOJIOJIbIM, HO BOJIEBBIM M SHEPrUYHBIM oduiiepoM. bwicTpo chirpanu
CBa/IbOy, OBICTPO SIPKOE YBJICUCHUE CMEHWJIOCH OTHIO/Ib HE SPKOM, a
MHOTJA MPOCTO TATOCTHOM CEMEWMHOM JKM3HBIO, KOTJa BCIIBIIIKH THEBA
My>Ka 3aCTaBJISLUIM TPEMETaTh BECh JOM. A CyAb0y MaTepu CbIH ONMUCAI B
OJHOM M3 BAKHEUIIMX CTUXOTBOPEHUM Hayajla CBOErO TBOPYECTBA
«Ponunay (1846)». C obpa3zom maTepu aBTOP IJIaBbl CBA3BIBAECT U BCHO
npobsieMaTtuky TBopuecTBa HekpacoBa, u cTpykTypy ero audaHoctu («Ot
OTHA OH YHAcCJe€JOBaJl HE3aBUCUMOCTb, OT MATEpU — TATY KO BCEMY
MpEeKpacHOMy U BoO3BbIIeHHOMY» [7. C. 5-6]). OTOT *e «X0oI»
MOBTOpSIETCS U B Apyrux riaBax ydyeOHuka. JI.H. Toncroil «He moMHMI
Matepu, KOTopas ymepJia, Korja emy ObUlo ModTopa roja, ...HO
OJIyXOTBOPEHHOCTh M CIIOCOOHOCTM OH YHAacleqoBajl OT Marepu, a
XKu3Heaooue — ot otia, Hukonas Mnpnua TosicToro, yuacTHUKA BOWHBI
1812 roma, mocie OKOHYaHUSI KOMIIAHUM Pa30pPUBILIETOCS, KEHUBIIETOCS
Ha O0raToil HeBECTE U 3aHSBIIETOCAd XO35MCTBOM, HE JKeJasl CIYKUTb HU
B KOHIEe napcrBoBanusa Aunekcannapa I, am npu Hukomae I mo 4yBCcTBY
COOCTBEHHOr0 JOCTOMHCTBA. Jlajmee pAenaeTcs BBIBOA, 4TO TOJCTOM
BOCKPECHUJI XapaKTEPhI OTLA U MaTepu B reposx «Bouusl u mupa» [8. C.
109, 379].
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DneMeHThl Onorpaduueckoro MeTojia BCerjia NpucyTCTBOBAIMU MPU
aHaJu3€ TBOPYECTBA XYJOXKHUKOB, OCOOEHHO NPHU aHAJIU3€ JIMPUKH, TJE
aBTOPCKOE <«SI» 4YacTo BHUAEIOCh YUTATENIO TOXKJIECTBEHHBIM aBTODY.
Meicns B.M. DiixenOayma 00 aBTOpe Kak >KMBOM HUCTOPUUYECKOM (paxTe,
KOTOpBIA  HAJO0 yMETh  pa3risAlblBaTh, B JIMPUKE OCOOEHHO
npuBnekarenpbHa.  Jlupuueckunn repou  A.C.  Ilymxkwmnaa, M.IO.
JlepmonToBa M A.A. AXMaroBOM HauyMHAJ XUTh KaK pEaJbHbIN
YEeJIOBEK, YHIEMJIsAd TPaAWIMI0O W HCTOPUYECKYIO pealbHOCTh. B
pe3ysibTare BCTPEYH OMOrpapuueckoro M XyJOKECTBEHHOI'O aBTOpA
MOSIBJIAETCSL HOBasi PEaJbHOCTh, 3HA4UMMasl JUisl MOHMUMAaHUS CHUCTEMBbI
«JIUTEPATYPAN.
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MEXKKYJIbTYPHAA KOMMYHUKAIIUA 1
OBYYEHUE UHOCTPAHHBIM A3bIKAM

PABPABOTKA KOMIBIOTEPHOM ITPOTI'PAMMBbI
JJIAA OBYYEHUA UTHOCTPAHHOMY A3bIKY

K.B. Antekcanapos

Huoicecopoockuii 2ocyoapcmeenbiil TUHSBUCTIUYEeCKUL YHUBEPCUMem
um H.A. Jlobponrobosa, Husxxcnuii Hoseopoo

Hacrosimmas  crtarbst  mocBsiieHa — HpoOsieMe€  NPUMEHEHUST  COBPEMEHHBIX
KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTMHA, a WMEHHO pa3paboTKe MPOTPaMMHOTO KOMILIEKCa,
HalleJIEHHOTO Ha OOy4YeHHWe TOMY WJIM MHOMY acleKTy HWHOCTPAHHOTO s3bIKa. B crathe
paccMaTpuBaeTcs CTPYKTypa W COJCP)KaHHE TAaKOW MPOrpamMMbl C TIO3UIIMU METOJUKH
00yueHUs1 UHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, a TaK)Ke dTarbl padOThl HaJl HEH.

KiroueBbie caoBa: meroamka OWS, oOyuenue, wmnocTpanubiii s3bik, KT,
KOMIIBIOTED.

Development of a software product for computer-assisted language learning
Konstantin Alexandrov

The article deals with the problems of using computer technologies for teaching
foreign languages. It describes the development steps of a software product for computer
assisted language learning, its structure and contents that must comply with the methods of
teaching foreign languages.

Key words: CALL, computer, foreign language, methods of teaching foreign
languages.

[IpuMeHeHHEe  COBPEMEHHBIX  TEXHOJOTHMM B OOy4eHUH
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM TMOJY4YaeT C KaXIblM TOJOM Bce OoJibliee
pacmpoctpanenue. JlaHHOEe sBJIEHHE OOBICHSAETCS PSAIOM IPUYUH,
OCHOBHOM M3 KOTOPBIX SBJISETCA TO, YTO «IO CPABHEHUIO C
TPaAUIIMOHHBIMA Y4E€OHO-METOJIMYECKUMHU CPEACTBAMU KOMIIBIOTEPHBIE
cpeAcTBa 00yYEHHs] 00ECIEYMBAIOT HOBBIE BO3MOKHOCTH MPU OOYyUECHUU
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MHOCTPAaHHOMY  SI3bIKY, @ MHOTME€ CYUIECTBYIOIIHE  (DYHKIIUU
peanu3yroTes ¢ 6oJiee BRICOKUM kadecTBoM» [7. C.28].

K ocnoBebiM mnpeumymiectBam HWKT, mo MHeHMi0o MHOrmx
UCCleoBaTeNeil, MOXHO OTHECTH: 1) co3gaHue yCIOBUM IS
CaMOOOYUYEHUS, CAMOCTOSATEIIbHOM MPOPadOTKU y4eOHOTO MaTepuaia; 2)
OoJiee riIyOoOKasi MHIAUBUAyIH3alUsl 0OyYeHUsI U 00eCTieueHUe yCIOBUI
JUIsl €r0 BapUaTUBHOCTH; 3) MHTEHCU(UKaLUs Tpolecca oOydeHus; 4)
BBICOKAsl CTEMEHb AYTEHTUYHOCTH; S5) CO3/JaHuUE HOBOM 0OydYaromiei
cpeabl, MHCTPYMEHTa MO3HAHUA: a) BO3MOXXHOCTb B3aUMOJCHCTBHUSA C
BUPTYQJIbHBIMH OOpa3aMH M MOJEISIMU H3Y4Ya€MbIX JIMHTBUCTHYECKUX
OOBEKTOB M  TMpOIeCCOB; ©O) oOecleueHUe Ppa3IudHbIX  BHUOB
HarJsiAHOCTH; B) BBICOKAs CTENEHb HMHTEPAKTUBHOCTH OO0y4deHHs; 6)
BO3MOXXHOCTh aBTOMAaTHM3UPOBAHHOIO KOHTPOJS, Y4yeTa pe3yJbTaToB
y4eOHOTro Tmpolecca U 0Oosiee OOBEKTMBHOE OIICHUBAHWE 3HAHUW W
yMEHUH; 7) 3HAYUTEIHHOE IMOBBIICHHE MOTUBAIUMU oOydeHus [2], [3],
[4], [3].

Cpenn ¢aktopoB, onpeaestomux 3h(PEeKTUBHOCTh BHEAPECHUS
UKT, BaxHEHIINM SBISAECTCS HAJIWYUE CHEIHUAIBLHOTO MPOTrPaMMHOIO
oOecrieueHus. PeanbHOEe BOIUIONIEHUE PACCMOTPEHHBIX BO3MOXKHOCTEH
KT B mporpaMMHBIX HNPOAYKTax AJisi 00OyYEHUs] HHOCTPAHHBIM S3bIKaM
ABJISIETCS. HAYKOEMKHMM U TEXHUYECKH TPYJIOEMKHUM IPOILIECCOM.
Co3manne mnporpaMMmbl (Kak MPaBHIIO, MPOrPAMMHOTO KOMILIEKCA)
MOAPa3yMEBAET CTPOroe COONIOAEHUE MOCIEAO0BATEILHOCTH 3TAIllOB €€
pa3paboTKH, a Takxke TpeOOBAHMI, MPEABABIAEMBIX KaK K TEXHUYECKUM
cpeAcTBaM OOy4YeHMS], TaK U K CaMOM METOJMKE 00yYEHUs KOHKPETHOMY
acCIeKTy.

C no3uuMu MeTOAMKHM NPenoJaBaHUs HHOCTPAHHBIX S3bIKOB
npu  pa3paboTke oOyyaromieii mnporpaMMbl B TIEPBYIO OYepelb
HEOOXOJMMO ONPEACIUTh  CIEAYIOUIME dDJIEMEHTh: 1) ydeOHbIU
Marepuai; 2) CpeacTBa JMarHOCTUKUA YPOBHS C(OPMUPOBAHHOCTH
A3BIKOBBIX M PEUYEBBIX HABBIKOB Y OOydaronIMxcs; 3) cpeacTBa aHaIu3a
OTBETOB M JEUCTBUM oOydaromuxcsi; 4) cpelcTBa OIEHKU 3HAHUMH,
HaBBIKOB M YMEHMI oOydarommxcs; 5) cpeactBa cobopa U oOpabOTKu
CTaTUCTUYECKHUX JIAHHBIX 1O UTOraM paboThl 00yUaromxcs; 6) cpeacTpa
yIpaBJeHUs AeATeIbHOCThI0 oO0yyaromumxces [8. C.20].

[lepeuucnenHbie 3I€MEHTHl OOy4YaroOUIell MPOrpaMMBbl JIOJKHBI
OBITh ONPENEJIEHBl B COOTBETCTBUM C METOAMYECKON CHCTEMOM, KOTOpast
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Oyner moJjiokeHa B ee OCHOBY. [lo HameMy MHEHUWIO, Takas CHCTeEMa
MOXET BKJIFOYATh c€0s TpU KOMIIOHEHTA: IE€JIEBOM, TEXHOJIOTHYECKUH,
pe3yJIbTAaTUBHBIN [1].

[ Cucrema 00y4eHus: aCIeKTY MHOCTPAHHOIO SI3bIKA ]
Ienesoii e Texnonornyeckui .| Pe3yabTraTuBHBIM
KOMIIOHEHT KOMIIOHEHT KOMIIOHEHT
1) wenu; TeopeTuqecm/lﬁ JeITeJILHOCTHBIN 3HaHuA,
2) 3apgaum ACIIeKT: ACIIeKT: HaBBIKH,
1) npuHUMIIBI; 1) cucrema ymenus
2) MeToabl; yIPpaKHEHUH;
3) crparerum; 2) cpeacrBa
4) npuembl o0yueHus;
3) ¢popmbl
o0y4eHust
—_ N\ AN /

Kaxxaplif a7meMeHT MporpaMMbl JIOJDKEH OTpa)kaTh COJAEp)KaHHE
KOMIIOHCHTOB METOIUYECCKOMN CHUCTEMBEI. Llenu u 3a0aqu
pa3pabaThIBAEMOI0 MPOrPAMMHOIO KOMIUIEKCa, OTBEYas Ha BOIPOCHI,
KOO W 4YeMy HEOOXOJUMO Hay4HWTh, BO MHOIOM ONPEIEISIOT €ro
CTPYKTYpy M coaepkaHue. Peann3yemblil MOCpEICTBOM MPOrpaMMBbl
nporecc 00y4eHUs JOHKEH OBITh MOCTPOEH Ha COOTBETCTBYIOIINX LEISAM
Y 3a/1a4aM METOJUYECKUX NPUHYUNAX U MemoOdax TIPETIOJaBaHUsl ACTIEKTa
A3bIKA, & cCUCmeMa YnpasxCHeHutl SIBIAETCS BOIUIOLIEHUEM cmpamesuli u
npuemog padboThl Hax HUM. [Ipm 3TOM cama mporpaMma BBICTYHAET
cpeocmeom — obyueHusi W JOJDKHA  OBITH ~ OPUEHTHUpOBaHAa  Ha
COOTBETCTBYIOIIYI0O Y4e€OHOMY TMpolieccy @gopmy obyuenus. Takum
00pa3oM, HaIpaBJIEHHOCTh BCEX AJIEMEHTOB MPOTPaMMBbl Ha JOCTHKEHHE
MIOCTaBJICHHON 1I€JId TO3BOJUT B KAadyeCTBE pe3yJbTara IOJIY4YUTh
HEOOXOIUMBIN 00bem 3HaHUU, YPOBEHb CHOPMUPOBAHHOCHU HABLIKOG U
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YMeHuu, KOTOpbIE BO B3aUMOJICUCTBUU C PEYEBBIM U SI3bIKOBBIM OIBITOM
CIIOCOOCTBYIOT ~ pa3BUTHIO TOW WJIM HMHOM CTOPOHBI  SI3BIKOBOM
KOMIIETEHIIUU (HapuMep, JIEKCHIECKOM).

C TexHMYeCKOM TOYKM 3peHHUsi paboTa HaJA CO3AaHUEM
oOydJaromero KOMIUIEKCAa CBsi3aHa C  pa3pabOTKOW  ajIrOpUTMOB
MPOrpaMMBbl, KOTOPbIE MOTJIM Obl 00eCIeYUTh ()OPMUPOBAHUE HABBIKOB U
yMeHu y oOy4daronuxcs [6].

B nenom pabora Haj mporpaMMmoil paszjieiieHa Ha CIEIYIOIIUe
ATaIbl:

I. IlocTanoBKa 3aga44 B COOTBETCTBHU C BO3MOKHOCTAAMHU ee
KOMIIbIOTEPHOI peaiu3anum.

Ha nanHoM 3Tane onpenesnstoTcsi paCCMOTPEHHBIE BBIIIE 3JIEMEHTHI
MpPOrpaMMBbl, a TAKXE OINPENENsIeTCsl, KaKue AUIAKTUYeCKUe (PyHKIuu
MOXHO peain30BaTh C €€ nomomblo. Ha 3ToMm ke 3Tame mpoucxoauT
dopmanu3zanusg Marepuaga B COOTBETCTBUM C  BO3MOXKHOCTAMHU
KOMIIbIOTEpA.

I1. IToaroroBka cueHapus NporpaMMmel.

Cuenapuii mporpaMmsl MOJAPa3yMEBAET OMKUCAHUE €€ UHTepderica,
crioco0oB u (hopM IpeACcTaBICHUSI UHPOPMALIMH, a TAK)KE PEAKIIMU HA Te
WM WMHBIE JIEWCTBUS TOJIb30OBATENs  (AMAIOr  «KOMIBIOTEp —
00yJaroIIUnCs»).

III. AnropurMusanus 1 0TJIaAKa 00y4arouie nporpaMmmel.

Texkymui 3ranm  [MOApPasyMeBaeT TEXHUYECKOE  BOIUIOLICHHUE
MOCTaBJIEHHON 3a/laud, a TaKXe KOPPEKTHUPOBKY MPOrpaMMbl B
COOTBETCTBUU C BOBHUKAIOIIMMHU YTOUYHEHUSIMH.

IV. Anpobdauus (3xcneprr3a) od0yuyarouieil mnporpaMmsl.

Teopernueckoe  00OCHOBaHHME  NIPOrpaMMbl  MOXKET  OBITh
MPEACTaBICHO JPYTHMM TNPENoJaBarTeliiM HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB, OT
KOTOpPBIX HEOOXOJIUMO MOJMYUYUTh KPUTHUUECKYIO OLEHKY. [IpakTrueckuit
acreKT arpoOalyy 3aKI0YaeTcs B ONBITHOM BHEAPEHHH MPOTrpaMMBbl B
yueOHbI# miporiece. [IpoBoaumas anpooaiius crnocoOCTBYET HaX 0K ICHUIO
HEJIOYETOB KaK B TEXHUYECKOW peaM3allid, TaKk M B BOIUIOIICHUU
METOJMYECKON CHUCTEMBbI OOYYEHHUS SI3BIKOBOMY AaCIEKTYy, YCTpaHEHUE
KOTOPBIX MOXET MOBBICUTh 3(PPEKTUBHOCTh Pa3pabOTAHHOTO CPEACTBA
o0y4eHus.

V. KoppekTHupoBKa M COBepLHICHCTBOBAHHE IPOIrPaMMbI 10
pe3yJbTaTaM 3KCIepPTH3bL.
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Ha npanHOM »JTame TMPOMCXOAWT MCIPABICHUE BBISIBICHHBIX
HEJIOCTAaTKOB MpPOrpaMMbl, a TaKK€ pACCMATPUBAKOTCSI HUIEH O
JNAJbHEWIIIEM €€ COBEPIIEHCTBOBAHNH.

[Ipomiecc co3naHusi MPOrpaMMHOIO KOMIUIEKCAa il OOy4deHus
MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM TPEOYyeT TECHOrO0 B3aUMOJACHCTBUSA CO CTOPOHBI
KaKk METOAMCTa, KOTOpbIM QopMynHpyeT 3amadyy U CIEAUT 3a €€
KOPPEKTHOM peanu3alued, TaKk W [OPOrpaMMHUCTa, KOTOPBIM B
COOTBETCTBUU C IIOCTABJICHHOM 3ajadyedl Moja0upaer TEXHUYECKUE
CpelncTBa Ui CO34aBaeMOW mporpamMmbl. Takoe COTPYAHUYECTBO
TpeOyeT MOCTOSSHHON OOpaTHOM CBSI3W — YTOYHEHUM JIeTajell 3a/1auu co
CTOPOHBI METOJUCTA U PAZBIACHEHUN TEXHUYECKUX BO3MOkHOCTe MKT
(M MX OrpaHUYEHHUI) CO CTOPOHBI MpOrpaMmucTa. Takas Koonepanus, Ha
Hall B3IV, SIBISETCA HEOOXOAUMBIM YCIOBHEM [UJISl  YCIIEHIHOTO
CO3J]aHUs 00YYaIOIIHUX TPOrpaMM 10 THOCTPAHHOMY SI3BIKY.
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HNPOBJEMbI OBYUEHUSA ITIEPEBO/1Y HA SA3bIKOBbIX
DOAKYJIBTETAX

JI.C. Jlornna

Mopoosckuiti cocyoapcmeennuiil ynusepcumem um. H.I1. Ocapesa, Caparck

3HAYMMOCTH MEepPeBOIa KaK BHAa KOMMYHUKATUBHOU JIEATETLHOCTH B COBPEMEHHOM
MHpE OUIyIIaeTcs 0COOEHHO ocTpo. Metonuka oOyueHuss NEpeBOJy JOJDKHA pelaTh
3amauy GOPMUPOBAHUS TTEPEBOIICCKON KOMIIETCHIINH, TIO3BOJISIONIEH MTEPEBOIUYUKY BBIMTH
3a Tpenenbl COOCTBEHHON KyJbTYphl W OCYIIECTBHTH KPEATHUBHYIO JACSTEIBHOCTD.
[Ipemyiaraercss AMAAKTUYECKA apTyMEHTHPOBAHHASA MOJEIb OOYYCHHS MEPEBOTYUKOB IO
pabourM Ha3BaHHWEM — TeHepaIu3upyromas Moaensb. [lo qaHHOW Momenu mpeamnoaaraeTcs
MIPOBECTH  OMBITHO-IKCIIEPUMEHTAIILHOE HCCJIEI0OBAaHUE, PpEe3YNbTaThl KOTOpPOro OyayT
OCBEIIEHBI B MOCTEAYIOMNX MyOTUKAIUIX.

KutoueBrble ciioBa: 00ydyeHue nepeBoay, nepeBoayeckasi KOMIETEHIUS, MOy IbHast
TEXHOJIOTHUSI.

The Problems of Translation Teaching at the Faculties of Foreign Languages
Lubava Lotina

Nowadays the translation as a variant of intercultural communication becomes more
important. It leads to enlargement of research in the field of theory of translations or
translatology. The problem is that the technique of translation-making and translation-
learning is not thoroughly investigated. Translation as the aim of learning process being
organized according to modular technology has the way to optimize the technique of its
teaching. In this article we suggest the experimental generalized model of translation-
teaching, the results of the tested model will be presented in the next articles.

Key words: the teaching technique of translation, the translator’s competence, the
modular learning technology.

B  ycloBUSIX  MHTEHCMBHOIO  MEXKYJBTYPHOTO  OOIIICHUS,
MPOJIMKTOBAHHOIO JIMHAMMKOM CETOMHSIIHEN JKU3HW, 3HAYUMOCTH
MEpEeBOJIa KAK BHJIA KOMMYHMKATUBHOM JIESTEIIBHOCTHA OIIYIIAETCS
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OCOOCHHO OCTPO, YTO MPHUBOJAUT K BO3PACTaHHIO HEOOXOIUMOCTH
uccleoBaHui B obnactu teopun mepeBona. [log kakum Obl yriiom
3peHusT HH paccMaTpUBAId COBPEMEHHBIE HCCIIEIOBATEIM TEPEeBOJ —
JUHTBUCTUYECKUM WJIN TICUXOJIMHTBUCTHIECKAM, COITUOJIOTHYECKUM HITH
¢unocopckum, KyIbTypOJIOTUUECKUM WM CEMHUOTHYECKHM, — OHH
HEN30€XKHO MPUXOJAT K BBIBOJY O €ro JUAJICKTUYHOCTU KaK SIBJICHUS U
Kak mporiecca. JluanekTudeckoe €IMHCTBO HCXOJHOTO TEKCTa U €ro
nepeBojia Impeanonaraet 00pp0y M B3aMMOBIMSHUE JABYX WIH 0Ooliee
S3BIKOBBIX KapTUH MHpPA, JIBYX KOHIICMIHNHN JeicTBUTENbHOCTH. Kpome
TOTO, TBOPYECKUU XapakTep Mpollecca MepeBoja, MPEICTaBISIONIETO
co00i 0COOBI BHJI pEUYEBOM JIESITEIHLHOCTH, OKA3bIBAECTCS OTPAHUYCH, C
OJTHOM CTOPOHBI, BO3MOXKHOCTSIMH W TpaHUIIAMH HWHTEpIpETAIIH
COJIep’KaHMsI TEKCTa OPUTHHAJA (TO €CTh CYyOBEKTUBHBIM MOHUMAHUEM U
OILICHKOW TIEPEBOJYMKOM KOHKPETHOTO PEYEeBOr0 MPOU3BEACHMS), a C
JApyroi — OpueHTAIMell Ha HOBOTO aJipecara, KOTOpOMY MPUCYINA IpyTast
COLIMOKYJIbTYpHasi Tpaaunus. B »Toll cBs3uM MeTonuka OOydeHHMs
MepeBo/ly JOJDKHA pemarh 3anady (opMUpOBaHUSA TEPEBOAYECKOM
KOMIIETEHIIMHU, TIO3BOJISIONIEH TEPEBOAYMKY BBINTH 3a TpEIeIbl
COOCTBEHHOU KYJBTYPbI 1 OCYIIECTBUTH KPEATUBHYIO JACSATEIBHOCTD.
Jnanekruueckasi MPOTUBOPEUUBOCTh 1 MHOTOTPAHHOCTh MEpPEBOa
KaK TpeaMeTa HMCCIeOBaHUs OOBEKTHUBHO MPEMSTCTBOBAIM CO3JAHHIO
CTPOIHOM M BCEOOBEMIIIONICH TEOPUU MEPEBO/IA, a TAKKE METOIUKHU €0
oOydeHUs. DTO TPUBEJIO K TMOSIBICHUIO HAa MPOTSHKCHUH TOCIEIHUX
NECATUIIETUN MHOYKECTBA TEOPUM U KOHLETIUN MepeBojia kak B Poccun,
TaKk W 3a PyOEKOM, W CO3JaBajio TPYJHOCTH JaXe B HAWUMEHOBAaHUU
HAyYHON JMCIMIUIMHBI, W3YyYaroliell O0COOCHHOCTH M 3aKOHOMEPHOCTHU
ATOTO BHUJA YEJIOBEUECKOW NEATEIHHOCTH, HE TOBOPS YKE O METOIHMKE
NpenojaBanus Iepesoga. B ['epmanuun, Hanpumep, MEpPEBO IMOJIYYaAET
naspanus «Ubersetzen» u «Translationswissenschafty, Bo ®panuun —
«traductologie», B Mcnanuu «teoria de la traduccion» u «traductologia»,
a B aHTJIOA3BIYHBIX CTpaHax TepMUHBI «traductology» u «translatology» B
MOCJICTHUE TOJbl MOYTH TOJHOCTHIO BHITECHWIIM TIEPBBIC HA3BAHUSA —
«science of translation» u «theory of translation». B oredecTBeHHOM
HayKe, TaK WIK WHAYe 3aTparuBaroiiel mpo0aeMaTiKy Kak TeOpuH, TaK U
METOJMKH TEPEBO/A, TAKKE IO CUX IMOpP HE CYIIECTBYET OJHO3HAYHBIX
HAyYHBIX OMpECTCHUN I KIIOYEBBIX MOHATUN «IIEPEBOY», «IPOIECC
nepeBona» u T.0. Kaxaplii wWccienoBarenb TBITAGTCS  CO31aTh
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COOCTBEHHYIO TEPMHUHOJIOTHIO, OTCTAUBAET CBOM KPUTEPUHM OLEHKU
MepeBojia U METOJIUKHU €ro 00y4eHHUs. ITO BO MHOT'OM CBSI3aHO C TEM, UTO
JOCTH>KEHHSI COBPEMEHHOW (DPUIIONIOTMYECKON HAYKU MCHOJB3YIOTCS HE B
MOJIHOM O0OBEME, a METOJIMKAa BBINOJHEHUS NEPEBOJA CUCTEMHO U
1IeJIOCTHO He pazpadboraHa. Cam (akT OTCYTCTBUS B COJAEpKaHUU
oOydyeHUs1  MEpPEeBOJYMKOB  y4eOHOW  JucHMIUIMHBL  «MeTtoauka
MpenojaBaHus MpeIMeTa MEPEeBOAa» ToBOPUT caM 3a cels. CTylIeHTbI
A3BIKOBBIX (PaKyJIbTETOB H3Yy4YalOT TOJIbKO METOAMKY IpEnoJaBaHus
MHOCTpaHHOro s3blka. OJHAKO MNPENnofaBaHUE€ HMHOCTPAHHOIO S3bIKa
OTJIMYAETCAd OT TPENoJaBaHUsl MpeIMeTa TNEepeBOAa, IMOCKOIbKY
mpecieayeT HECKOJIbKO HHbIE eI W 3anaud. B mepBoM ciyyae
OCYIIECTBIIAECTCS TNPAKTUYECKOE OBJIAJIEHUE HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM U
YCBOEHUE €ro CHUCTEMbl, BO BTOPOM — TNIPAKTUYECKOE OBJIAJICHUE
MEPEBOUECKON JEATEIbHOCTHIO U YCBOCHHUE €€ MPUHIUIIOB U METOJIOB.
MHorue BaXHbIE BOIIPOCHI METOIUYECKOM CHCTEMBI OCTAKOTCS HE
pazpaboTaHHbIMU. [0 HaACTOSIIEro BPEMEHHM HE ONpenesieHa pPoJib
IUIAKTUKO-METOJIMYECKOM  COCTaBIAIONIEH  coAepaHusg OOy4YeHHs
MEepeBOy, TPEOYIOT CBOET0 OOOCHOBaHUS NPHUHIMIIBI OpraHu3aluu
poQeCcCuOHATbHO-METOJUYECKOM TOATOTOBKH, BOIPOCHI CTPYKTYPhI U
COJICp)KaHUsl COOTBETCTBYIOIETO YueOHOro Kkypca. (OOO03HAYEHHbIC
mpoOJIEMbl CBHUJIETEJILCTBYIOT O TIOBBIILIEHHOM aKTyaJlbHOCTU TEMBbI
JTAHHOU CTaTbhHU.

Cnenyer OTMETHTb, YTO B IOCJIEIHEE BpPEMs CTAIH TOSABISTHCS
paboThl, B TOM YHUCJIE MOHOTpPaUUYECKOro XapakTepa, OCBELIAOIINE
po0JieMbl TTPOPECCUOHANBHON MOATOTOBKUA OyAYyIIUMX MEPEBOAYHKOB
(B.B. Buiic, B.W. EpmioBa, II.B. Jluxauera, T.I'. JloOwmeBa, B.B.
CadonoBa, N.1. XaneeBa, M. Xonbu-MsauTsipu, M.I'. Lymuesa, A.IL
YyxakuH u ap.). OqHako npu Bcel [EHHOCTH U 3HAYMMOCTH YKa3aHHBIX
BBIIIE PabOT, TEOPETUUECKOE M MPAKTUYECKOE OOOCHOBAHHME METOJUKU
oOydeHusi mepeBoja Bce e HeaocrtarouHo. K ToMy ke, cyliecTByeT
OTPAaHUYEHHOCTh  HAYYHO-METOJUYECKOIO0  OOECIEUEHUS  CUCTEMBI
(dopmupoBaHUs OYIYIIUX TEPEBOAUUKOB.

XoTenoch Obl MPEMIOKUTh JUIAKTUYECKH apryMEHTUPOBAHHYIO
MoOAeNb  OOy4YeHUsI  MEpPEeBOJYMKOB, B  KayeCTBE  TEOPETUKO-
METOJOJIOTUYECKOTO  OCHOBAHMUS ~ KOTOPOM  BBIOpAaH  CHCTEMHO-
WHTETPUPYIOIINNA MOAX0J. BbIOpaHHas TEOpETUKO-METO0JIOrMUecKast
CTpaTerusi OompeAenanyia MoAelb OOydYeHHUs TIEepPeBOAY CTYACHTOB
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S3BIKOBBIX  (DaKyJIbTETOB, KOTOPOW MOXKHO TMPEUIOKUTH padouee
Ha3BaHUE ceHepanusupyioweu  wmojend. Ilo  ganHOM — monenu
MPEANOJIaraeTcsi MPOBECTU OMBITHO-3KCIIEPUMEHTAIILHOE HCCIIEOBAHNUE,
PE3YNBTATHl KOTOPOTO OYIYT OCBEIIEHBI B MOCICAYIONTUX MyOIUKAIIUSX.

Paccmorpum  cnenuduky CTPYKTypUpOBaHHUS —pa3paOOTaHHOU
MoAeNHu coaepxkaHusg oOydyeHuss mnepeBoay. llpennaraemass monenb
COCTOMUT M3  Tpex  0a30BbIX  MOIYJIEH:  KOOPAWMHALMOHHOTO,
MIPOHUKAIOIIETO U MOCPETHUYECKOTO.

Koopounayuonnoiti mooyns TpeAmnoyiaraeT BbIPAOOTKY €IUHOU
MOCJICIOBATEIbHOCTH W JIOTUKU U3y4YeHHUs] KOMIIOHEHTOB TEpeBOJia Kak
BUJIA PEUYCBOM JEATEIBHOCTH. [[OCTOMHCTBOM 3TOTO MOJIYJS SIBISICTCS
BO3MOXKHOCTh TIEPEHOCA 3HAHWHN, YMEHUH M HABBIKOB OT OJJHOTO METOAa
U IpueMa nepeBojia K Apyromy. OCHOBHAsl CIOKHOCTh €r0 peain3aluu
3aKJIIOYAeTCs B TOM, YTO TPHEMBbl U METOJbl OOYYECHHS TIEpPEBOIY
HaxoJATCsl Ha Pa3HbIX YPOBHSAX TEOPETUYECKOr0 OOOOIIECHHS, a 3TO
co3JaeT NpolIeMy UX MPENno aBaHusl.

IIponukarowuii MOOYTIb MpeAnogaraeT KJIACCUYECKHE
MEXAUCIMIUIMHAPHBIE  CBSI3U, KOTJAa WJIEU OJHOM  JUCITUTUIMHBI
UCTIOJIB3YIOTCSI  TPU  M3JIOKEHUM  COJIEpP)KaHUS ~ JIpYyro,  T.e.
auaakTuaeckuii cuHTte3. OCHOBHAsl CJIOKHOCTh peayu3alliil JTaHHOTO
MOJYJISI 3aKIFOYAeTCS B TOM, YTO Y KaKIOM TUCHUIUIMHBI B OJIOKE
oOy4eHHUsl TMEPEBOJUUKOB CBOW Te€3aypyC, U HE BCAKOE YYKEPOJTHOE
MIOHSATHE BCTPOUTCS B TE€3aypyC MEPEBOJIA.

llocpednuueckuit mMoO0yne TpeoyCMaTpPUBAET BBEJACHHE KYpCOB
MeETarpeIMETHOTO Xapakrtepa, HaIEJICHHBIX Ha U3YUYCHHE
(GyHIaMEHTaJIbHBIX  3aKOHOB,  TOHSATHH, MPOHMU3BIBAIOIIMX  BCE
JUCIUIUIMHBI, @ HE TOJBKO HAXOJSAIINECs Ha CTHIKE CMEXKHBIX. Takue
Kypchl MOTYT OBITh CBSI3aHBI C HWJESMHU SBOJIOIWHU, HAMPUMEP, KypC
«Buapl mpocTpaHCTB» WM «AHTHUIHTPONHUIHBIE MPOLECCH U T.II
Clo>XXHOCTh peanu3alii TaHHOTO MOMYJS 3aKJIH0YaeTcs B TOM, YTO HE
XBaTaeT MPOQPECCHOHANBHBIX MPENoiaBaTesiel, KOTOpPbIE YUTaIU Obl
Takhue€ KypCchl TNPUMEHUTEIBHO K TIEPEBOMYECKON JIEATEIHbHOCTH,
npeaomIsiiIn Ol puocopckue uaer B KOHKPETHYIO 00J1acTh.

['enepanuzupytomas Mojaenb (GOPMUPYET MEXKIUCIUIUIMHAPHOE
MBIIIJIEHUE,  HaJIW4YUEe  IEJIOCTHOM  KapTHUHBI  MHpa,  OOIIEero
npeAcTaBieHuss 00 0OOBEKTE M €ro 3aKOHOMEPHOCTSIX B CBETE TEOPUU
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nepeBoga. K ToMmy ke OHa coaepkKUT Oorarblil pecypc yriryOneHus
3HAHUU MO NPOMUIBHON TUCITUTLIIUHE.

CnenoBarenbHO, OJJHOM U3 BO3MOKHBIX (POPM OOyUEHHSI CTYJEHTOB
MEPEBOY cpeau CTPYKTYPHBIX BapHaHTOB (JTrHEMHAS,
KOHIIEHTpUYECKasi, MaTpU4Hasi, CIOKETHast W Jp. Mojenu [1]) BuauTcs
MOJAYJbHAS ~ TEXHOJIOTUS KaKk  BBICIIMHA  YpPOBEHb  peau3alluu
00pa3oBaTEIbHON CUCTEMBI.

MonaynbHOe 00ydeHne 0a3upyeTcs Ha CIeAYIOIIe OCHOBHOM UJICE:
oOyJaromuicss JOMKEH YYUTbCS caM, a MOpernojaBareiib 00s3aH
OCYUIECTBIIATh ~ yOpaBJI€HUWE  €ro  OOyYEHHEM:  MOTHBUPOBATH,
OpPraHU30BBIBaTh, KOOPAMHUPOBATH, KOHCYJIbTUPOBATH, KOHTPOJIUPOBATH.
[IpencraBnsiercs, 4TO AaHHAs TEXHOJIOTMSI HUHTETPUPYET B cede Bce
MPOTPECCUBHOE, YTO HAKOIICHO B TIEArOTUYECKON TEOPUH U TIPAKTHUKE.

Tak, ©U3 mTpOrpaMMHpPOBAHHOTO OOYYEHHSI 3aUMCTBYETCS WHJes
AKTUBHOCTH OOYy4Yalomierocs B TIPOIECCEe €ro 4YeTKUX JEeUCTBUUA B
ONIPEAECIICHHOM JIOTUKE, IMOCTOSIHHOE NMOAKPEIUIEHUE CBOUX JCHUCTBUN Ha
OCHOBE CaMOKOHTPOJS, WHIWBHAYAIU3UPOBAHHBI TeMI y4eOHO-
MO3HABATEIbHOM JesATeNbHOCTH. [IpuHIMN THOKOCTH, TUHAMUYHOCTH,
HEJIMHEMHOCTH MOJAYJIBHOTO OOyd4eHHUs IMpeJroiaracT CBOOOIHOE
MOJEJMPOBAHNE Kypca B HMHTEpecax TpyMIbl, y4eOHOro 3aBelEHUs, a
TaK)K€ C TO3ULMA HHTEPECOB U  BO3MOXHOCTEH  OTJEIBHOTO
obyyatomierocs [1. C. 63].

KubepHernueckuii moaxoa 000oratuii MOJyJIbHOE OOydeHUE Haeei
rUOKOTO YIpPaBJICHUS JEATEIBHOCTHIO YYAIIUXCS, TMEPEXOJIAIIero B
CaMOYTIPABJICHHE, U3 KOTOPOM MOXKHO C(OPMYIUPOBATh JPYroi
MPUHIMI MOAYJIBHOTO OOy4YeHHS — aBTOHOMHOCTH OOYYEHHsI U paBHOM
otBeTrcTBeHHOCTH [ 1. C. 64].

N3 mncuxosiorun wucrnoias3yercss meron peduexcuu (oOpaieHue
CyObEKTa Ha CBOE 3HAHME WM HA CBOE COOCTBEHHOE COCTOSIHUE).
BaxxHbIM sIBIII€TCS TIOHMMaHUE TOTO, YTO uepe3 pedIeKCHI0 BO3ZMOXKHO
JOCTUYb COCTMHEHUSI OCBOCHHUS TEOPUHU U3 PA3HBIX YUEOHBIX JUCIHUILINH,
CIIOCOOOB MOJYYEHUS! 3HAHWW C YMEHHEM peajbHO MPUMEHSTh UX IS
pElIeHUsT KOHKPETHBIX MPOOJIeM YHUCTO aKaJIeMUYECKOTO, COIIMAIBHOTO,
NpoQeCcCHOHANBHOrO0 W HMHOro Xxapakrtepa. IIpuniun pediekcuBHON
JCSATENBHOCTH, SBJSIFOIIMICS OJHUM W3 TPUHIUIIOB MOJIYJIBHOTO
oOyueHHUs, TTOJYEPKUBACT HAMPABIECHHOCTh MOIYJsA Ha (OPMHUPOBAHUE
[IEHHOCTHO-OPUEHTAIIMOHHBIX ~ COCTABJISIIOIIMX  JCSITEIIbHOCTH B
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KOHTEKCTE MTOHUMAaHHUS HE TOJIBKO ONPABAAHHOCTH CaMUX IEHCTBUMN, UX
MOCJIEI0BATENIbHOCTH, HO U MPUYMHHO-CJIEICTBEHHBIX CBSI3€H, JIEXKAIINX
B UX OCHOBE U pe3ynprarax [1. C. 64].

Hakomiennble 000011I€HHS] TEOPUH U TTPAKTUKU AU depeHInanuu,
ONTUMU3ALNKU OOYYEHHS, MPOOJIEMHOCTH — BCE 3TO TE€HEPATU3UPYETCS B
MOAYJbHOM OOYY€HHWH, B MPUHIHUINAX M MPABWIAX €ro IMOCTPOECHUS,
0TOOpE METOJI0B U (JOPM OCYIIECTBIICHUS Mpoliecca O0yIEHUS.

Haunbonee moaHO OCHOBBI MOJYJIBHOIO OOy4YeHHUs pa3padOTaHbl
IT.A. IOussuuene [2]. B naneneimem unen I1.A. FOusgBruueHe pa3BUTHI
C.4. barpmuesev, K.4. Baszunou, H.H. Cypraeson, T.W. lllamoBon u
7ip.

K duciy npenmyiiecTs MOIyJIbHOIO O0YYEHHUSI OTHOCSTCS:

o CUCTEMHBIN MOJXOJ K MOCTPOCHHUIO Kypca U OIpPEIEICHUIO
€ro CoAepKaHus;

o TMOKOCTBh CTPYKTYPbI MOJIYJIBHOTO TIOCTPOEHUS KYpCa;

o o0ecreueHre METOJAMYECKM OOOCHOBAHHOTO COTJIACOBAHUS
BCEX BHUJOB y4e€OHOIro MpOIEcca BHYTPU KaXKIOrO MOIYJISA U MEXKIY
HUMU;

o obicTpast  nuddepeHmanus  CTYJAEHTOB:  Pa3IMYarOTCs
«YCpPEOHEHHBIE» TPYIIBl OTJIMYHHMKOB, YCIEBAIOIIMX M  CIa0bIX
CTYAEHTOB, BMECTO KOTOPBIX IOSBIIAIOTCS IIEPBBIA, BTOPOU, IECATHIN,
COTBIN U T.J. CTYAEHTHI Kypca;

o BBISIBIICHHUE  NEPCHEKTUBHBIX  HANpPaBJICHUM  HAay4HO-
METOJIMYECKOM  paboThl  mpenogaBaTenss  (IpU  3HAUYUTEIILHOM
COKpAllleHUU BpPEMEHU JIEKIMA M TOUCKE HOBBIX (QOpPM 3aHITHI
MpenojaBaTeib YCIEBAaeT JAaThb CTYJIEHTaM HEOOXOJWMbIe 3HaHUS,
HaBBIKM U YMEHUS B CBOEH IIPEMETHON 00J1acTH);

o 3¢ PeKTUBHBIA KOHTPOJIb 32 YCBOEHUEM 3HAHUI CTYJICHTOB.

MopynbHas CTpyKTypa Kypca JaeT BO3MOKHOCTb OCYIIECTBIISTH
nepepacnpeiesieHie BPEMEHH, OTBOJMMOIO YYEOHBIM IUIAHOM Ha €ro
M3Yy4Y€HHUE, M0 OTAEJIbHBIM BUJAM Y4E€OHOrO IMpoIlecca paclIupseT JIO0JII0
MPAaKTUYECKUX M Ja0OpaTOpPHBIX 3aHSTHI, a TaKKe CaMOCTOATEIbHON
paboOTHI CTYJICHTOB.

[Ipy KOMIUIEKCHOM pacCMOTPEHUHU COAEPKAHUS OO0Yy4arolmnX
MOAYJIE HCKIIOYaeTcs JyOJIMpOBaHWE B UW3YYEHUU MpPEIMETa,
MOSIBJIAETCS.  BO3MOXXHOCTH OOOCHOBAaHHOTO BBEICHHUS B y4eOHBIN
MPOLIECC AJIEMEHTOB HAyYHBIX HCCIEJOBAaHUW WU MPOBEICHUS HAy4YHO-
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HCCJIEIOBATENIBLCKUX J1TA00OpaTOPHBIX PadoT.

B3auMocBs3b  paznuuHbIX (QopM OOydeHUsT NpH MOAYJIbHON
OpraHu3alud  y4eOHOTO TIpoliecca IO3BOJSIET  IEJICHApPaBICHHO
VIOPaBIATh  HAy4YHO-METOJIMYECKOM  paboToil  mpemogaBaTens U
ONpEAeNATh y3KHE MECTa METOAMYECKOr0 WA MPOrPaMMHOIrO
oOecrnieuenus, 1abopaTopHoi 0a3bl kadenpol. Kpome TOoro, HariasqHOCTb
CTPYKTYpPbl Kypca «IpOSBIISET» TMEPCIEKTUBHBIC HAMPABICHUA UX
COBEPIIICHCTBOBAHUS U TIO3BOJISIET HAyYHO OOOCHOBAaHHO IUTAHUPOBATH
paboty. Ilpe3enTanus oOyqarommux MOIyJel cpeicTBaMU MYJIbTUMEIHA,
UCToNib3ysd  VIHTepHET, TpeaocTaBiisieT  BO3MOXHOCTb WM IS
JAUCTAHIIMOHHOTO o0y4eHuHl. MonynsHas cucTema JaeT
JOTIOTHUTENLHBIM pPEecypc i BKIIIOUEHHUS COBPEMEHHBIX METOAHMK B
nporecc  oOydeHus  mnepeBoay, AP(PEKTUBHOrO  MCIOIb30BaHUS
MYJbTUMEIUNWHBIX TEXHOJOTUW W PACHIMPEHHUS IO TMPAKTUYECKOTO
3HAHUA.
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KYJbTYPHO-A3bIKOBOE PAZBUTHUE JIMYHOCTHU KAK
KOMIIOHEHT 'YMAHUTAPHOI'O OBPA3OBAHUA

I'.10. IlockpéobineBa

Mopoosckuiti cocyoapcmeennuiii ynusepcumem um. H.I1. Ocapésa, Capanck

S3pIKk W KyJabTypa Kak MHOTOTpaHHOE SIBJIEHHE MPEACTaBIAIOT COOOM
TOXJIECTBEHHYIO LIEJIOCTHYI0 (YHKIMOHAIBbHYIO cUcTeMy. IHOCTpaHHBIN S3bIK BBHICTYIAET
KaK cpeAcTBO U (hopMa BBIPAKEHUS KYJIbTYPHI, a TAaKXKE CPEACTBO TPAHCISALUU 3HAHUH 00
MHOSI3bIYHOM KynbType. B pamMkax ruMHa3smueckoro oopa3oBaHUsi Ha OCHOBE JIMYHOCTHO
OPUEHTHPOBAHHBIX IPUHUMIAX TPAHCIALMM KYJIbTYpbl IPOUCXOAUT IOCTHKEHHUE
KYJIbTYPHOI'O IIPOCTPAHCTBA M3Yy4aeMOTO s3bIKa. MHOCTpaHHBIA S3BIK BBICTYNAET B
KauyeCcTBE peaTl30BaHHON «BHYTpEHHEN (OPMBI» BBIPAKEHUS KYJIbTYpPhbl KaK BHESI3bIKOBOTO
COZIepKaHUs MPEIMETHO-TIOHATUMHOTO XapakTepa U Kak CPEJCTBO Iepefadyd KyJIbTYPHBIX
3HaHUH, (GOPMUPYIOLTUX JTUUYHOCTD.

KiroueBble ci10Ba: MHOS3BIYHAS ~KYJAbTYpa, JIMYHOCTHO OPHEHTHPOBAHHBIE
MIPUHLAIIBI, TPAHCISALHNS KYIbTYPHI.

Cultural-linguistic development of person as a component of arts education
Galina Poskrebysheva

Language and culture as the many-sided phenomenon represent an identical
complete functional system. Foreign language acts as means and form of culture expression
and also transfer of knowledge about other foreign language culture. There is a
comprehension of cultural space of investigated language in frameworks of humanitarian
education in grammar schools on a basis of person-oriented principles of culture
transmission. Foreign language represents itself as a realized «internal form» of culture
expression as non - linguistic in subject - conceptual character and as means of transfer of
the cultural knowledge, forming the person.

Key words: foreign language culture, person-oriented principles, culture
transmission.

KynabTypHO-I3bIKOBOE ~ pa3BUTHE  JMYHOCTH  CBS3aHO  C
IYMaHUTapHbIM O00pa30BaHMEM, KOTOpPOE Mpearosiaraer oOpalleHue K
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JUCUUILJIMHAM  SI3BIKOBOT'O, KYJbTYPOBEAYECKOTO M JIUTEPATYypHOTO
IUKIJIOB. B Hacrosmiee BpeMs CIOKUIACh MEXAUCIUIUIMHAPHAS 001acTh
T'YMAaHUTAPHBIX HCCIEAOBAaHUM, B IIEHTPE KOTOPOM HAXOAATCS A3BIK,
KYJIbTYpa, TUYHOCTb. SI3bIK U KYJIbTYpa KaK KOMIIOHEHT T'YMaHUTAPHOTO
oOpa3zoBaHUs BBICTYHAIOT KaK  TOXJIECTBEHHas LEJI0CTHAS
(yHKIMOHANbHAA cucTeMa. HHOCTpaHHBIA SI3bIK  BBICTYHAET Kak
CpeAcTBO U (popMa BBIpAKEHUS KYJIbTYPHI, & TAKXKE Mepeaadya 3HaHUH 00
MHOS3BIYHOU KYJIBTYPE.

KynbsTyponornueckas HaINpaBJIE€HHOCTb MIpEenoIaBaHus
MHOCTPAHHOIO S3bIKa B CHCTEME T'MMHA3MYE€CKOro oOpa3oBaHUs
O0azupyercsi, Ha Haml B3MJIAJ, HA TaKUX OCHOBHBIX JIMYHOCTHO
OPUEHTHPOBAHHBIX MPUHUUIIAX TPAHCISIMUU KYJIbTYpbl: T'YMaHH3M,
KYJIbTYpOCOOOPa3HOCTh, AUAJIOTU3M U MHAUBUIYyAIA3ALU MOCTHKEHUS
KYJIbTYpPHOI'O IPOCTPAHCTBA H3ydaeMoro s3bika. JlaHHas mpoOiema
OPUEHTHPOBAHA, C OJHOW CTOPOHBI, HA YEJIOBEUECKUH (DaKTOp B A3bIKE, a,
C JApyroil, Ha s3bIKOBOM (hakTop B uesoBeke. Mcxons u3 cBoel
HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOU celu(UKN, OHa HaXOAWJIACh U HaXOJIUTCS B
LEHTPE BHUMAaHUA MEAAroroB, ICUXOJOTOB, JIUHTBUCTOB U METOUCTOB,
3a4acTyI0 MPUIEPKUBAIOIINXCSA PA3HBIX MHEHUN M MO3ULUN B PEIICHUU
€€ BOIIPOCOB U PACCMOTPEHHMS aCIIEKTOB.

HNHTepec o BceM U3MEHEHUSIM B OOYYEHUH UHOCTPAHHOMY S3bIKY
OOBSACHSIETCS €ro COOCTBEHHOM 3HAYMMOCTBIO: POJIb CJIOBa B Pa3BUTHUU
JYXOBHOTO MHUpa peOCHKAa, KYJIbTYPHBIX W BBICIIUX ICUXUYECKHX
¢yHkumii. B cuity 3TOro oOCTOSITENbCTBA MHOCTPAHHBIM S3BIK HWMEET
0COOBIi1, TOIBKO €My MPUCYIINK cTaTyc. [ MOHMMaHUs 3TOro craryca
B CHCTEME€ TYMaHHUTAPHOIO OOpa30BaHUsA  OCHOBOIOJIATAIOIIUMHU
BBICTYNAIOT TaKW€ KaTeropuu Kak fA3bIK M KyJIbTypa. B3anmocBs3b
JAHHBIX (DEHOMEHOB MOKHO IPOAHAIM3UPOBATH HA OCHOBE CXOJICTBA MX
OOILIMX MPU3HAKOB C BKIIOUYECHHUEM JIMYHOCTU: BO-NIEPBBIX, TOTOMY, UYTO
A3bIK M KyJbTypa - O3TO (OpMBI CO3HaHHS, OTOOpa)arolue
MHPOBO33pPEHHE 4YEJIOBEKa M HApoAa; BO-BTOPbIX, OHU HMEIOT
VHJIUBUIyaIbHbIE WJIK OOIIECTBEHHBIE (DPOPMBI CYIIIECTBOBAHUS, CYOBEKT
KYJIbTYpbl M SI3bIKa - BCErJa WHJWBHUJ WU COLMYM, JUYHOCTb WJIU
oOmectBo. O003HAUMB OOUME W CHEUU(PUUECKUE NPU3HAKU SI3bIKA U
KYJIbTYpbl, OCTAaHOBMMCS Ha aHajiu3e KaXJIoro B OTIEIBHOCTH U
MIOCMOTPHUM, KaKO€ MECTO OHU 3aHMMAlOT B (DOPMUPOBAHUU JIMYHOCTH.
S3bIK  XpaHUT U oOOOram@aeT KOJUICKTUBHYIO TaMATh OJyiarogaps
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KYMYJISITUBHOW (HakomuteslbHOW) (yHKUMHU. KymbTypHas KOMIIETEHIIUS
HE COBIIAJIAECT C S3BIKOBOM: NEPEKIIOYEHUE SI3BIKOBOM KOMIIETEHIIMHA B
KYJIbTYPHYIO OCHOBAaHO Ha WHTEPHPETAMU S3BIKOBBIX 3HAKOB B
KaTeropusix KyJbTypHOIO Kojia. Biiajienne Takoro pojia MHTEpIpeTanuen
U €CTb KYJIbTYpHO-3bIKOBas KommereHuus. OpHako, oTMevas
B3aMMOCBS3b JBYX MOJEJIEHM MHUPA, KOHLECNTYaJbHON U A3BIKOBOU,
HEOOXOAUMO TMpEeNoCcTepedb OT UX B3aUMHOM mnoaMeHbl. «Henb3s
MEPEHOCUTH SI3BIKOBYIO MOJI€NIb Ha MPEAMETHYIO 00JIaCTh KYJIbTYpPbI U,
HalpoOTUB, MOJEJb KYJIbTYpbl Ha MPEAMETHYIO 00JIacTh s3bIKa» [7].
[IpencraBnenue o BHyTpeHHER ¢opme s3bika y B. I'ymOonpara ecthb
peanu3anms ero NPUHIMIMUAIBLHOTO B3IJIsIa HA CaM A3bIK, KOTOPBIA €CTh
He nponaykt aestenbHocTH (Ergon), a nearenbHocTh (Energia). «SI3bik
MPEJICTABISIET COOOM TOCTOSSHHO BO30OHOBJISIONIYIOCS pPaboTy ayxa,
HalpaBJIEHHYI0O Ha TO, 4YTOOBI CHENaThb APTUKYJIUPYEMBIA 3BYK
MPUTOJIHBIM 11 €JUHCTBEHHOM 3HAKOBOM CHUCTEMBbI, B KOTOpPOH
3a()UKCUPOBAHO HE TOJIBKO BhIpakeHUE MbICTU» [3]. bosiee Toro, s3Ik
ABJISIETCS. HE TOJIBKO PEaJIbHOM JIEWCTBUTENBHOCThIO, HO U TBOPYECKHU
nepepabOTaHHOM  JEHCTBUTEIBHOCTBIO, TO €CThb 3TO CBOEro poja
CUMBOJIMYECKass BcesieHHas. B.M. BepHaackuil cyurtaer, 4To HMMEHHO
A3bIKy Ha YPOBHE MAaKpOCOLMYyMa OTBOJWTCS 3HAYUTEIbHAs pOJb B
CO3JJaHUM HOBOU (POPMBI IHEPTUHU, KOTOPYIO MOKHO Ha3BaTh SHEPIHEH
YEeJIOBEUYECKOM  KYJIbTypbl WM  KYJbTYpHOM  OMOTr€OXUMHUYECKON
sHeprueir. A.®. JloceB B cBoMx paboTax, MOCBSIIEHHBIX S3bIKY, B
YaCTHOCTH, B «SI3BIKOBON CTPYKType» NPUXOJUT K BBIBOAY O
CMBICJIOIOIAraroIIe CyIIHOCTH YEeJIOBEUECKOTO SI3bIKA: «SI3BIK HE TOJIBKO
YKa3bIBa€T Ha CYIIECTBOBAHUE MHUpa 3a MpEeJeIaMu €ro TPeX U3MEepPEHUn
1 OECKOHEYHOI'0 OJTHOHAITPABJIECHHOTO BPEMEHH, HO TAKXKE U YKAa3bIBAET
HAa pEaIbHOE CYIIECTBOBAHUE IMOJIOKUTEIIBHON CMBICJIIOBOM OCHOBBI
BCETr0 BUJIMMOTO U HEBUAUMOTO MUpa» [4].

Wnen BhlllIEHa3BaHHBIX YYEHBIX MO3BOJISIOT, BO-TIEPBBIX, U3MEHUTh
MpEACTaBICHUE O LENSAX U COJAEPKaHUM OOY4YEHUs SI3bIKY, BO-BTOPBIX,
MPEOJIONETh Pa3PhIB <«A3BIK-KYJIbTYpPa-TUYHOCTH», B-TPETHHUX, MPOLECC
pa3BUTHUSL S3BIKOBBIX CIOCOOHOCTEM paccMaTpuBaTh KakK MPOLECcC
JYXOBHOI'O M KYJIbTYPHOT'O BOCCO3/IaHUSI MUpPa MOCPEJCTBOM CIIOBA U KaK
MPOIECC CO3HAHUSI (M caMOCO3HaHUs) TUYHOCTU. Clie10BaTEIbHO, SI3bIK B
CUJIy CBOEU BCEOOBEMITIONICH MPUPOJBI SABISETCS OJHOM M3 TJIaBHBIX
COCTAaBJISIIOLIMX B BOCIIUTAHUM U PA3BUTUU JIMYHOCTH, a U3yUYCHHUE S3bIKA
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BBICTYIIA€T KaK KOMIIOHEHTa €ro IeJICHANpaBJICHHOW JeSITeIbHOCTH.
«SI3BIK, Oyy4r OJTHOW W3 BaXXKHEWIIUX MOJCUCTEM JYXOBHOU U JIHOOOH
JPYrof NesITeIbHOCTH, BOCHPOU3BOJUT CIOCOOBI OCBOCHHUS UYEJIOBEKOM
(HaIMM) W TOpUPOABI, W COLMAIBHON peallbHOCTH. TBopueckas U
KyJbTYpHasl CYIIHOCTh SI3BIKOBOM JIEATEIBHOCTH HArJISITHEE BCETO
MPOSIBIISIETCS B CJIOBE, KOTOPOE KPUCTAIIM3YET TE€ WM HUHBIE OLICHKHU
JIyXOBHOM >XKM3HM oOI1IecTBay [5].

Tpaguuus KyJdbTypHO-UCTOPUUECKOIO PACCMOTPEHUS s3bIKa B
OTEYECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUHU, OCOOCHHO B MOCJICTHEE BPEMS, B CBS3HU C
WHTCHCUBHBIMM TEOPETHUUYECKUMHM M3bICKAHUAMH B JTOM 00JacTH,
MoJy4yaeT HE BCErJja M BO BCEM COTJIACHYIO TPAaKTOBKY B Pa3HBIX
JIMHTBUCTUYECKUX u JIMHTBOJIUJTAKTUYECKUX HaInpaBJICHUSX.
OOyCJIOBJIEHO 3TO, BEPOSTHO, CJIOKHOCTbIO W MHOTOACIEKTHOCTHIO
paccMaTpUBAaEMOro SIBJICHHS — HaIlMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CHEeU(UKA
sa3blka. Tak, HECMOTpss Ha OOIIENPU3HAHHYID B3aMMOCBSI3b S3bIKA U
KYJbTYPhI, HE PEIICH JI0 KOHIIA BOMPOC XapakTepa U KOPPEJAIUU 3TOU
CBSI3U U €€ MPOCKIIUHA Ha Pa3BUTHE JTUIHOCTH.

B cBow ouepenp, A3bIK OTpaxkaeT KyJdbTypy. BakHO, 4TO S3BIK
MIPOCTUPAET CBOE BIIMSIHUE HA camble pa3Hble cepbl KYJIbTYPHI, SBIISISICh
BMECTE€ C SI3BIKOBBIM COOOIIIECTBOM II€PBUYHBIM MPOCTPAHCTBOM
MOJTHOMOYHOTO y4YacTHs 4YeJIOBeKa B CO3JAaHUU KYyJIbTypbhl. OOBIYHO
BBIJICTISIFOTCS. TaKME €€ CTOPOHBI, KaK: a) MaTepuajibHas W JyXOBHas
KyJabTypa; ©0) KyJIbTypa B3aWMOJCHCTBUS WHAWBUIA, OOIIECTBA U
MIPUPO/IbI, COLIMATIBLHBIX TPYIIT MEXy COOOM; B) CTUIIM U 00pa3bl KU3HHU,
OTpaXarolue OCOOCHHOCTH  JKM3HENEITEIBHOCTH  WHIUMBHAA U
COIMAJIbHBIX Tpynm B oOmiecTtBe. M3ydeHue JaHHBIX AacCHEKTOB
COM3YYaeMbIX KYJbTYp U COCTABJSICT COLMOKYJBTYPHYIO OCHOBY
00y4eHHs] UTHOCTPAHHOMY SI3bIKY. TE€pMUH «KYJIbTypa» MPUHAIJICKUT K
yuciy HanboJjiee 4acTo BeTpeudaromuxcs. OH CyIecTByeT MPaKTUYECKU
BO BCEX S3bIKAX U YIOTPEOJSETCA B CaMbIX Pa3HbIX CUTYaIlUSX, 4acTO B
pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX. CHopbl Cpeld YYEHBIX BOKPYI TOHSTHUSA
«KyJIbTypa» BEAYyTCS YK€ HE OJHO CTOJETHUE, HO OCOOCHHO OHH
AKTUBU3UPOBAIMCH B TIOCeAHUE JecsaTuineTus. OqHu paccMaTpuBaroT €€
KaKk HCTOPUYECKH CJIOKUBIIYIOCS CHCTEMY CO3JaHHBIX YEJIIOBEKOM
MaTepHabHbIX U TyXOBHBIX IIleHHOCTEH (A.. ApHOIBIOB), APYTHUE - KaK
crioco0 yenoBeueckoit nearenpHocTH (B.OK. Kemne, 3.C. MapkapsiH,
M.C. Karan). B ¢unocohckoM 3HIUKIONEANYECKOM  CIIOBApe
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OTMEYAETCs, YTO KYJIbTypa — ATO «CMEIU(PUIECKHI CITIOCOO OpraHu3aiu
U Pa3BUTHUS YEJIOBEUECKON >KU3HEIEATEIbHOCTH, NPEACTABICHHON B
MPOAYKTaX MaTEpPUAIbHOIO U AYXOBHOTO TPY/Ad, B CUCTEME COLIMAIBbHBIX
HOPM, B JYXOBHBIX LIEHHOCTSIX, B COBOKYITHOCTH OTHOIIEHUH JIIOAECH K
npupojae, Mexay cobol m k camuMm cebe» [8]. B memarorumueckou
SHUMKJIONEIUN TOHATUE «KYJIbTYpa» OIMPEIETAETC «KaK UCTOPUYECKHU
ONpENICTICHHbII ypOBEHb PpPa3BUTHUS  OOIIECTBA, TBOPYECKHX CHIL,
CIIOCOOHOCTEHN YeNIOBEKAa, BHIPAKEHHBIX B TUINAX U (OpMAX OpraHU3ALNU
KU3HU U JIEATEIbHOCTU JIIOJIE, B MX B3aMMOOTHOILICHHUSX, a TaKXe B
CO3J]aBa€MbIX HMMH MAaTE€pUAIbHBIX W AYXOBHBIX LIEHHOCTAX. npo
KYJbTYpPbl COCTABJISIOT OOIEUETIOBEUECKHUE L€ M LIEHHOCTH, a TaKkKe
MCTOPUYECKHU CIIOKUBLIMECS CHOCOOBI MX BOCHPHUATHS U JOCTHXKEHUSI.
KynbpTypa BOCIIpMHHUMAETCS,, OCBAUBAETCS M BOCIPOM3BOJUTCA KaKJIbIM
YEeJIOBEKOM WHIUBUIyalbHO, OOYCIIaBJIMBasi €ro CTAaHOBJEHUE Kak
JUYHOCTH BO B3aUMOJEHCTBUM C MHPOM MaT€pHAIbHBIX MPEAMETOB U
COLMAJIbHBIX OTHOLIECHUW» [6]. Y XOTs 10 CUX MOp Kak B OTE€YECTBEHHOM,
TaK M B 3apy0eKHOM HayKe HE BHIPAOOTAHO €IMHOTO OMPEACIICHHS ITOTO
(beHOMEHa, BCE€ K€ HAMETUJIOCh HEKOTOpOe COMMKEHUE MO3ULIMIA:
MHOTHE HCCIEAOBaTeNM NOAOUUIM K MOHHUMAHUIO KYJIbTYphl Kak
CJIO)KHOI'O MHOTOKOMIIOHEHTHOT'O SIBJI€HHUS, CBSI3AHHOTO CO BCEM
MHOTI000pa3ueM >KU3HU U JICSITEIIbHOCTU 4elioBeKa. «Yyxkas KylbTypa
TOJIBKO B TJIa3aX Opy2oul KyJIbTYPhl paCKpbIBAET ce0sl MOJTHEE U TIIyOXKe. ..
OmuH  CMBICT  packpblBaeT CBOM TIUIyOMHBI, BCTPETHBIIMCH U
CONPUKOCHYBIIMCh C JAPYIMM, YYKHUM CMBICIOM, MEXJIYy HHUMHU
HayMHAETCAd KakK Obl Ouanoe, KOTOPBIA MPEOJOJIEBAET 3aMKHYTOCTh M
OHOCTOPOHHOCTB 3THUX CMBICIOB, 3TUX KyibTyp» [2]. Ilo cymecTBy, B
MOHSATUE «KYJIbTYypa» BKJIIOYAIOT BCE, CO3/1aBa€MOE TPYIAOM U
TBOPYECKOW OJHepruer uenosedectBa. .M. banakuHa ormewaer, 4To
KyJIbTypa - 0JTO «HUCTOPUYECKH Pa3BUBAIOIIASCS, MHOIOCIONHAS,
MHOTOJIMKasi, =~ MHOIOrojiocas  CHUCTEMa  CO3/JaHHBIX  YEJIOBEKOM
MaTepUaJbHbIX U JIYXOBHBIX IEHHOCTEH, COIMOKYJIBTYPHBIX HOPM U
CcrocoOOB WX pAaCIpPOCTPAHEHHUS M TOTPEOJICHHS, a TaKXKe IMPOLECC
caMopeaIn3allii U CaMOPACKPBITHSI TBOPUYECKOr0 MOTEHINAIIA IMYHOCTH
u oOmecTBa B pas3nuuHbix cdepax >xuzHu» [1]. Wcxonss u3 storo,
BO3HMKAET HEOOXOJUMOCTh OBJIAJICHHS KOMIUIEKCHBIM  3HAHUEM,
MIPUHATHS] YHUBEPCAIbHBIX O0IIEYEIIOBEYECKUX LIEHHOCTEH.
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Takum o00pa3oMm, S3bIK MU KYJIbTypa pacCMaTpUBAIOTCS Kak
TOXJECTBEHHBIE  IIEJIOCTHBIE  (YHKIIMOHAJIBHBICE CHUCTEMBI:  SI3BIK
BBICTYIIA€T B KayeCTBE pPEaJM30BaHHONW «BHYTPEHHEH  (PopMbD»
BBIPAKECHUS KYJIbTYPbl KaK BHEA3BIKOBOTO COAEPKAHUS MPEIMETHO-
MMOHATUMHOTO XapaKTepa U KaK CPEJCTBO MEepeIauu KyJbTypPHBIX 3HAHUU,
dbopMupyrolee TUIYHOCTb.
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CMbICJI HOPMBI ITPABA U ET'O AIEKBATHOE
BBIPA’KEHUE JIEKCUYECKUMU CPEACTBAMU
N3YYAEMOI'O SA3bIKA

C.B. YepHbiioB

Hezocyoapcmeennoe yupesicoenue 00noinumenbHo20
obpazosanus «/Jemckuti 2yMaHUMAapHblil YeHmp»

B nanHO# craThe paccMaTpuBalOTCA BOIPOCH! SI3BIKOBOIO TOJIKOBAaHUS HOPM IpaBa,
oOpailiaeTcss BHUMaHUE HAa HEOOXOIUMOCTh (POPMUPOBAHUS JIEKCUUECKON KOMIIETEHLUU Y
CTYIACHTOB IOPUINYECKHUX BY30B C LIEJIbIO MMOCTHXKEHUS aJeKBaTHOTO CMbICIa HOPM IpaBa,
COCTaBJIAIOLIUX ITPABOBYIO CUCTEMY CTPAHBI U3y4ae€MOTO SI3bIKa.

KiroueBblie cjioBa: HopMa 1paBa, sI3bIKOBOE TOJKOBAaHUE HOPM IIpaBa, JIEKCUYECKast
KOMIIETEHIIUS], KOHTEKCT.

The sense of law and its adequate representation
by lexical means of learning language
Sergey Chernyshov

The article deals with the problem of the linguistic interpretation of law. It pays
attention on the necessity of forming lexical competence among the students of juristical
faculties for adequate understanding of the sense of foreign law.

Key words: norm of law, linguistic interpretation of law, lexical competence,
context.

CoBpeMeHHas peajbHOCTh TakoBa (M ATO B OYEpPEIHOM pa3
MOJTBEP/INJIA CIIOKHUBIIIASICA KPUZUCHAS CUTYAIUs B MUPE), UTO PEIICHUE
MHOTHX SKOHOMHYECKHMX, COLMAJIbHBIX M TOJUTHYECKUX MpoOJeM
BO3MOXXHO TOJIbKO B YCJIOBHUSIX AaKTHBHOI'O MEXKIOCYJapCTBEHHOTO
B3auMoAeucTBUI. OOHOW M3 COCTABJIOIIMX DTOr0 B3aMMOIEHCTBUSI
BBICTYNIAET MEXIYHAPOAHOE COTPYAHUYECTBO TOCYAApCTB B IIPABOBOU
chepe. OHO HaAMpPaBJICHO: a) HA MOKMCK COBMECTHBIX MyTEH MPEOAO0JICHUS
TPYAHOCTEH, CBSI3aHHBIX C HECOBEPIIEHCTBOM HAIIMOHAIBHBIX MPAaBOBBIX
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CUCTEM W MX pa3nuuusiMu; 0) OOMEH OIBITOM B pa3pabOTKe MPaBOBBIX
JOTOBOPOB M HOPMATUBHBIX aKTOB, NPHU3BAHHBIX PErYJIUPOBATh
pa3HOOOpa3Hble MO CBOEW TMPUPOJAE OOIIECTBEHHBIE OTHOUIECHUS
MIPaBOBOI'O XapaKTepa.

Baxna npodeccuonanbHas MOJAroToBKa OpUCTOB. MM OTBejeHa
pemaromas poiab B TaKOM OOIIEHUMH W coTpyaHuuectBe. OT HUX BO
MHOT'OM 3aBUCUT yCNeX AOCTHKEHHsS LIeJIeld, KOTOpPhIE CTABUT Mepen
co00l TO WJIM MHOE TOCYAApPCTBO.

B  umensx  ycmemHOro - BBIIOJHEHUS  MPO(ECcCHOHATBHBIX
00s13aHHOCTEN IOPUCT JOJDKEH 00JaJaTh HE TOJBKO TIITyOOKHMMHU
3HAHUSIMU BHYTPHUTOCYAapCTBEHHBIX MIPaBOBbIX CUCTEM u
MEXIyHApOJHOTO IpaBa, HO W BIIAJIETh MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMHM Ha
BBICOKOM YpPOBHE.

CoBpeMeHHass METOAMKAa OOYYEHUs] HMHOCTPAHHBIM  SA3bIKaM,
peanu3ysi COUMaIbHBIN 3aKa3 TOCyIapcTBa U O0IIECTBA B LIEJIOM, JOJIKHA
CTPEMUTHCA OBITh CO3BYYHOM COBPEMEHHOMY COCTOSIHUIO BHEIIHEH IO
OTHOLIEHHWIO K Hell cpene. OHa [OODKHA YACNATh 3HAYUTEIBHOE
BHUMAaHUE MOJrOTOBKE IOPUCTOB HE TOJBKO B IJIAHE OBJIAJICHUS UMH
HEPOJHBIMU SA3bIKAMHU, HO W TOCTHKEHUS MHOS3BIYHON HOPUANYECKON
KapTUHBI MUPA.

OgnuM W3 mMoKa3arenedl ypoBHS MNPOQPECCHOHAIM3Ma HOPUCTa
ABJSIETCS.  TIyOOKO€ TMPOHUKHOBEHHME B  TEKCThl  IOPUIUYECKHX
JOKyMEHTOB. JlJisl crienumanucTra Mo MnpaBy BaKHO: a) YMEHHE YBUICTb
TOHYAMIIIME HIOAHCHl 3HAYEHUS CJIOB, CKPBITBIA MOJATEKCT B HX
ceMaHTUKe; O0) mpaBWIbHO (QOPMUPOBATH KOTHUTHBHBIM  00pa3
MHOSI3BIYHBIX CJIOB CO BCEMU UX OCOOCHHOCTSIMHU; B) YMEHHE MPOBECTH
COMOCTABUTENBHBIM  aHaM3  IOPUJAMYECKUX  TEKCTOB; T)  JaTh
MOTHMBHUPOBAHHOE 3aKJIIOYEHUE B YaCTH PACXOKJICHHUM B MOHUMAaHUU TEX
WJIM UHBIX MPABOBBIX MHCTUTYTOB CO CTOPOHBI MPEJICTABUTENICH Pa3HBIX
KYJIbTYp; €) YMEHHE S3BIKOBBIMU CPEACTBAMHU HWHOCTPAHHOTO SA3bIKA
aJIeKBaTHO CJIIOKUBLIEHCSA CUTYallUH OTPa3UTh CBOIO MPABOBYIO MO3ULIMIO
110 TOMY WJIM MUHOMY BOIIPOCY.

Oco0y10 CIOXKHOCTH BBI3BIBAET y IOPUCTOB TOJIKOBAHHME ITPABOBBIX
HopM. IIporecc ToJNKOBaHUWS MPEACTABIACT COOON CIIOKHOE SIBJICHUE
MHTEJUIEKTyalbHOrO XapakTepa. OHO HAamNpaBIIEHHO HA IIO3HaHUE U
oObsicHeHne cMmbicia mipaBa. Ilo wmHenuto E.B. BackkoBckoro,
«TOJIKOBAHWEM WJIM HWHTEpIpETAalueld Ha3bIBAETCS COBOKYITHOCTH
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IPUEMOB, TPUMEHSEMBIX K IPOU3BEACHUSAM YEIIOBEUYECKOIO HyXa C
LETBI0 MOHATH UX. O0panasich CrenraibHO K HOpMaM MHCAaHHOTO MpaBa,
HEOOXOAUMO TPU3HATH, YTO OHM OOJee JpPYyrux JHUTEPaATypPHBIX
MIPOU3BEJCHUN HYKJAIOTCSI B TOJIKOBAHHWH, BO-IIEPBBIX, B BHJY CBOETO
BAKHOT'O MPAKTUYECKOTO 3HAYEHHUSI, & BO-BTOPBIX, B CUIIY HPEIAIUCAHUS
3akoHa» [1]. HeoOXoauMocTh MNPaBUIBHOIO M TOYHOI'O TOJKOBAHUS
HOpPM IIpaBa CBfi3aHA: BO-NEPBBIX, C HUX pOJbI, KOTOPYK OHHU
BBIIIOJIHAKOT B COLMAJIBHOM JKU3HM; BO-BTOPBIX, C TEM, YTO HX
HEMOHMMAaHHE U HE3HAHHWE HE U30aBJsieT CYObEKTa OT OTBETCTBEHHOCTH
3a UX HapyLICHHE.

Hopwmbl npeacTaBiisitoT coO0M onpeieNIeHHbIE CTaHAApThl, 3TAJIIOHBI,
oOpasibl, MOJAENHA TIOBEICHHUS YYACTHUKOB COLIMAIIBHOIO OOIICHMUS.
Hopma ecth cyxaeHue, yCTaHaBIMBAIOIIEE W3BECTHBIM IOPSAIOK Kak
JOJKHBIN [2]. UenoBeuecTBO BhIPAOOTAIO0 MHOXKECTBO Pa3IU4YHBIX HOPM
Y TIPaBUJ, KOTOPBIMU JIFOJU PYKOBOJCTBYIOTCSI B ITOBCEHEBHOW JKU3HHU.
Cpenn HMX — MOpalbHBIE, NPABOBBIC, IMOJIUTHYECKHUE, ICTETUYECKUE,
KOPIIOPATUBHBIE, PEJIUTHO3HBIE OOBbIYaW, PUTYaJbl, NPUBBIYKH, HPABBHI,
TpeOOBaHUS ITUKETA, KOPPEKTHOCTH, IPUIINYUS U JP.

Bce HOpMBI iensaTcsa Ha ABE OOJIbIINE TPYIIIBL: a) COLIMAIbHBIE U 0)
TexHu4yeckue. TexHnuecKre HOpMbI ONPEACIISIIOT HAYYHO OOOCHOBAHHBIE
METOJbl, TPHUEMBI, CIOCOOBI OOpamieHusi C ECTECTBEHHBIMU U
HUCKYCCTBEHHBIMU OOBEKTaMH, TEXHOJIOTUYECKHUMHU OINEpauusMu U
nponeccamu. ColMaibHbIE HOPMBI — 3TO «OOBEKTUBHO HEOOXOJUMBbIC
MpaBUjla COBMECTHOTO 4YEJIOBEYECKOTrO OBITHSA, YKa3aTelu TpaHull
JTOJPKHOTO ¥ BO3MOXKHOTO» [3].

HopmMa mnpaBa BbICTymaeT oOJHOM H3 Haubojiee Ba)KHbBIX
Pa3HOBUJIHOCTEM JICMCTBYIOIIMX B OOIIECTBE COLMAIBHBIX HOPM.
IIpaBoBoii HOpMOU Ha3bIBAETCS «yCTaHOBJICHHOE WJINA
CaHKLIMOHUPOBAHHOE TOCYJAPCTBOM IMPABHWIIO ITOBEICHUS, OXPAHSIEMOE
OT HapyLIEHUH C MOMOIIBI0 MEP TOCYIAPCTBEHHOIO NPUHYKACHUD» [4].
Takum 00pa3oM, riaaBHbIMA OCOOCHHOCTSMHM HOPM IpaBa SIBISETCS TO,
yTo OHM: 1) coaepxkar o00s3aTeNbHOE MJISI HCIOIHEHUS IPAaBUIIO
MOBEJICHHUS, PACTIPOCTPAHSIONIEECS Ha OOJBIIOE KOJTUYECTBO KU3ZHEHHBIX
CUTYyallMil Y LIMPOKUWA KPYT JUIL; 2) YCTAHABIMBAIOTCA M OXPaHSIOTCS
rocyJIapCTBOM; 3) MPU3BaHbI 00ECIIEUNTD, MPEXKJIEC BCETO, OOIIECTBEHHbIC
Y TOCY/TAPCTBEHHBIE HHTEPECHI.
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HopMbl mpaBa HE OTHOCATCS K YHUCIYy MaTepUAJIbHBIX,
BEIIECTBEHHBIX OOBEKTOB. JTO HJCaIbHBIE OOBEKTHI, O0BEKTHI-MBICIIH,
3aKJIFOYEHHBIE B MATEPUAIBHYIO SI3BIKOBYIO 00050uky. CopaepskaHue
HOPM TIpaBa HEJOCTYITHO HEMOCPEJACTBEHHOMY BOCIPHUSITHIO C TTOMOIIBIO
opraHoB 4yBcTB. HopMbl mpaBa Heb3s, HaNpuMmep, YBHUACTh. 31€Ch
BUJIHBI TOJIBKO 3HAKHW COOTBETCTBYIOLIETO SI3bIKa, KOTOPHIE HUYETO HE
CKaXYT CYOBEKTY, HE 3HAKOMOMY C JaHHBIM SI3bIKOM.

CMbICIBI HOPM TIpaBa IOCTUTAIOTCA B XOJE€ TOJKOBaHMS uepe3
3HaHUE si3bika. CMBICIIBI COOPMYITUPOBAHBI U BBIPAXKEHBI CPEICTBAMU
s3blka. TakuM 00pa3oM, B MPOIECCE TOJIKOBAHUS WHOCTPAHHOTO MpaBa
IOPUCTY BOXKHBI 3HAHUS HE TOJIBKO O CUCTEMHBIX CBSI3SIX HOPM MpaBa, 00
UX MPOUCXOXKICHUU U (DYHKIIMOHUPOBAHUU B IIPABOBOM CHCTEME CTPAHBI
M3y4yaeMoro si3blka, HO U O CaMOH CHUCTEME sI3blka, OCOOCHHOCTSX U
(GYHKIMAX COCTaBIISIIOLIMX €€ AJIEMEHTOB. BBIJEISAIOT CIeAYIONIUe BUJIbI
TOJIKOBAHUSA: a) SI3bIKOBOM; 0) CHCTEMAaTHYECKUIl; B) UCTOPUYECKHUU; T)
(GYHKIIMOHANBHBIN; J) CHEIUaJbHO-IOpUANYeCKU u ap. B miane
TOJIKOBaHUSI HOPM TIpaBa C TOYKHU 3pPEHUS METOJIUMKU OOydeHUs
WHOCTPAHHBIM  f3bIKAM HWHTEPEC TMPEJCTABISET  SI3bIKOBOM, WIIU
rpaMMaTHYECKUMA CIOCOO TOIKOBAHUS.

SI3pIKOBOM (TpaMMaTHYECKUii) COCO0 TOJIKOBAHUS OCHOBBIBACTCS
Ha 3HAHUU S3bIKA, HA KOTOPOM CGhOPMYIMPOBaHbBI HOPMBI TIpaBa, Ha
HCTIOJIb30BAaHUU TIPaBUJI CUHTAKCHCA, MOP(OJIOTUH, CIIOBOYIIOTPEOICHUS.
Takoli cioco0 TOIKOBaHUS MPEANOJIAracT aHaJIu3 HOPMbI IIPaBa C TOYKU
3peHUsl  JIEKCUKO-CTUJIMCTUYECKUX, MOP(OJIOTUUECKUX TpeOOBaHUM,
BBIICHEHUS  3HAQUEHUS  OTJEIbHBIX  CJOB, (pa3, BbIpAKCHUH,
COCIMHUTEIIBHBIX U Pa3beIMHUTEIBHBIX COIO30B, 3HAKOB MPEMUHAHUS U
T.1.

Kak m3BecTHO, aHTJIMUCKHU S3BIK MOJHMCEMaHTHUeH. BcieacTBue
ATOr0 TOJIKOBAHHUE OTIEIBHBIX CJIOB, BKJIIOUEHHBIX B TEKCT TOrO WJIH
WHOTO IOPUJANYECKOTO0 JOKYMEHTa, MOMET BBI3BaTh OIPE/ICICHHbIC
TPYJAHOCTH CO CTOPOHBI IOpUCTa B €ro MoHuMaHuu. Hanpumep:

CymiectBuTeNIbHOE Will WMeeT 3HA4YeHUs «BOJIS, CUJIa BOJIH,
KEJaHWe, OHHEPrus», B HOPUIUYECKUX JTOKYMEHTaX, Kak IPaBUIIoO,
ynotpeOsieTcss B 3HAUCHUM «3aBewanue» (She has already made her
will);

BceM wu3BecTHOE CyYIIIECTBUTENBHOE Sentence WMEET 3HAUYCHUE
«IIPEJIOKECHHUE», B IOPUJINYECKUX JOKyMEHTax — «mpuroBop» (The
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sentence was two years in prison.). Kpome TOro, CylecTByeT UeIblid psj
YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHUN C 3TUM CIIOBOM: [ife sentence — MOXU3HEHHOE
3aKJIOueHue, death sentence — cMepTenbHas Ka3Hb, f0 serve one’s
sentence — OTOBIBATH HAKA3AHUE U JIP.;

CymiecTBUTENIBHOE, CXONHOE N0 3HAYEHHIO B POJHOM S3BIKE,
administrator UMEEeT 3HAYEHUE «YIPABISIIONIMN, aAMUHUCTpaTop». B
IOPUANYECKUX JTOKYMEHTaX 3TO CJIOBO MMEET 3HAYCHHS «OIEKYH» WU
«apoutpaxHslii  ynpasisitouiin(The court has appointed him
administrator to manage the affairs of the insolvent company) [5].

OnbITHRIN ¥ KBATM(DUIIMPOBAHHBIA IOPUCT JIOJDKEH JIErko, Oe3
OCOOBIX YCHIIUHA «CXBaTbIBaTh)» aOCTPAKTHBIM CMBICI HOPMBI TIpaBa,
NPUMEHSSI €€ K KOHKPETHBIM CHUTYyalusM, HaxojsdumuMmca B cdepe
IIPABOBOT'O PETYJIUPOBAHUS.

Hocurenb A3b1Ka UCMIBITHIBAET MEHBIIUE CIIOKHOCTHA B TOJIKOBAHUHU
HOpM mpaBa. OH OCHOBBIBAETCS HA SI3BIKOBOM OIIBITE, KOTOPBIM OH
puoOpes B MPOLIECCE CBOEU KU3HEACSITEIBPHOCTH B POJAHOM COLIMYME,
ONMUPAETCST Ha CTPYKTYpHBIE CBsI3U, C(HOPMUPOBAHHBIE B IIyOHWHE €ro
CO3HAHUSA C POXKIACHUS.

Opucty, He sBIAIOIIEMYCS HOCHUTENIEM fA3bIKa, HEOOXOAMMO
XOpouiee  BJAJEHUE  JIEKCHYECKMMHM  HABBIKAMM W YMEHUSMU,
NpEeANoiaralollMMAd ~ HE  TOJIBKO  y4eT  CBEIEHUHW  (POpMaJIbHO-
CTPYKTYPHOTO XapakTepa, HO 3HAHHE CHUTYAaTHUBHBIX, COLMAIBHBIX W
KOHTEKCTYaJIbHBIX TPABUJI, KOTOPBIX NPUIAEPKUBAECTCA B IPOLECCE
IPaBOTBOPUYECTBA 3aKOHOJATENHh JAPYroro rocyaapctsa HW  WHOU
KYJIbTYpBI.

B mporecce SI3bIKOBOM TOJATOTOBKH IOPUCTOB B By3€ 0C000€
BHUMaHUE  JOJDKHO  YIEIATbCI  (POPMHUPOBAHHMIO  JIEKCHUYECKOTO
KOMIIOHEHTA JIMHTBUCTHYECKOU kommereHunu. A.H. [llamoB onpenensier
JIEKCUYECKYI0 KOMIIETEHIIMIO KAaK «CIIOCOOHOCTh YeNIOBEKa OMNPENEIsATh
KOHTEKCTYaJIbHOE 3HAUYEHHE CJIOBA, CPAaBHUBATh OOBEM €ro 3HAUYECHHS B
IBYX SI3bIKaX, OINPENEIATH CTPYKTYPY 3HAUEHHS CJIOBA, OIPENEIATH
crienpUUecKu HaAIMOHAJILHOE B 3HA4Y€HUU cioBa» [6]. Jlekcuueckas
KOMIIETEHIUS OOHAapyXUBaeT ce0s1 B OCO3HAHHOM BBIOOpE CIIOBA ISt
BBIDOKEHUS  MbICIK. [IpuMeHHUTENTbHO K  OOYYEHHIO  IOPHUCTOB
JIEKCHYECKasi KOMIETEHIUA MPEANnoaaraet: a) NpOHUKHOBEHHE B CMBICI
IOpUIMYECKON JIGKCUKH; O) ompelesieHne o00beMa CEMaHTUYECKOIO
HAIOJIHEHUS CJIOB Y BBIPAXKEHHM, KOTOPBIE COAEPKAT ITPABOBBIE HOPMBI U
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IOpUJINYECKHE JOKYMEHThl B 1IE€JIOM; B) CIOCOOHOCTh CpaBHHUBAaTh
CEMaHTUYECKUII 00bEM TakKUX CJIOB U BBIPAKEHUH B POJHOM H
MHOCTPAaHHOM $I3bIKaxX; T) OIpPEAENSATh OCOOEHHOE, XapaKTepHOe i
KQKJIOTO S3BIKA.

CTyaeHT-IOpUCT Ha 3aHSATUSAX 110 HHOCTPAHHOMY S3bIKY JTOJDKEH HE
TOJIKO PACKPBITh JIEKCHYECKOE 3HAUYEHHE CJIOBA, HO OMNPEAENIUTH €ro
(yHKIIMOHAIIbHOE Ha3HAaYeHWEe. OTO OH JOJDKEH JelaTb C YYEeTOM
HOPMaTUBHO-IIPABOBOTO KOHTEKCTa. TOJNBKO B 3TOM cilydae OyayT
chopMupoBaHbl JICKCMYECKHE HABBIKM, MO3BOJSOMIKE OyAylmieMy
IOPUCTY B JIOCTATOYHOW CTENEHU OPUEHTHUPOBATHCS B MPABOBOM MOJIE
MHOCTPaHHOT O TpaBa.

TonkoBaHue CIOB, OTPAXKAIOIMIMX CMBICI HOPMBI IIpaBa, €€
BHYTPEHHEE  COJEpKaHWE, JOJDKHO HOCUTh  IPEUMYILECTBEHHO
KOHTEKCTHBIM  xapakTtep. B S3bIKO3BHAHMM ©  JIOTUKE KOHTEKCT
ONpENIENSACTCd KaK OTHOCUTEIBbHO 3aKOHYEHHBIM B CMBICJIOBOM ILIaHE
OTPBIBOK TEKCTAa WM peuyd. B TakoM OTpBIBKE BBISBJISIETCS 3HAYEHUE U
CMBICJI CJIOB, MPEMJIOKEHUM, BXOASAIIMNX B HEro. KoHTEKCT omnpenensier
JIMHTBUCTUYECKOE OKPYKEHHUE SI3bIKOBOM €IMHHUIIBI, BKJIIOYAs U CJOBO.
3Ha4YeHUS CJIOB MPOSCHSIOTCS TOJBKO B KOHTEKCTE, KOHKPETU3UPYIOTCS U
MOCTENICHHO YTOYHAKOTCS IS YEJIOBEKA, HW3y4dalollero s3bK [7].
KoHTekcT 1o3BoJiseT ¢ O0MbIIe CTENEHbI0 YBEPEHHOCTH ClIENATh BHIBOI
O TOM, KakoBa ObliIa BOJISI 3aKOHOJATENs B MPOLECCE MPaBOTBOPYECTBA,
YTO CKPBIBAETCS 32 YINOTPEOJEHUEM TOTO WM MHOTO CIIOBA B SI3bIKOBOM
000J104YKEe HOPMBI IPaBa.

B kadectBe mpuMepa paccMOTpPUM OAHY M3 MOINPABOK CTaTeu
Koncturynun Coenunenssix LlltaToB AMEpHKH.

Amendment 14 - Citizenship Rights. Ratified 7/9/1868.

1. All persons born or naturalized in the United States, and subject to the
jurisdiction thereof, are citizens of the United States and of the State wherein they reside.
No State shall make or enforce any law which shall abridge the privileges or immunities of
citizens of the United States; nor shall any State deprive any person of life, liberty, or
property, without due process of law; nor deny to any person within its jurisdiction the
equal protection of the laws [9].

THlonpasxa X1V — I paxcoanckue npasa. Pamuguyuposana 09 urons 1968 2ooa.

Pazoen 1. Bce nuya, poouswuecs unu unamypanuzosanuvie 6 CoeOuHeHHbIX
lImamax u nooyunennvie ux ropucoukyuu, seusaomesa epaxcoanamu CoeouHeHHbIX
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LlImamos u wmama, 8 Komopom onu npoxcusaiom. Hu ooun wmam ne 0ondicen uz0agamso
U NpuBoOUMb 8  UCNOJHEHUE  3AKOHbl,  O2PAHUYUBAIOWUEe  NpusuiIecUuu Uil
HenpukocHoseHHocmo epaxcoarn Coedunennvlx Lllmamos;, nu ooun wmam He O0AMHCEH
JUMAMb KO20-TUOO IHCU3HU, C80000bL UNU COOCMEEHHOCMU Oe3 Haldlexcaweli npasosou
npoyeodypul U He MONCEN OMKA3AMb JIUYY 8 Npedeiax c80ell IPUCOUKYUU 8 PABHOU 3alyume
30KOHO8.

B Tekcte mpuBeaeHHON MOMPaBKKU COAECPKUTCS LEIBIA psijl CIIOB,
KOTOpBIE OMPEICNISIOT COoIep KaHne HOpPM TipaBa. JIekcuueckue 3HaueHus
HEKOTOPBIX CJIOB MPUOOPETAIOT YETKHE OUEepPTAHUsI HEMOCPEJACTBEHHO B
TeKcTe cTaTh. Hampumep: cioBo fo naturalize imeet psin 3HadeHUit: 1)
HaTypajau3oBaTbcsl (00 HWHOCTpaHIle); 2) aKKJIMMaTHU3UPOBAThCS (O
KMUBOTHOM WJIM PACTEHHMM); 3) aCCUMUWJIUPOBATh (O HOBBIX CJIOBAX B
sa3pike) U Ap. O4YeBUIHO, YTO IOPUAMYECKOE 3HAUCHUE AHHOTO CJIOBa
pPacKpbIBaeTCsl HEMOCPEJACTBEHHO B TEKCTE 3aKOHOJATEIhHOro akTa. B
KOHTEKCTE CTaThU 3TO CIIOBO MO3BOJIAECT OMPENETUTh KPYT CyOBEKTOB, Ha
KOTOPBIX PaclpOCTpaHsIeTCs JEHCTBUE MPUBEICHHON HOPMBI ITpaBa.

CnoBo law umeer 3Hauenus: 1) npaBuiio; 2) npodeccus IpUcTa;
3) npaBo, ropuctpyaeHius; 4) 3akoH; 5) noauieickuii (pasr.); 6) cya.
Kaxxpiii 13 IpUBEICHHBIX 3HAYCHUA MMEET OTHOIICHHE K FOPUINICCKOM
o0nmacTi 3HaHMW. B KOHTEKCTe CTaTbU paccMaTpUBAEMOE CIIOBO
ynoTpeossiercs co cioBaMu to make u to enforce, KOTopble MO3BOJISIOT
BBIOpATh U3 TIEPEUHs 3HAYCHHM CJI0BA TOJIBKO OJHO — 3aKOH (M3/1aBaTh U
MIPUBOJUTH B UCIIOJTHEHUE 3aKOH).

CnoBo immunity WMeeT 3Ha4YeHUs: 1) HEBOCHPUUMYHUBOCTH (K
Kakou-1u00 00JIe3HH), UMMYHUTET; 2) OCBOOOXACHHE (OT IUIaTexa,
Hajiora W T.J.); 3) HEOPUKOCHOBEHHOCThb. KOHTEKCT OJHO3HAYHO
PacKpBIBAET MOCIIEAHEE 3HAUCHUE yKa3aHHOTO cioBa. CIIOBO immunity B
COJICP)KAaHUM CTaTbU OMNpenesieT OJWH U3 OOBEKTOB, HA KOTOPHIM
HaIPaBJICHO JCHCTBHE HOPMBI IIPaBa.

CnoBo property o3HavaeT: 1) UMYIIECTBO, XO3SIMCTBO; 2) MPaBo
COOCTBEHHOCTH; 3) CBOICTBO, KauecTBO; 4) AocTosiHHE. 13 KOHTeKcTa
BUJHO, 4YTO CIJIOBO property YHOTpeOJsieTcss B 3HAUEHHWU MPaBO
COOCTBEHHOCTH M TaKke, KaKk M B MPEAbIAyIIEM Cilydae, Ompenemser
O0OBEKT, Ha KOTOPBIA pacrmpocTpaHseTcsl JEUCTBUE paccMaTpPUBAEMOI
HOPMBI TIpaBa.

Takum o6pazom, oOydueHHE TMOHUMAHUIO U OCMBICICHUIO HOPM
MpaBa, COCTABJISIFOIIMX MPABOBYIO CHCTEMY CTpPaHbl U3Y4aeMOIO SI3bIKA,
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npeanonaraeT (GpopMupoBaHHE Y CTYACHTOB IOPUIMYECKHX BY30B
JIeKCHYeCcKo KoMmreTreHnuu. llenecoobpazHo oOydeHue opUaInyYecKou
JIEKCUKE OCYIIECTBIISATh HA OCHOBE TEKCTOB PAa3IMYHBIX HOPMATHBHO-
MPABOBBIX AaKTOB U JOTOBOPOB, TIO3BOJSIONIMX Hanboiee TOYHO,
aJICKBaTHO TIOHUMAaTh CMBICI HOPMBI IIpaBa, OTPAXKAIOIIECH BOJIIO
3aKOHOJIaTeIs.
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AKTYAJIBHBIE IPOBJEMbBI UICTOPUU U
COLMAJTBHOU KOMMYHUKAIIUN

YHUBEPCUTETDBI KAK HEHTPbBI ®OPMHUPOBAHUSA
UHTEJUIMI'EHIIUU, OITPEAEJIAIOIENA BY AYHIEE
OBHIECTBA U KYJbTYPY OTHOCA

B.M. Crporeuxuii

Huoicecopoockuii 2ocyoapcmeeHubiil TUHSBUCTIUYEeCKULL YHUBEPCUMem
um H.A. Jlooponrobosa, Husxxcrnuii Hoseopoo

B cratbe paccmaTpuBaroTCs KOHIIEHIIMM YHUBEPCHUTETCKOTO OOpa30oBaHUs;, pPa3BUTHE
yHUBEpCcUTETOB B 3amnanHoi EBpomne u Poccuu; xapakTepu3yeTcsi CYyIIHOCTh KIaCCHYECKOM
CHUCTEMBl YHHBEPCHUTETCKOTO OOpa30BaHHs, a TaKXKE pacCMaTPHUBAIOTCS BaKHEUIINE
HarpasiieHus pedOPMHPOBAHKS COBPEMEHHOW POCCHUUCKOW YHMBEPCHUTETCKOW CHCTEMBI
o0OpazoBaHusl.

KuroueBble ciioBa: rymMaHu3M, YHUBEPCUTETHI, KIACCULIU3M, Peau3M, pedopma, KpU3uC,
€CTECTBEHHBIC U TYMAaHUTAPHBIC HAYKH, MUHUCTEPCTBO 00OpAa30BaHUS U HAYKH.

Universities as Centers for Nurturing Intelligencia that Determines the
Furture of Society and Ethnos Culture
Vladimir Strogetsky

In the article the author considers the concepts of university education, the development of
universities in Western Europe and Russia; characterizes the fundamentals of the classical
system of university education and discusses the most important ways of reforming
Russia’s system of university education.

Key words: humanism, universities, classicism, realism, reform, crisis, science and
scholarship, Ministry of Education and Sciences.

EBpomnelickre yHUBEPCUTETHI, CYIIECTBYIOIINE YKE 00Jiee IECSITH BEKOB,
BO3HHMKJIM KAaK TEOJIOTMYecKne U  ropuaudeckue. OHU  ObulH
OpPUEHTHPOBAHBl Ha JiBa Kpyra MOpoOJieM: HPABCTBEHHOE €IUHCTBO
YyeJoBeKa (TEOJOTHSI) W COLMAIbHOE OOYCTPOMCTBO >XM3HM (IIPaBo).
BaxHoil yepToi yHMBEPCUTETOB OBUT UX  HAJHAIIMOHAJIBHBIN
JIEMOKPATUYECKUN XapaKTep.
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Onoxa Bo3poxneHus BHeCHa CYIIECTBEHHbIE KOPPEKTHUBBI B X
neaTesibHOCTh. C 3TOrO0 BPEMEHM ACATEIbHOCTh YHUBEPCUTETOB CTaJla
Bce 0Oojiee OpUEHTUPOBATHCS HA  PEIICHWE TyMaHUTApHBIX U
IYMaHUCTUYECKUX 3a7ady. OOBEKTOM  YHUBEPCUTETCKOTO  3HAHUSA
CTAaHOBUTCS  4Ye€JIOBEK  Kak  uenoe. lloatomy — BaxHEHIIMMHU
COCTaBJISIOIIMMHA Y4€OHOW W HAay4dHOW AEATEIbHOCTH YHHBEPCUTETOB
KpOME TpAJULIHUOHHBIX JYXOBHBIX (TE€OJOTHs) W TMPaBOBBIX 3HAHUU
CTaHOBATCA  TyMaHWTAapHbIE, a  TaKXe€  MaTeMaTUYeCKue U
€CTECTBEHHOHAYYHBIE 3HAHUA. Bernaromuiics TEOPETUK 151
OCHOBOITOJIO)KHUK Teopun yHuBepcuteToB JIk. Heromen [1] ormeuan,
YTO YHUBEPCUTET, HAUYMHAS C 3MOXU BO3pOkKIEHUSA, CTAHOBUIICS MECTOM
YHUBEPCAIILHOIO OOY4YEHHMsI, TJ€ CTYACHThl MMENH Obl BO3MOKHOCTH
OKYHYTbCSI B MUP HayKH, HAYYHUTHCS CIIOPUTh M YBaXaTh OIIOHEHTOB.
VYHUBEPCUTETHI, TI0 €0 MHEHHUIO, UTPAId O0COOYI0 pOJb B MHTErpalvu
MHpOBOro coodiecTBa. M 3a1auy uX OH BUJEN HE B MPOCTOM Iepenaye
3HaHUM, a B BOCIHTAaHUM HWHTEIUIEKTa Ha OCHOBE a0COIIOTHU3ALUU
00pa30BaHHOCTH, CO3JaHUsl BBICOKOMHTEIUIEKTYyalbHON aTtMocdepbl U
YCUJICHUSI MHTETPUPYIOIINUX KyIbTypOocOeperaommx PpyHKIui.
bnarogapst atomy yxe K kKoHIly XVII B. eBpOnenrcKue yHUBEPCUTETHI
CTaJM OCBOOOXKJIaThCS OT JKECTKOM OIMEKU CO CTOPOHBI KAaTOJUYECKOH U
nporectantckod 1epkBu. K XVIII B., ocCBOOOAMBIINCH OT KOHTPOJIS
LEPKBH, OHU CTaJy KPYNHEWUIINMHU €BPONEUCKUMH LIEHTPAMU CBETCKOU
HayKHd U 00pa30BaHUA.

BrinaronumMcest eBpornieiickuM npocBetutesieM Owbu1 B. 'ymGonsar [2],
O0OOCHOBABIIMA  T'yMaHUCTUYECKYIO  MHCCHUI0O  YHUBEPCUTETCKOTO
oOpazoBanusi. Ero riaBHBIM BBIBOJ 3aKIOUYalics B TOM, 4TO 0€3
T'YMaHUTApPHOTO 00pa30BaHUsI HE MOXET ObITh MOJIMHHO 00pa30BaHHOMN
JUYHOCTH, a 0€3 BBICOKMX HPABCTBEHHBIX HHTEPECOB M YOEKIECHUU
Hay4YHBIE 3HAHUS BBIPOJATCS B TEXHOKPATHU3M.

Mopens yHuBepcutera B ['epmanuu, paszpaboranHas ['ymOonabaTOM,
cTaja oOpa3loM KJIACCHYECKOr0o BBICIIEro oOOpa3oBaHUs JUIsl BCEX
€BpPOIIEUCKUX  YHHUBEPCUTETOB. JTa MOJEIb OCHOBBIBAETCA Ha
CHEAYIOIINX BAKHENIINX TPUHIIATIAX :

o MIPUOPUTETHOCTh ~ HAYYHO-HCCIIEIOBATENbCKON  (DYHKIIMU
YHUBEPCUTETA U HAYYHOI'O XapaKTepa NpEnogaBaHus;
o CO3[TaHME  MCCIICIOBATEIIbCKOW  CpPENbl,  SBJISIOLICHCS

HpeI[HOCBIJ'IKOf/i JJI1 BBI3PCBAHWA HAYUYHBIX TAJIaHTOB,
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o BBEJCHUE CHUCTEMATHUYECKHX JIEKUWWA, CEMHUHAPOB U
CIICLICEMHUHAPOB;

o (yHIaMEHTaNbHOCTh JIMHIBUCTHUYECKOW IOATOTOBKH HA
OCHOBE U3YyYECHUS IPEBHUX M COBPEMEHHBIX SI3BIKOB U JINTEPATYD;

o MMOHUMAaHWE U peajJbHOE MNpHU3HAHHE OOpPa30BAHHOCTH KakK

COLIMATIBbHOTO SIBJICHMS], CYUTAIOIETOCS OJTHUM W3 BOXKHEUIINUX (PaKTOPOB
BBICOKOI'O KaueCTBa >KU3HHU.

JIJ1s1 COBPEMEHHOI'0 YHUBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHUsl BaXKHEUITUMU
ABJISIIOTCS clIeayronue nojioxenus ['ymOonbara:

o IIPEBANIMPOBAHNE HAYYHO-UCCIIEIOBATENBCKON IESTEIbHOCTH
PO eccopCKO-TPENoaaBaTeIbCKOr0 COCTaBa B YHUBEPCHUTETE, KOTOpas
ABJISIETCSI OCHOBOIIOJIATatoIIeH 111 y4€OHO-METOAUUYECKOTO IIpoliecca.

o CO3JTaHME HCCIIEIOBATENBCKON CpENbl [JJIs1 BOCHUTAHUS
MOAPACTAIOMIET0 TOKOJIEHHS CTYJIEHTOB, CIIOCOOHBIX K PEIIEKCHHU.

IToaTOoMy B cTaperiinX €BpOIEUCKUX YHUBEPCUTETAX YKOPECHUBIIASACS
CUCTEMa KJIACCUYECKOTO BBICIIETO OOpa30BaHHUS HE MOXKET OBbITh
paspyllieHa BBEICHHEM CUCTEMBbI OakajgaBpuaTa U MarucTparypsl, 10O B
ATUX YHHUBEPCUTETaX M3[aBHA CYLIECTBYIOT JIBA YPOBHS BY30BCKOI'O
o0pa3oBaHMs: TOATOTOBKAa KaHAWAATOB (Temeph OakaaaBpoB) W Ha
BTOPOM YpPOBHE — MAarucTpOB, a TAKKE HA TPEThEM — IOCIEBY30BCKOM
YPOBHE — 3aIlIUTa JOKTOPCKUX JUCCEPTALUM.

B XX B. monyuuiia cepbe3HOE NMPU3HAHUE KOHLEILMS YHUBEPCUTETA
ucnanckoro Quiaocodpa u kynapryposiora X. Oprera-u-I'accera [3].
OCHOBOM  €ro KOHLEMNIHWM CTAJI0 TMOHUMAaHUE KYyJIbTYypbl  Kak
COOTBETCTBYIOIIETO DNOXE YPOBHSA HHTEJUIEKTYAIBHOTO PAa3BUTHUSA
yenoBeka. OH NOABEPr KPUTHKE KIACCHYECKYI0 CHUCTEMY BBICIIETO
o0Opa3oBaHusl, IOCUNTAB €€ MEHEE MPUTrOAHON 11 XX BEKa.

BoigenuB Tpu riaBHble (GyHKIIMU 00pa30BaHMs: NIEpeNady KyJIbTYpHI,
o0ydeHue npodeccusiM, HaydHbIe UCCIEAOBAHUS U MOJTOTOBKY YUCHBIX,
Optera-u-I'accer cuurta, 4YTO HMMEHHO TpPETh (YHKIUS SBIACTCS
TJIABHOM M OCHOBOITOJIATarolen il YHUBEPCUTETOB. COBMEIIEHHUE 3THX
(yHKIMI B paMKaxX YHUBEPCUTETCKOM CHCTEMBI OH CUMUTAJl YTOIHEM,
roJiarasi, YTo MpernoAaBaTeb He MOKET ObITh €JMHBIM B TPEX JIUIAX.

ITonuepkuBas, uro Hayka XX B. B otianyue ot Hayku XVIII — XIX BB.
nepecraia ObITh YUCTO JIMYHOCTHBIM SIBJICHHEM, a CTajla CHUCTEMHO-
KOJUICKTUBUCTCKOM W HWHCTUTYIMOHAJIbHOW, aBTOP W BBIIBUTAeT Ha
MIEPETHAN TUIAH UAECI0 HAYYHO-UCCIIEIOBATENbCKUX YHUBEPCUTETOB.

139



BECTHUK HI'JIY. Boimyck 8.
Axmyanvuvie npobremvl ucmopuu U COYUAIbHOU KOMMYHUKAYUU

OnHako mnOpu  BCEM YETKOCTH W ApryMEHTUPOBAHHOCTH  €TO0
KOHIIEIIINKY, OHAa HWMEET CYHIECTBEHHbIM W3bAH. (OTKa3bIBasICh OT
KJIACCUYECKOW YHUBEPCUTETCKOM CHCTEMbI 0Opa30BaHUsl M CUMTAs], YTO
riiaBHass (QYHKIUS YHUBEPCUTETOB — HAYYHO-HCCIEIOBATENbCKA,
MPU3BaHHAsl TOTOBUTh YYEHBIX, MOKHO MOJIIYYUTh OOIIECTBO, B KOTOPOM
TOCHOJICTBYIOIIEE  MOJOXKEHUE  Oylner  3aHuMarh  O€3yXOBHas
TEXHOKPATHYECKasI DINTA, npeHeoperaroast KJIACCUYECKUMU
HPABCTBEHHBIMHU LIEHHOCTSIMHU.

CerogHss B 3amaJHOEBPOIIEHCKUX CTPaHAaX BEAETCS AUCKyccHusi 00
YHUBEPCUTETCKON cucTtemMe oOpa3oBaHMs, HO IMOCKOJBbKY B 3amaJHou
EBponie, m coorBerctBeHHo, B CIIA rnaBHyrO poiib B KYJbTYype
COXpaHAE€T €O BpeMeHM PeHeccaHca TJIaBHBIA NPUHLOUI AHTUYHOMU
UABUJIN3AIMA «HAYETO CBEPX MEpbD», M BBIJAIOLICECS BIIMSHUE
COXPAHSIOT CTApbIE KIIACCUYECKHE YHHBEPCUTETHI, MOJHOIO OTKa3a OT
KJIACCUYECKOM CcHUCTeMbl 00pa3oBaHUsl 3[€Chb HE MPOU3OLIIO0O U HE
ITPOUCXOJINT.

Uto KacaeTcsi pOCCUMCKON CUCTEMBI BhICIIIET0 00pa3oBaHus, TO OHA, K
COXKAJIEHUIO, CIIOKUJIACh O4YeHb NO3aHO [4]. B TO Bpems kxak B EBpone
LEeHTpaMu 00pa3OBaHUS U KYJbTYyphbl B 3M0XY paHHEro CpeaHEBEKOBbS
cTaim KpynHeumue wmoHacteipy HWrammmn, @panumn u ['epmanum,
KOTOpBIE TMOCIY)XWJIM OCHOBOM JUIsl CO3JaHUs IIEPBBIX EBPOINEHUCKUX
YHUBEPCUTETOB M OuOMuMoTek, B Poccun MOHAcCTBIpM HE cCTalu
OyIylIMMU YHUBEPCUTETAMH, XOTS B HUX YACTO CO3JaBaJIUCh IIKOJIbI JJIs
oOydeHust rpamore. OgHaKO B OOJBIIMHCTBE CBOEM MOHAXH OCTABAJIKMCh
MaJIOrPaMOTHBIMH M YaCTO OpaKHAYAIIH.

B nocnemoHronsckuil nepuon B MockoBckor Pycu oxpaHUTEIbHbBIE
IOTMaTbl TPEKO-BU3AHTUMCKOTO JyXOBEHCTBA CUHMTAIKWCH BBICHIEH
uctuHoil. [lo sroii mpuumne BmioTh a0 XVIII B. pycckoe o01iecTBo
ObLJI0 HACKBO3b IPOHMU3AaHO PEJMIHMO3HBIM IyXOM, B TO BpeMsl Kak Ha
3anaze poCTKM CBETCKOM KyJIbTYpbl, HAYKH U 00pPa30BaHUS YKPEIUISIIUCh
B BO3HMKABIIIMX MOBCEMECTHO CBETCKHUX IIKOJIAX W yYHUBEpcUTETax. Bes
muteparypa Poccum B 3TO BpeMs IOYTH MCKIFOYUTEIBHO CIYXKHJIA
penuruo3HpiM noTpedHocTsM. Pycckas mbicis XIV — XVI BB. Obuia
HEMOJIBMKHOM M CKOBAHHOM, OTOPBAHHOW OT T€X MCTOYHUKOB, KOTOPBIE
CrIOCOOHBI ObUIM TIPOOYAHTH €€ NEATEeIbHOEe OpOoKEHUE, HalpuMmep, OT
AHTUYHOTO HACJIEIWS WJIA EBPOIEUCKOM PEHECCAHCHOU KYJIBTYPHI.
Brmote 1o XVII B. maxke BHosHE IpaMOTHBIE PYCCKUE JIFOAU, KOTOPBIX
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ObLIO elle KpaiHe Maylo, HE OCO3HABAIM POJM aHTUYHOM KYJIBTYPHI, HE
IMOHUMAaJHU CYIIHOCTH T'YMAaHUCTUYECKUX WJEU, PACIPOCTPAHSBIIUXCS B
Espone B XIV — XVII BB., u He npunaBaiii UM 3HadeHus. Iloaromy
OOJIBIIIMHCTBO PYCCKUX JIOJel OOsUIMCh HOBOBBEIICHUI, OCOOEHHO
MPOHUKABIIMX C 3amajaa, cCYuTas HMX 3JI0OM. PacrnpocTpaHeHHBbIM ObLI
JIO3YHT: «KTO JIATBIHM HAYYWJICA, TOT C IIyTH MCTHHHOTO COBPATHIICS.
Tem He MeHee, NaTblHb OblIa HE TOJBKO PA3rOBOPHBIM SI3bIKOM B
3amagnout EBpormie, HO BIUioTh A0 KoHIa XVIII B. ocTaBanack sI3bIKOM
HayKHd U 00pa30BaHUA.

JIume B XVII B. Beipatomuecs npocserurenu C. Iomonkui u FO.
Kpmwxannu npu aBope Anekces MuxalsioBru4Ya BBICTYNHIIM C LIEJIOU
cepueil pedopM, HaNpaBICHHBIX Ha NPEOJOJICHHE POCCUHUCKOrOo
HEBEKECTBA M OTCTAJIOCTH [5].

OnHako Tonpko co BpemeHnu llerpa Bemukoro B Poccun yrBepaunace
CBETCKas cucrteMa obpazoBaHus. Co3qaHHas MO €ro MpoeKTy AKaJieMus
HayK M HCKYCCTB, OTKpbIBIIasica B 1726 r., oObeAMHSIA TMMHA3MHIO,
YHUBEPCUTET U COOCTBEHHO AKaJIEMUIO, U JOJKHA ObLIa CTATh LICHTPOM,
/1€ MOJIOZBIE JIFOJAU MOTJIM MOJYYUTh cpeHee 00pa3oBaHUE B TMMHA3MH,
3aTeM BbICIIEE OOpa30BaHME B YHHMBEPCUTETE U MOATOTOBUTHCA K
HAay4YHO-UCCIIEOBATEIIbCKOM  JeATENbHOCTH B Akamemuu. OpHako
ruianam Ilerpa [ He yaanochk oCymecTBUTHCA.

['maBHas mnpuyrHA 3aKiO4anach B TOM, YTO HU JBOPSHE, HU
rOpOYKaHE HE JKEeJalnu IIOChUIaTh CBOUX JETEM B THUMHA3UI0 U
YHUBEPCUTET, O0ACHh U HE pa3liessisa NETPOBCKUX HOBOBBEJEHUH, MPUYEM
HHU JIATUHCKOTO, HU HEMELKOT'O SI3bIKOB, HA KOTOPBIX MMUCAJIN U TOBOPUIIN
IpUTJIAlIEHHbIE U3 EBpOIBI ydeHbIE, MOJIOABIE PYCCKHUE JIFOAU HE 3HAJIN.
JIums npu Enuzasete IlerpoBue B 1755 1. o npoekty rpada IllyBanosa
M 1npu akTuBHOM mnojaepxkke M.B. JlomoHOcoBa OBLI  OTKPBIT
MOCKOBCKMY YHUBEPCHUTET, B KOTOPOM YX€ HacuhThBAIOCH 110 100
CTYJCHTOB.

Kiaccuueckast cucrema Beiciiero odOpaszoBanus B Poccum crana
YTBEPKIATHCA TOJIBKO B Ha4. XIX B., B napcrBoBanue Anekcanapa I [6],
B CBA3M C opraHusauverd MuHUCTEpPCTBA HApPOJHOIO IPOCBELICHUS,
y4eOHBIX OKPYrOB, OTKPBITUEM THMHAa3Uil B T'YOEpPHCKHX TOpoAax U
YHUBEPCUTETOB. B 3TO BpeMsi OTKPBUIMCH YHUBEPCUTETHI: JleprTckuil
(1802), Kazanckuii u Xapskobckuii (1804), IlerepOyprckuii (1819),
Kuesckuii (1833). B Poccun B ocHOBE CBOE€il Obliia BBEJIEHA HEMEIKas
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cucreMa KJIACCUYECKOTO oOpa3oBaHus, npeaycMaTpuBaronias
VHUBEPCUTETCKYI0 aBTOHOMMIO, U30paHuUE pEeKTopa U JEKaHOB,
CBOOOIHOE IIPENOJaBaHUE U BCECOCIOBHOE OOyUCHUE.

VYHuBepcUTETHl JOKHBI OBUIM TOTOBUTH IMpEnojaBaTeNeil s
rumMHazuil. [loaToMy mnpu KaXJAOM YHHBEPCUTETE JIOJDKEH OblI
(yHKIIMOHUPOBATH ME€JArOTUYECKUI HHCTUTYT.

OnHako BCS MCTOPHSI POCCUMCKOrO OOpa3oBaHMSs, KaK CPEIHEro,
TaK M BBICIIET0, XapaKTepU30BaIach 0OpbOOI KacculM3Ma U peai3ma
[7]. CropoHHMKHM peanu3Ma TpeOOBaIU COKPATUTh TEOPETUUECKHUE
OCHOBBI MPENOJABaHUsI MW TMpUIaTh eMmy Oojiee NPUKIATHON U
JOTMAaTHYECKUI XapakTep, MpeayCMaTpUBAIOIINI BBEICHUE B KaueCTBE
00s3aTENbHBIX NPEAMETOB OOroCjIOBHUS, IEPKOBHOM HCTOPUU W
JNEUCTBYIOIIETO POCCHMCKOro mpaBa. Omnupasch HAa CTOPOHHHUKOB
peanu3mMa, BJIACTH CTPEMMIIMCHh BOCHPEISITCTBOBATH NMPOHUKHOBEHUIO U
PaCIIPOCTPAHEHHIO PEBOJIIOIMOHHBIX U JIMOEpaIbHO-IEMOKPATUYECKUX
W€, BbI3BaHHBIX peBomouusMua 1798-1792 rr., 1848-1852 rr. m
IBWKEHHEM JekaOpucTtoB. C 3TOW LENbI0 OHHM Y>KECTOYadu KOHTPOJb
HaJl 00pa30BaHMWEM, OTMEHSUIM BBIOOPHOCTh PEKTOPA U JIEKAHOB, & TAKKE
YHUBEPCUTETCKYI0 aBTOHOMHUIO U CTPOTO KOHTPOJMPOBAIH COJACPKAHUE
MPENOAABAEMBIX MTPEMETOB.

TopxecTBO peann3ma, X0Tsl ObUIO HEJIOJITOBEYHBIM, TEM HE MEHEE
MIPUHECIIO CYIIECTBEHHBI BPEI POCCHIICKOMY BBICIIEMY OOpa30BAHMUIO.
Jlyumme mpodeccopa yXOOWUIM U3 YHUBEPCUTETOB, BBOJWIOCH
COCJIOBHOE OIrpaHMYEHHE i1 OOYydYalomMXCs B HHUX, [OBBIIIANACH
OILIaTa, YTO MPUBEIO K 3HAYUTEILHOMY YMEHBIIECHUIO YHUCIIA CTYAEHTOB.
ITo TpebGoBaHMIO BiacTed HUCTOPUKU M (PUIIOJIOTH HE JOJDKHBI OBLIM
paccka3blBaTh O PA3IMYHBIX IEPCOHAXKaX, UCTOPHUUYECKUX COOBITHSIX U
JUTEpaTypHbIX (paKTax, IOpPUCTAM 3allpelieHo0 ObLI0 TOBOPUTH O
Pumckom mpase, I'paxnanckoMm koaekce Hamoneona, aHrimuMicKux
roCyJAapCTBEHHBIX YUPEKICHUSIX U T.JI.

Knaccuueckass ~ cucrema  BbICIIEro  oOpa3oBaHUsl  BHOBbB
BO3poawiach juiib npu Anekcanape II. OOyueHue B yHHBEpCUTETE
CTaJO0 BHOBb BCECOCIOBHBIM. [IpaBma, OKOHYATEIBLHOTO BO3BpaTa K
HEMEIIKOM CHUCTEeME HE MPOM30IUI0. B yHUBEPCUTETCKOM yCTaBe WMEIO
MECTO COCIMHEHUE TePMAHCKUX MIPUHIIUAIIOB yIIpaBJICHUS
YHUBEPCUTETOM C (ppaH3yCKUMHU. TeMm He MeHee, KilacCuuecKasi cucTtemMa
BBICIIETO 00pa30BaHUsl COXPAHSJIACh, XOTS OTHOIICHHE K HEH ObUIO
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MPOTUBOpPEUYMBBIM. [lemarornyeckue HHCTUTYTHI WM KypChl TOATOTOBKH
YUYUTEIICU i1 TUMHA3UM OTMEHEHbl. Bmecro Hux B 1. Hexun mon
KueBom u B Cankr-IleTtepOypre oTKpbUIMCh UCTOPUKO-(PUIOIOTMUECKUE
MHCTUTYThl. OHU MpU3BaHbl ObLIM TOTOBUTH YUMTENIEW JII TMMHA3UU.
IToBpICMBIIMICS YPOBEHB IIPEIIOIABAHUA B POCCUMCKUX YHUBEPCUTETAX B
LIEJIOM psAlE AOCTUT eBpolerckoro crangapra. B Poccun BBICOKYIO
OIIEHKY KJIaccuyeckoMy oOpazoBanuto gaBaiu H.M. Iluporos, T.H.
I'panoBckun, B.1.Bepnaackunii. A.C.IlymkuH, cOKpymasce, 4T0 HE MOT
B IOJUIMHHHUKE YWTATh AHTUYHBIX aBTOPOB, C TOPEYBKD BOCKIMIAT: «S1
4acToO PBY Ha ce0e BOJIOCHI OT TOr0, YTO HE MOJYy4YHJI B CBOE BpeMs
KJIACCUYECKOT 0 rymMaHutapHoro ooOpaszoBanus». JI.H. Toncroi
HEOJHOKPATHO MOJAYEPKUBAI, YTO «0€3 3HAHUS TPEUYECKOT0 U JaThIHU HE
MOXET OBITh MOJJIMHHON 00pa3zoBaHHOCTM». Ko BTOpoil monosuHe XIX
B. Poccusi, Onaromapsi yTBEpAUBIICHCS CHUCTEME KJIaCCHYECKOTO
CPEIHEro U BhICIIEro 00pa3oBaHMs, OblIa MPU3HAHA CTPAHOM C BHICOKUM
YpPOBHEM Hayku W KyJabTypbl. B Hau. XX B. HadajgbHOE OOpa3oBaHUE B
Poccun crano oOs3arenbHbIM.  llocTaBieHHYHO  MPaBUTEIBCTBOM
C.IO.Butre 3amauy JIMKBUJIAIMKM HETPAMOTHOCTH K Hadaiy 20-X rogoB
XX B. BJIACTH CTapajvMCh PEIIUTh, OTKPBIBAsI €KETOJHO MOBCEMECTHO B
ctpane 10 10 ThIC. pa3JIMYHBIX MIKOJI.

K HecuacTbio, KaTacTpodoii JUisi CTPaHbl OKa3aJIOCh YCTAHOBIICHUE
OOJIBIIIEBUCTCKON JUKTaTypbl B OKTsiOpe 1917 r. C camoro Hauana
OOJIPIIEBUKN YHUUTOKUIIM CUCTEMY KJIaCCUYECKOTro oopazoBanusa. Cpazy
K€  TIOCIE€  OKTSOpPbCKOrO  IMEpPEeBOPOTa  3HAUYMTENbHAs  4acTh
VMHTEIUINTEHIIMM —  YYEHbIC, INPENOJABATENIA, YYWTENs, Bpayu,
XYJIO)KHUKWA M apTUCTHI 100 Oexanu u3 Poccuu, mub0 ObUIM M3THAHBI,
b0 OpoUIEHBI B TIOPbMBI U MOCTPOECHHBIE N0 NpUKa3y JIeHnHa yxe B
1918r. xonipiareps. Jlenunckum aekperom ot 4 mapra 1921 r. Obun
JUKBUIUPOBAHBl TUMHA3UM, HCTOPUKO-(UIOIOTMYECKUE HWHCTUTYTHI,
HCTOPHUKO-(PUIIOJOTHUECKUE U HUCTOPUKO-(priiocopckue (PaxynbTeThl B
yHuBepcurerax. Bmecto s3toro JIeHMH opraHu3zoBall Cyryoo MmapTUHBINA
MHCTUTYT KpacHOM mpodeccypbl. B Hero mpuHMManiM TOJBKO TEX, KTO
UMeJl padoue-KpeCThSIHCKOE MPOUCXOKACHUE U 00J1a/1all 3HAUUTEIIbHBIM
MMAPTAVMHBIM W IPOU3BOJACTBEHHBIM CTAKEM. DBBITYCKHUKH 3TOrO
HNHctuTyTa JOIKHBI OBUIIM CMEHUTH BCIO «Oyp>Kya3Hyro» mnpodeccypy B
YHUBEPCUTETAX U UHCTUTYTAX [8].
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K 1934 r. OonblueBUKH, TeNepb yxke BO TiiaBe co CTalMHBIM,
pelIWiIM, 4YTO TMOCTaBJICHHAs Lelb JOCTUTHYTA W B BY3aX MOXHO
BOCCTAHOBUTh TENEpPh YK€ He «Oyp)Kya3HOE», a «MapKCHUCTCKOE»
ryMaHuTapHoe oOpa3zoBanue. OpHako TO oOpa3oBaHHE, KOTOpPOE
BO3HUKJIO Tiocine 1934 1., mnpenacraBisiiio co0OM  KapuKaTypHOE
3epKaJbHOE OTpakeHue Toro, 4ro Poccus mmena no 1917 r. JlennHcko-
CTaJMHCKAas KJIaccoBas MOJIMTHKA BBEpPIja POCCUIICKOE OOpa3oBaHUE B
3aTXJIbI MPOBHUHIMAINA3M, B KOTOPOM HCTOPHUSl JIEHUHCKOW MAapTUU U
MapKCHUCTKO-JICHUHCKasg  JormMaruyeckas  (uiocopusi  CUATAIUCH
BEPILIMHON MUPOBOI HAYKHU.

bruta BBemeHa JKecTKas MMAPTHMHO-TOCYIAPCTBEHHAs LIEH3Ypa,
3aKpBITHl ApXUBHI. JKene3Hblld 3aHaBEC N30JIUPOBAJ COBETCKOE OOIIECTBO
OT MHPOBOM  OOLIECTBEHHO-NIOJIMUTHYECKOM  MBICIM M HAYyKH.
NHocTpaHHass HaydHas M NOyOJMIMCTHYECKas JUTEparypa, Malo-
MaJlbCKM ~ KPUTHKYIOIIAass MapKCHU3M-JIEHMHU3M WIIA  TPAKTYyHOLIas
HUCTOPUYECKUE COOBITHS, IUTEPATYPHBIEC (PAKTHI U HOBEUIIINE OTKPHITHUS B
00JlaCT psila €CTECTBEHHBIX HAyK HE C MAapPKCHCTCKUX IO3HIUH,
Haxoauiach B croenxpaHe. Jla ©W mnpenomaBaHWE COBPEMEHHBIX
€BPOMNEICKUX S3BIKOB B IIKOJAX M By3ax ObLIO IMOCTABJIECHO KpailHe
OTBPAaTUTENBHO, W OOJIBIIMHCTBO BBITYCKHUKOB CpPEOHEHl U BBICIIEH
IIKOJIbI HE BJIAJIEM MHOCTPAHHBIMU A3bIKAMHU.

Cnenyromuii yaap 10 CpeIHEMYy M BbICIIEMY OOpa30BaHUIO B
cTpaHe ObUT HaHeceH B KoHUe 50-x — Havanme 60-x rr. BO Bpems
npaBiieHuss XpylieBa. B CBSI3M C MOCTaBICHHBIMU TOTJA 3ajladyaMu
«JIOTHaTh W TMEperHaTh pPa3BUThIC KaNUTAJUCTUYECKUE CTPAHBD» H
YCKOPEHHBIMU TEMIIaMH MOCTPOUTh KOMMYHUCTUYECKOE OOIIECTBO OBLI
BBIJIBUHYT JIO3YHT «Hayka cTaHOBUTCSA NMTPOU3BOAUTEIBLHOM CUIION». OTH
JIO3yHTH, HaBSI3aHHbIE OOLIECTBY KOMMYHUCTUYECKOW BIIACTBIO U
MIPU3HAHHbBIC TJIaBHBIMU 3a1a9aMu rocyJ1apcTBa, oOpekn
I'YMaHUTapHYIO HayKy Ha HUIIEHCKOE cyllecTBoBaHue. OOpa3oBaHue B
CTpaHe M TaK (PUHAHCUPOBAIOCH I10 OCTATOYHOMY HPHUHIUIY, HO
JbBUHAS JOJS CPEIACTB W3 JTOM CTAaThbM OMOKETa BBIACISJIACH Ha
pPa3BUTHE E€CTECTBEHHBIX M TOYHBIX HAyK, KOTOpbBIE, KAaK CUYUTAJIOCh,
MMEJIM CTPaTErnueckoe U 00OPOHHOE 3HAUEHUE.

BcneactBue storo, 0e3ycioBHO, B OOJIACTH €CTECTBEHHBIX U
TouHblXx HayKk CCCP nobuicsi KOHKPETHBIX YCHeXoB (IPOM3BOJICTBO
pakeTr, aTOMHOTO M BOJOPOJHOTO OpYKHS, KOCMHYECKas TEXHHUKA,
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BOEHHO-MOPCKOW (hJIOT, BOEHHAs aBUALlMS U JPyryue BUIbI BOOPYKEHUS).
I'paxxkmanckue oOTpaciaM MNPOMBIIJIEHHOCTH M CEIIbCKOE XO3SMCTBO
OCTaBaJMCh Ha YPOBHE OIOXH CTAIMHCKOM WHIYyCTpHAIM3ALUU H
KOJUIEKTUBHM3aMKu. HermocpeacTtBeHHas CBsI3b HAyKH W IPOU3BOJICTBA B
ATUX OTpacisax MIPAKTUYECKH OTCYTCTBOBAJIA. [TosTomy
npousBoguTenbHOCTh Tpyaa B CCCP, ma m cenvac, Kak NpPHU3HAOT
BBICIINE JIMI]A TOCYIAPCTBA, OCTABAJIACh M OCTAETCS HA KpAallHE HU3KOM
ypoBHE. 11 moaTOMy BeieAcTBUE nepekoca, KoTopbid cinoxuiicss B CCCP
MEXKy Pa3BUTHEM E€CTECTBEHHBIX M I'YMaHWUTApHBIX HayK B 70-80-¢ rT.,
BO3HMK CBOEOOpa3HbIi BapHaHT COBETCKOTO TEXHOKPATHUYECKOTO
oO1ecTBa.

B nauvane 90-x rr. CCCP no BmnoJiHE OOBEKTUBHBIM MPUYUHAM
MPEKpaTUil CBOE CYIIECTBOBAHME Kak aOCOJIOTHO HECOCTOSBIIEECS
rocynapctBo. OIHAKO, XOTS 3TO TOCYIapCTBO MCYE3NIO, TEM HE MEHEE,
MHOTHE OTPULIATENBHBIE SBICHUS TOCTAIUCh B HACIENCTBO Poccuiickon
Denepanum.

[loaToMy HET HHUYEro yJWBUTEIBHOTO B TOM, YTO CErOJHS B
Poccuun cucrteMa yHUBEPCUTETCKOIO BBICIIETO 00pa30BaHUs MEPEKUBAET
CEpPbE3HBIN KpH3HC, yCyryOJIeHHBIN MHUPOBBIM COLMAJIbHO-
SKOHOMUYECKHM KPU3HUCOM.

Brixon u3 kpusuca 00JIE3HEHHBIM U Jlajieko He ObICTphId. B aTOM
Cly4yae BCerjga MNPUXOIWUTCS OTKa3blBaThCs OT TOTO, YTO CTAJIO
MPUBBIYHBIM, HO HE 3()()PEKTUBHBIM U BHEAPSITH HEYTO HETPAJAUIIMOHHOE,
HO CHOCOOCTBYIOIIEE Pa3BUTHUIO. TPYIHOCTh CUTYallMH 3aKIHOYAETCS B
TOM, 4YTO B HallleM OOIIECTBE €IIe COXpaHSAeTCAd paJUuKalIbHOE
PacXOoXKJI€HUE WICHHO-TOJUTUYECKUX B3IJISJIOB, YEro HET B CTpaHax
3anagnou EBponsl u CIIA. Ilostomy y Hac mo0as JUCKyCCHs, B TOM
yuciae W B OOJACTM TEOPETHYECKUX KOHIeNIud o0Opa3oBaHus,
NpEeBpAIIACTCA B CIOP  HUJCOJOTMYECKMM W ITOJMTUYECKUH,
JOKa3bIBAIOIIMM, 4YTO OOIIECTBO BCE €IIE€ HAXOAUTCS B COCTOSHUU
MEepEeXO0IHOrO Tiepuoaa [9].

Yro e Kacaerca MHOrooOpasusi TEOPETHYECKUX KOHUEMIUN
o0pa3oBaHusl, TO IUCKYCCHS, MO-IIPEKHEMY, 3aKITHOYAETCS MEXIY JIBYMsI
MOAXOJAMU: MEXIY KJIACCHUYECKOM CHCTEMOW BBICIIErO0 0Opa3oBaHUs U
pEabHOM, T.€. MEXKAY KJIACCULUHUCTaMU U peammcramu. M nmpotuBopeune
OOHApyKMBAaeTCAd B KOH(JIMKTE LENeH U LIEHHOCTE YHUBEPCUTETCKOTO
obpazoBanus [10]. CeroaHsi Bce NMOHUMAIOT, YTO OBJIAJICHUE HEKOTOPOU
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CYMMOW 3HAaHUW, YMEHUHM U HABBIKOB — OJTO BYEpallHUN JIEHb
oOpazoBanus. OTcrofa, KaXeTcs, BBITEKAET caM COOOW pa3yMerOIIMCs
BBIBOJ:  MOJ  BBICIIMM  OOpa30BaHMEM  CIEAYyEeT  I[OHUMATh

BBICOKOPA3BUTYI0 CIOCOOHOCTh K JaJIbHEHIIEMY M HENPEPBIBHOMY
oOpazoBanuto. Takoe o00pazoBaHHE MPEIyCMATPUBAET OCO3HAHHOE
JIMYHOCTHIO €IUHCTBO IIEJIEU U LIEHHOCTENH. Takoe e IMHCTBO MOYKET OBITh
OOCTUTHYTO JIMIIb HA IMYyTAX Pa3BUTHUS W  COBEPIICHCTBOBAHUS
COBPEMEHHOM KJIACCUYECKOW CHCTEMBI BBICIIETO 00pa30BaHUs, OCHOBOM
KOTOPOTO SABJISIETCS  PABHONPABHOE BKJIIOUYEHHE €CTECTBEHHBIX U
T'YMAaHUTAPHBIX HAYK B €IMHBII KOMIUIEKC BOCIUTHIBAIOIICH y4eOHON U
HAay4HOW JIESITEIIBHOCTA BY3a, (DOPMHUPYIOIIETO y  BBITYCKHUKOB
TBOPYECKYHD W  MOTHUBHUPOBAHHYIO IOTPEOHOCTh  HENPEPHIBHOTO
00pa3oBaHUsl U1 OCO3HAHHYIO OPUEHTALIMIO B MPOCTPAHCTBE COLUAIBHO U
JIMYHOCTHO 3HAYMMBIX [IEHHOCTEN.

Peanuctel, KOHUENIMIO  KOTOPBIX  O3By4uMBaeT  MWUHHUCTD
oOpa3oBaHus U HAyKu A.A. @ypCeHKO U €ro NOMOIIHHUKY, aKIIEHTUPYIOT
BHUMaHUE€ Ha (YHKIMOHAIBHOM TMOJXO0J€ K 00pa3oBareJbHOMY
MpOILIECCY M CYMUTAIOT, YTO OH JOJDKEH ObITh (hOpManan30BaH, a €ro
Ka4yeCTBO JOJDKHO KOHTPOJIUPOBATHCS TeCTaMU. MUHUCTEPCTBO TpeOyeT,
9TOOBl BY3bl, B TOM YHUCJI€ WU YHUBEPCUTETHI, BBIMYCKAIH CTOIBKO
CHELUAITMCTOB, CKOJIBKO HEOOXOIMMO B KaKJ0M KOHKPETHOM PETUOHE U
TaKUX, KOTOpble OBl MOCI€ OKOHYaHWS By3a MOIVIM HaWTu cede
MIPUMEHEHUE B KAKOM-IIMOO CEerMeHTe pbIHKa Tpynaa. l[IpencraBurenu
MUHHCTEPCTBA MPU 3TOM BIIOJIHE CEPbE3HO CUUTAIOT, YTO pabOTOAATENN
MOTYyT OKAa3aTh CYIIECTBEHHOE BIIMSHUE HA TO, YEMY M KaK YYHUTh
OyJylIUX CIICIIMATUCTOB.

Opgnako  Takoe  TEXHOKparhuueckoe W (opMaan30BaHHOE
OTHOLIEHWE K HaydyHOMY U Yy4yeOHOMYy mpoueccy aOCOIIOTHO He
COTJIaCYeTCsl C MHHOBALMOHHOW CTpaTeruer pa3BuTusA. B 3THX yCIIOBHSAX
BBIITYCKHUKM BY30B MOTYT CTaTh JIMIIb MCIIOJHUTEIAMH, HO HE
VHHUIMaTOpaMyu W TBOpuamMu 3HaHni. OHM €aBa JUM  MOTYT
aJanTUpPOBATBCA K  HAYYHO-TEOPETUYECKUM,  TEXHOJOTHYECKUM
CTPYKTYPHBIM WJIM KOHBIOHKTYPHBIM IIepeMeHaM, 0€3 KOTOpbIX
HEMBICIIMMa COBPEMEHHAsA SKOHOMHUKA U OOLIECTBEHHAS KU3Hb.

YuuteiBas, 4YTO CErojJHs BbICIIEE OOpa3oBaHUE MPUOOPEIIO
MACCOBBIM XapakTEP W OpPHUEHTUPOBAHO HA PBIHOK TPYyJa, €ro
coliepxaHue, 0e3yCIIOBHO, 3aBUCUT M OT XapakTtepa pbiHKa. CeronHs B
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Hameld cTpaHe eme He CchOpMHUpPOBANACh COLHMAIBHO-PHIHOYHAS
SKOHOMHKA, U IO3TOMY HET YETKUX KPHUTEPUEB «PBIHOYHOW ILIEHBD)
cnenuamucra. [loaToMy  A€HCTBUTENBHO  IIEHHBIE  CHEHHUAIMCTHI
BBIHY’KJICHBI JINOO MOKKUIATh HAlly CTpaHy B MOMCKax 0ojiee yCHEIIHOTO
TPYJOYCTPOMCTBA, COOTBETCTBYIOLIETO MX YPOBHIO MW  KayeCTBY
KBaJU(UKAUU, WM TPYIOYCTPAUBAIOTCA «HE IO CIEHUAIbHOCTH.
[loaToMy, KOrja Jaxe Halld JIydlIhe BY3bl OOECIIEUHMBAIOT BBICOKHI
YpOBEHb KBATU(PUKALIMK U (HOPMUPYIOT Y BBITYCKHUKOB MOTHBALUIO U
LIEHHOCTHYI0 OpHEHTAallul0, & OHM HE MOTYT peaau3oBarb ce0s B
YCIOBHUSIX  HAIIEM  POCCUMCKOM  JIEMCTBUTEIBHOCTH,  BO3HHUKAET
MPOTUBOPEUNE MEXKIY NPO(HECCHOHAIBHBIM W JUYHOCTHBIM YPOBHEM
cnenuamucra. B Takux ciydasx BUHA JIOKUATCS HE Ha BYy3, a Ha
roCyJIapCTBEHHYIO TIOJIMTUKY B 00J1aCTH 00pa30BaHUSI.

HUrak, B yCIOBHSX WHHOBAllMOHHOM CTpAaT€TMU Pa3BUTHUA
MH(POPMALIMOHHOTO OOIIECTBA TOJBKO COBPEMEHHOE KJIACCUYECKOE
oOpa3oBaHue, OMUPAOIIEECS Ha dbyHaaMeHTaIbHbIE
€CTECTBEHHOHAYYHbIE U T'yMaHUTapHbIE 3HAHUSA, CIIOCOOHO OOECTICUUTH
HE TOJIbKO KaY€CTBEHHbI YPOBEHb NPO(HECCHOHAIBHON MOATOTOBKH, HO
U TBOPYECKM MOTHUBHUPOBAHHYIO CIIOCOOHOCTh K JaJIbHEHMIIEMY U
HEMPEPHIBHOMY OOpa30BaHUIO, OCO3HAHUIO CBOEH MPUYACTHOCTH K
KYJIbTyp€ OOLIECTBA, C KOTOPON HEpa3phIBHO CBS3aHA U JIMYHAsA Cyan0a
00pa30BaHHOTO YEJIOBEKA.

JlocTH>KeHHsT TakOM BBICOTHI M KayeCTBa BBICHIErO 0Opa3OBaHUs
BO3MOXXHO HE C T[IOMOMIbIO PEATbHOr0  y3KO(PYHKIMOHAIBHOTO
pedopMupoBaHusl CTPYKTYpbl M COACPXKAHUS HAYYHOIO M Y4eOHOro
Ipoliecca YHUBEPCUTETOB, HO, MPEXKJE BCEro, HA OCHOBE TIIyOOKOTO
pedopMupoBaHusl COLMAIBHO-IPABOBBIX OTHOILIECHH B 00IIECTBE. DTHU
pedopMBbl TOKHBI OBITh HalleJIEHbl HA YKPEIUICHUE CEMbU U CEMENHBIX
LIEHHOCTEX W CEMEMHOIO0 BOCIMWTAaHMS, HA CO3JaHUE YCIOBUH, MpHU
KOTOPBIX COBPEMEHHasl KJIacCHYeCcKas cucTemMa o0O0pa3oBaHus Oyner
BHEJIPEHA, IPEKJIC BCETO, B CPEAHUX YUCOHBIX 3aBEACHUAX (TMMHA3UAX U
auuesx), Onarojgapss KOTOPOM Yy BBIIYCKHMKOB TMMHAa3uid Oyner
c(hOpMUPOBAHO OCO3HAHHOE TBOPYECKOE MOHUMAHHWE HEOOXOIUMOCTH
JalbHEHIIEro NpoJOJKEHNS 00pa30BaHUsl U YMEHUS YUUTHCS, & TAKKe
Ha (QOopMHUpOBaHUE TMOJUIMHHBIX COLUAIbHO-PHIHOYHBIX OTHOUIECHUH,
OOYCJIOBIICHHBIX YTBEpPKJIEHUEM NPUOPUTETa YACTHOIO IIpaBa HaJ
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MyOJMYHBIM 1 TaTLHEHIITM COBEPIIICHCTBOBAHUEM TPaKIAHCKUX TIPaB U
CcBOOO B OOIIIECTBE.
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ABBI3bI Y HCTOKOB JYXOBHOCTH )KUTEJIEN
HUKEI'OPOJCKOHM TATAPCKOM JEPEBHU CBIYK CY

O.H. Cenrorkuna

Huoicecopoockuii 2ocyoapcmeenubiil TUHeBUCTIUYeCKULL YHUBEepCUMem
um. H.A. JJobponrobosa, Huxcnuui Hoeeopoo

ABTOp Ha apxXMBHOM MaTe€pHalleé IOKAa3bIBAET HCTOKH PEJIUTHO3HOM KU3HU
Tatapckou nepeBHU Hwkeropojckoit obmactu Kimrouumu. YcCTaHOBIIEHBI MMEHA TEPBBIX,
el11e He3apEruCTPUPOBAHHBIX, IMAMOB MYCYJIIbMAaHCKOTO IPUXO0JAA IepeBHU cepeauHbl X VII
CTOJIETHSL.

KuiroueBsble ci10Ba: 1yXOBHOCTb, HCIaM, HUKETOPOJCKHUE TATAPHI.

Imams at sources of spirituality of inhabitants of Nizhniy Novgorod Tatar village
Syuk Su
Olga Senyutkina

The author shows, using rich archival material sources of a religious life of the Tatar
village Syuk Su (Nizhniy Novgorod area), spirituality of its inhabitants. Names of not
registered imams of Muslim community of village of the middle of XVII century first still
are established.

Key words: spirituality, Islam, Nizhniy Novgorod Tatars.

Tatapckass nepeBHst Cohiyk Cy (Kmtounmm KpacHOOKTSOpPBCKOTO
paiiona Huxeropojickoit oosactu) poawiack B cepeaune X VII cronerus
[1. C. 184]. B nepuong mexnay 1641 u 1644 romamm Oepera peyku
Knrounmu cranm mMectoMm Juisi oOpa3oBaHus HOBOro ycaaa. Torna
«AJaTBIPCKOTO Y€3/1y CIYKHJIbIE TaTapOBsl BEPCTAHHbIC U HEBEPCTAHHBIE
nepeBeHb EnpoBumm u  Ypa3zoBo» Owim dyenoM napro Muxawny
@enopoBUYYy TOXKAIOBAaTh WM «IIPUMEPHYIO 3eMIO» (TO €CTh
M3MEPEHHYIO paHee U HaXOJUBLIYIOCA B COOCTBEHHOCTH IOCYJapCTBa —
aBT.) OJIM3 TOTO ycaJa U «rocyJapb UX MoxkajmoBam» (rmpum. 1).

B mapre 1644 rona 0su1a cocrapiieHa Tak Ha3zbiBaeMas «llopyunas
3anuchk Ocuna AumaeBa W JIpyrux CIyKWIbIX Tarap 3a baiibaka
HepObieBa». B Hel ciyxuibie Tatapbl - 20 4eloBeK - JOTOBOPUIUCH
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MEXIy co00i1 0 TOM, YTOOBI BO BHOBb O0OpPa30BaHHYIO JAEPEBHIO HUKOIO
HE TOJICENIATh U 0e3 00IIero coriacus U3 AEpPEBHU HE BbICENAThCA. OHU
MPOCUJIN YE3IHBIE BJIACTH KOHTPOJHPOBATH JTAHHYK) JIOTOBOPEHHOCTH
(mpum. 2).

Tak B 1643 rogy mMOSBUIMCH YETBHIPE NEPBBIX OMa Ha JIEBOM
oepery Ilapsl. OcHOBaTeneM nepeBHU ciieayeT cuuTath Ocumna AJsmnaesa.
Jlo0aBuM, 4YTO YNOMHHAEeMbIi B PYCCKOS3bIUHBIX JOKymMeHTax Ocun
AJTIaeB, CIYXWJIBIM TaTapuH, CKOPEE BCEro, HOCUJ TaTAPCKOE WM
Ocur.

HcTopuss BO3HUKHOBEHUSI HUKETOPOJICKOM TAaTapCKOM JIEpEBHU
Ceiyk Cy (Kirouumiu) ObUIa TECHO CBs3aHa C OOLIEPOCCHUUCKOMN
UcTOpHell, ¢ uUHTepecamu rocynapctBa (B cepeaune XVII Beka 3to,
MPEXKIE BCETO, YKPEIUIEHHE ITIOMECTHOTO 3€MIIEBIIAJICHUAS C LEINBIO
MOAAEPKKA MATEPUAIBHBIX BO3MOXXHOCTEM CIYXKWIBIX JIIOJEW U
JanbHEeNas BHYTPEHHSSI KOJIOHU3AUs MAJIOOCBOEHHBIX 3€MeNb). bbut
crieupUUHbBINA, «KMECTHBII» MOMEHT: KiTtouMIy MosBUIUCh KaK OJIHA U3
MOCIENHNUX CPEAU TAaTapCKHUX JEPEBEHb HMKEropoackoro peruosa,
TOrJa, KOTJa MHOTMM CIYXXWJIBIM TarapaM CTaHOBHJIOCH «TECHO» B
paMKax yKe CyIIECTBOBAaBIIUX IoceneHui. Bo Bropon momosune XVII
CTOJIETUSI TIOCTETIEHHO HAaYMHAET BbI3PEBaTh MPoOJeMa MCUEPHAHHOCTH
CBOOOJIHBIX 3€MEJIbHBIX YTOJMI Ha I0T0-BOCTOKE HUKeropoaunHsbL.

[lepBoocHoBaTenn Kimtouuil BBIIUIM Ha PAaBHUHY OJIM3 MCTOKOB
[Tapel W3 yKe CyIIECTBYIOUIMX TaTapCKUX JAEPEBEHb EHAOBUII U
VYpazoBoi, Oyayuyn TeMH CIYKHIIBIMUA TaTapamMu, KOTOPbIM HE XBaTayo
3eMJIM, BbIJABAEMOW rocyaapcTBoM. lIoToMy-TO oHM W OOpaTHIUChH K
BJIACTSIM C COOTBETCTBYIOWIEH MPOChOOW. VYe3aHble YMHOBHUKHU
YAOBJIETBOPUIIM MX XOJATAaUCTBO, HO HE CTOJBKO IO MPUYHWHE HAIAYUA
HE3aHATBIX 3eMenb Mexay CryneHsiM kimrouoM M [lapoi, a B cBs3M ¢
HEOOXOAUMOCTBIO OXpaHbl €HIE HEMOAKOHTPOJIBHOIO Yy4dacTKa TOra
BOKHOM AAIIEBCKOW JTIOPOTH.

AHanu3 UCTOYHUKOB Tokaszai, yTto B XVII Beke Tataper Kmrouwng
T0OOPOCOBECTHO HECIU OOEBYIO CIy)KOy B HHTEpEcax POCCHUUCKOIO
MPAaBUTENBCTBA, [e€jlasg CBOW BKJIAJ B 3alIUTy TOCYAapCTBEHHBIX
pyOexeid, ydacTBys B BOMHaX MPOTUB MOJISKOB, TYpOK U Ap. Hekoropoe
BpEMs JIEPEBHSI HOCWIIA Ha3BaHUE «PerTapckas, 4TO yKa3bIBAET HA POJ
BOMCKA, Ky/1a 3aUUCISAINCh MYKUYNHBI-KIIFOUUIEHIIBI.
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XO34MCTBEHHAS JIEATENBHOCTh HaceneHus nepeBHu B X VII
CTOJICTUM pa3BUBaNach CcTaOWiIbHO: yroauii B 1000 dereil BHodHE
XBaTajl0 Ha Ka4yeCTBEHHOE U 3(PEeKTHBHOE BeACHHUE XJieOomaliecTBa U
CKOTOBOJICTBA.

Hauanace ucropust Hmxeropockon tarapckou nepeBHu Coiyk Cy
(Kmtounmu) kak wucropuss MycyinbMmaHckas. (OCHOBarelu JI€pEBHU
ABJISUTMCH TPAJIMLIMOHHBIMU IPUBEPKEHIIAMU UCITAMCKOW PEJTUTHH.

VYxe B mapte 1644 roga Ha oOiieM coOpaHUM OCHOBaTesei
Kirouninn npucyTCTBOBAIM CBslIEHHOCTYkUTenu. l[lpaBma, 3Tto ObuUIH
aObI3bl M3 COCEIHUX JiepeBeHb. OHU JOHKHBI OBUIM IO UCIAMCKOMY
0o0ObIYal0 3aCBUAETEIBCTBOBATh JKEJIAHWE KIIIOUMILEHIIEB KWUTh IIO
MPUHIMUIIAM  KOJUIEKTUBU3Ma U OOMMHHOCTU. COrjlacHO MCTOYHHUKAaM,
Tam Obut  aObI3bl Kanebepas [eBnerkuibiaeeB, Ypazaih KuieOakoB,
Jocait EMOaeB, Mamait Tumaes (pum. 3).

Crnenyer 3aMeTUTh, YTO BCKOpE B camux KiltouWinax MmosiBISIOTCS
COOCTBEHHBIE CIY>KUTEIU MYCYJIbMaHCKOro KyibTa. Brepseie B 80-x
rogax XVII Beka UCTOYHHUKHA YNOMHUHAIOT O NPUCYTCTBUM TaM JIBYX
a0b30B — oTHa U chiHa Mekctota CadapaoBa u Makcyra MekcroToBa,
HE33/I0JT0 JO0 TOro ImepedpaBIIMXCS B 3Ty JEPEBHIO M3 COCEAHEHN
TaTapckou aepeBHu EngoBuium (rpum. 4).

[TonbiTaemcsa pa3o0paTbcsi B POAOBBIX KOPHSAX O3THUX NEPBBIX
aob3oB Kimtounny. XKurens Kimounin — Ymsap TanumernieeB (1o apyromy
TOKyMeHTYy — Ywmsip TuHerseiuneeB (IpuM. 5)) — CBIH OJIHOTO M3
ocHoBaresiel aepeBH TaHaiimbima (Tanumenia) Axkryranosa (mpum. 6),
B 60—70-e roger XVII Bexa npogan ciry>kuinomy TatapuHy n3 EHI0BUIL
Ucsanbepae HcsaneneeBy «17 derBepTeld 0€3 MOJYyOCMUHBI B IOJE a B
JIBY TIOTOMY K C JIECOM (Y4TO OY€Hb LIEHHO, TAK KaK Mbl 3HAE€M, YTO Jieca
osm3 Kirounin nmpaktuyecku He ObUIO — aBT.), CCHHBIMHU ITIOKOCAaMU U CO
BCEMU YrojbsiMu» (mpum. 7). Dopmylia «B MOJE a B JABY MOTOMY K»
O3HAYaeT, YTO B ACHCTBUTEILHOCTH, TP CYIIECTBYIONIEH TOT1a CUCTEME
TPEXIOJIbs, 3Ta IUIONIAb ObUIa B TpU pa3a Oosbiie, T. €. 50 yereir. U
oren YMsApa COOTBETCTBEHHO Biaaen He 50 versmu, a 150. IlomyTHO
OTMETUM, YTO, HMCXOAS W3 KOJMYECTBA MPOJAHHOM 3€MIIM, MOXKHO
3aKJIIOYUTh, YTO y yMepiuero Tanaiimbina ObU1O Tpu cbiHA. W onuH U3
HUX — YMsIp — Opojan CBOK HaciencTBeHHYo 3emito Mcsubepae. Tax
Ucanbepna cran BmagensueM 3emid B Kirounmax. [lo-Buaumomy,
kynuB 3emimo B Kirounmax, McsanOepna Tak u He mepeOpaics Tyna
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KUTh. OJTO TOATBEPKAACTCS TEM OOCTOSTEIBCTBOM, YTO €ro AETH —
Cadapn (nmpuomusurenbHo 1630 roga poxkaenuss — nanee r.p.), Ceut
(1683 r.p.) u Nmpait (1688 r.p) — xuByT B Kimtouniax B Hauane XVIII
HE B COOCTBEHHOM, IOJYYEHHOM II0 HACIEJICTBY, JOME, a BO JIBOpE
kmouniieHna Mopas AtnseBa (mpum. §). BosmoxxkHo, B 1688 romy,
nocie poxaeHus Mmpas u cmeptu McsHOepabl, OCUpOTEBIIAS CEMBbSI:
ctapiuii ceiH Ucsnoepant — Cadapa — cam yKe IPEKJIOHHOTO BO3pacTa,
CO CBOMM JOCTAaTOYHO B3pPOCIBIM ChIHOM — MekctoToM (MrocuTom)
(mpubmm3utenbHo 1650 r.p.) — U BHYKOM O OpsIMOM JIMHUM MakcyTom
(1668 r.p.), a Takxke Oparbamu — Centom u Umpaem — nepebupaercs B
Kunrouunu, rae y Hux Obul HaCIEACTBEHHBIN KYCOK 3€MJIH.

JlocTaTouyHO OBICTPO BKJIIOUMBIIKMCH B OOIIECTBEHHYIO >KHU3Hb
nepeBau, Mekcrotr CadapaoB 1 MakcyT MeKCIOTOB aKTUBHO OTCTauBaJIv
e€¢ uHrepechl. Tak, Hampumep, B 1688 romy, Mekcior Cadapaos
pazoupasicss B CUTyallud 3€MEJLHOr0 KOH(DJIMKTAa C SKUTEISIMU CceJja
Casnranbpl, a Takke B CHOpPE C BIUSTEIbHBIMH PYCCKUMH MOMEIIUKAMMU:
®.®D.Bonkonckum, A.ILIIpozopoBckum u [[.T.HaymoBbiM (mipum. 9).
Koundmukt 6su10 nipeooiien, a M.CadapaoB noCcTaBuII JIMYHYIO TOAIUCH
MOJi COOTBETCTBYIOIIMMHU OyMaraMy ajaThIpCKOM aJIMHHHCTPALMU OT
MMEHHM 3E€MIISIKOB, IOJATBEPXkIasi, YTO KIIFOUMILEHIIbI YOBJIETBOPEHBI
UTOramMu pazomparenset (mpuM. 10).

byayun mo mepkam CBOEro BpPEMEHHU JIOJbMH OOpa30BAHHBIMH,
M.CadapnoB u M.MekcioTOB 3aHMMaIuCh OOy4YEHUEM  JeTel
KJIFOUMILICHIIEB MTOCTHXKeHUI0 KopaHa u ocCHOBaM rpaMOTHOCTH. AHau3
Oojee TMO3IHUX MATEpPUAJIOB TIOKa3bIBA€T, YTO OHU Jalh HCTOK
JOCTOMHOMY CEMEWCTBY KJIIOUMILIEHIIEB, B MOKOJEHUSIX KOTOPOTO
MOCTOSTHHO OBUIM MCIIAMCKHUE CBSIIEHHOCTYKUTENU (TTpuM. 11).

Ha mnepBblit B3MUISI, KaKETCs HEMOHSTHBIM, IMOYEMY MEXEBOU
JOKYMEHT, HMMEBUIMN CEpbE3HOE 3HAYEHUE I JKUTENEeW JepeBHHU,
MOAMNMCHIBAET YEJIOBEK, TOJIBKO nepelpasiuuiica B Kirounim u3 npyrou
JIEPEBHU, MYCTh AaX€ HMEBIIMN HACIEACTBEHHYIO 3€MJIO0 B HEH, HO,
OYEBUJHO, MAaJO3HAKOMBIM KiatouumieHnaMm.  OJgHako HYKHO, IIO-
BUJUMOMY, YYHTBIBaTh, YTO TPAMOTHBIX JIIOJEH B TOTJAIlIHEH cpene
CIYXUJBIX TaTap Obulo HeMHOro. K Tomy e, B CHOUCKax >KUTENeu
Kimrounin u 1644 (mpum. 12), u 1647 (npum. 13) rogoB, KOTOPBIMUA MBbI
pacroiaraeM, HE yKa3aHO HM OJHOro a0Obl3a, mNoOpy4Has 3anuch 1644
roja moAmucaHa aObl3aMu COCEIHHUX JEpEeBEHb, HO HE albI30M-

153



BECTHUK HI'JIY. Boimyck 8.
Axmyanvuvie npobremvl ucmopuu U COYUAIbHOU KOMMYHUKAYUU

KimouuieHneM  (rpum.14). IlosToMy TOBEeIEHUE  KIIIOUMIIICHIIEB,
MIPUTJIACUBIINX Pa300paThCsi B CUTyallUM 3€MEJBHOTO cropa MekcroTa
CadapaoBa, ObUIO COBEPILIEHHO JIOTUYHBIM.

Takum oOpa3om, yxe Bo Bropoill mnojoBuHe XVII Beka B
Kntounmmax  npoXuBaii ~ MYCYJIBMAHCKHE  CBSILIEHHOCTY>KUTEIIH,
3aJI0’KUBIIIME OCHOBY MpOILIECCa MOCTOSHHBIX PEIUTHO3HBIX ciyx0. Co
BPEMEHEM OKaXE€TCS, YTO OHM CTajld 3a4YMHATEIIMU TE€X CEMEWHBIX
pPOIIOB, YbM MPEACTABUTENIM TPAAULMOHHO BBICTYIIAJIM B KA4yeCTBE
CIY’KUTEJIE HCIAMCKOTO KYJbTa, BOCHUTATEIEH M YUYHUTEIIEd MHOTHX
HOKOJIEHUU KITFOYUIIIECHIIEB.

[Iporiecc pa3BUTHS TyXOBHOM >KM3HM KIIFOUHUIIEHIIEB OBLT CXOX C
PEIIMTUO3HOM JKU3HBKO HHBIX TaTapCKUX JEPEBEHb: 3/1ECh HMEIACh
HcJlaMCKasi OOIMHA BO TJIABE€ CO CBOMMHM IIPEIBOJIUTEIAMHU-UMaMaMu
(aOb3aMu). YcTaHOBJICHHbIE (DAKThl MX CYIIECTBOBaHHUS MO3BOJISIOT
cuutathb, 4yTo B Knrouunmiax XVII Beka numenuch rpaMoTHBIE, CIIOCOOHBIE
K MpOIoOBeA M OOYYEHHIO, JOBOJIBHO KYJbTYpHBbIE (II0 MEpKam TOTO
BpeMeHH) Juia. VMeHHO OHM 3aJOKWIM OCHOBBI  JTYXOBHO-
HPABCTBEHHOI'0 POCTA MOCJICAYIOIMINX MOKOJIECHUN CBOUX 3€MJISIKOB.

[Iporecc pa3BUTHSI TyXOBHOM >KM3HM KIIFOUHUIIEHIIEB OBLT CXOX C
PEIIMTUO3HOM JKU3HBKO HHBIX TaTapCKUX JE€PEBEHb: 3J/IECh HMMEIACh
HcJlaMCKasi OOIMHA BO TJIABE€ CO CBOMMHM IPEIBOJIUTEIIMHU-UMaMaMu
(Torma ere He PErUCTPUPYEMBIMU a0bI3aMM). Y CTAHOBJICHHBIE (DaKThl UX
CYIIECTBOBAHUS U JIESATEIBHOCTH MO3BOJISIIOT CYUTATh, YTO B Kimrounimax
XVII Beka UMeIHUCh TPaMOTHBIC, CTOCOOHBIE K MPOIOBEAN U O0YyUECHUIO,
JIOBOJILHO KYJIBTYpHBIE (II0 ME€pKaM TOro BpemeHHu) Jiniia. UMeHHO OHU
3aJI0KWJIM  OCHOBBI JIyXOBHO-HPAaBCTBEHHOI'O POCTa IOCIEAYIOIIUX
MOKOJICHUW CBOUX 3€MIISIKOB.

Yke B TEpBBIE IECATUIICTUS CYIIECTBOBAHUS CBOEU JICPEBHU
KJIIOUYHUIIEHIBI AaKTUBHO YYaCTBOBAJIM B IIPOLIECCE BHYTPU- H
BHEITHETIOJIMTUYECKON  JIESITEIIBHOCTH POCCUMCKOTO rocyaapcrea. OHu
BOCBAJIM HAPSIAy C IPYTUMHU CIYKUJIbIMU JIt01bMU Poccuu ¢ Tlosbinen u
Typuuei, 000pOHsIM HECTIOKONHBIE TTOIPAHUYHBIE YYACTKH B BOJDKCKO-
YPaJIIbCKUX CTEIAX, CACPKUBAIM KAJIMBILKYIO Yrposy. H3noxeHHoe
CBUIIETEIBCTBYET, YTO U3HAYAIBHO KJIFOUMUILEHIBI HE TOJIbKO BIUTAJIU B
cels qyX CIHYXKWIbIX TOCYJApEBbIX JIOJEH, HO U MPOSBIISIM KauyecTBa
MOUIMHHBIX POCCUSIH — BEPHOCTH JOJTY U TOCYAApPCTBY, NAaTPUOTU3M M
YYBCTBO KOJUIEKTUBU3MA.
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POCCHUA B BOCITPUATHUU TTOJIUTUIYECKUX U
OBIIECTBEHHBIX JIEATEJEM CIIA 1917-1945 rr.

E.A. TperbsiueHKO

Ap3zamacckutl 20cy0apcmeeHHblil neda2oeutecKutl UHCmumym
um. A. I1. I'aioapa, 2. Apzamac Hudsicecopoockoii 001

O6pa3 Coserckorr Poccun 1917-1945 rr., kak HeraTUBHBIA, TaK U TIO3UTHUBHBIN,
Urpajg HEeMaJOBAXKHYIO POJIb B OJUTHUECKUX TUCKYCCUsIX AMepHUKHU. B cBsA3M ¢ aTuM Oyzaer
11eIecoo0pa3Ho PacCMOTPETh MPOW3BEACHUS aMEPUKAHCKHX ITyOnHumucToB o CoBeTCKOM
Poccuu ¢ ToukM 3peHUs TOro, Kak B HUX IperomsieTcs oOpa3 Poccum, kxak e€ Buuena
apyras KyJlbTypa, Kak (OpPMHUPOBAJIUCh T€ CTEPEOTHUIIBI €€ BOCHPUATHUSA, KOTOPBHIE,
COXpaHI/IBIHI/ICB YAaCTUYHO W 0 HaIuX I[Hefl, B 06HOBJ’IéHHOM BUJAC BJIUAIOT HC TOJIBKO Ha
OOIIECTBEHHOE MHEHHE, HO TaKXe M Ha XapaKTep TMOJUTHYCCKHX, SKOHOMHYCCKHX H
KYJIbTYPHBIX B3aUMOOTHOILIEHUH 00€uX CTPaH.
KiroueBrble cjioBa: 00pa3, B3aMMOOTHOIICHHSI, 0OIIIECTBO, HEJIOBEPHUE, CUMITATHH.

Russia as seen by US political and social figures 1917-1945
Elena Tretyachenko

The image of Soviet Russia 1917 - 1945 both negative and positive played a
significant role in the political disputes of the USA. Thus it is worth while to analyze
American publicism devoted to the Soviet theme from the point of view of inevitable
distortions of Russian image, the way the other culture perceived and transformed the
images into forms of various stereotypes, some of which are well preserved till nowadays
influencing public opinion as well as the character of political, economical and cultural
interrelations.

Key words: image, relations, society, distrust, sympathy.

OnHolt M3 UEHTpalbHBIX IIpobJieM He Toyibko Poccuu, HO H
AMepuKH SBIIETCS MpodieMa MOMCKa HOBOTO Ka4eCcTBa B3aUMOICHCTBUS
mexay CIIA u Poccuent. Ilepexon k cTparernaeckoMy NapTHEPCTBY HE
MOTI' HE aKTyaJUu3UpOBaTh MPOOJIEMbI B3aUMHOI'O BOCIIPUSTHSA U BUACHUS
obeuMu cTopoHamu Jpyr aApyra. [lyOnunucrudyeckoe Hacieaue
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AMEPHUKAHCKUX MUCATENICH U )KYPHAIMCTOB B 3TOM KOHTEKCTE HE TOJIBKO
HE yTpauyuWBaeT CBOEro 3HAYEHHs, a HaoOopoT, BcE Oomee
AKTYaJIN3UPYETCH.

[IyOmuuucTUYeCKMe UCTOYHUKHU B TOW WJIM MHOM Mepe OTpakaroT
MOJIMTU3UPOBAHHBIN, & HHOIJA W SBHO TEHJCHIMO3HBIM MOIXOH K
n3obpaxenuto obpaza Coserckoil Poccum m pycckux. Heobxomumo
OTMETUTh, YTO NYyOJULIKUCTHKA HE MOXET JaTh MCUEPIIbIBAOILIETO
M3JIOKEHUS W TJIYOOKOTO aHajM3a BCEX CTOPOH paccMarpUBaeMoOro
Bonpoca. OreHuBasi MyOJIUIMCTUKY, HY>)KHO MMEThb B BHUJY Pa3IUUMs
MEXK Y MyOJUIHUCTUYECKUM MIPOU3BEICHUEM u Hay4YHbIM
uccinenopanueM. [lyOnuIucT OTKIMKaeTcs Ha MOJUTUYECKHE COOBITHS,
OKa3bIBasi 3HAUUTEIBbHOE BIIMAHHE Ha (POPMHUPOBAHHE OOLIECTBEHHOTO
MHEHUS, MACCOBOTO CO3HAHUS.

Takum  o0pa3om, MyONMIIMCTUKA TPEACTABISET HauoOoJee
«JIMYHOCTHBIN JKaHp», MPU 3TOM TaJAHT ITYOJIMIIUCTA, €r0 MPUCTPACTHS,
MOJIMTUYECKUE CUMIIATUU M aHTUIIATUU ONPEACIISIIOT HAIPaBICHHOCTh U
INIyOMHY €ro TBOPYECTBA, OMPEAENsisi H3BECTHYIO «IOJUTHYECKYIO
MPAKTUYHOCThY» MYOIUIMCTOB.

ITocne 1917 r. Ha HENOATOTOBICHHOTO XUTEIA AMEpPUKH
OOpylIMJICS ~ IIKBaJl AHTUKOMMYHUCTUYECKOW W aHTHUCOBETCKOM
MponaraH/ibl, MOBJIEKIITUN 32 COOOM MacCOBYIO UCTEPHIO, KCEHO(DOOUIO U
0O0JIE3HEHHYIO TOJ03PUTEIIBHOCTh. TakuM o0pa3oM, OoJibllas 4YacTh
OOIIIECTBEHHOCTH HaXOIujach B HEOMPEAEIEHHOM noyioxkeHuu. U eciu B
1917r. OONBIIEBUKM MOJABAIIUCh KaK OCBOOOJUTENM OT IApCKOM
TUpaHuu, TO yxe ¢ 1918 r. OKTs0pbcKasi peBOJIOLMS B aMEPUKAHCKON
nmeyaTd HM300pakaeTcss KaK aKT <JIMKOM, HeoOy3aHHOW TOJIbDY,
HaNpaBJIsIEMON «IIpecTynmHuKamMm», KpacHas ApmMus cpaBHUBaIACh C
«HEAUCUUIUIMHUPOBAHHOW IIAMKOW», a PYCCKHM HApOJ HAXOIWJICS B
OKMJIAaHUM BOWHBI, «4TOOBI BOCCTaTh MPOTHUB CBOMX MOCKOBCKHX
rnacturene» [1]. K.T.Tuxuii, aBrop kHUTH «AMepukanipl o CrtpaHe
CosetroB 1921-1933 rr.» [2], yKa3bIBacT Ha OCOOBIC MCUXOJOTHYECKUE
accoluamnuu B BocHpusiTUU OKTSIOpbckux coObiTuid B CIIIA. Ilo ero
MHEHMIO, OKTSI0pbCcKasi pPEBONIOLMS B aMEPUKAHCKOM CO3HAHUU
acCCOMMPOBANACH  C  PEBOJIIOLMEH, KOTOpas  CONPOBOXKIANACh
rPaXXIAHCKOW BOMHOW. {711 MHOTMX aMEPUKAHIIEB, IIOMHSIIUX O TATOTax
cooctBeHHOM ['paxkmaHckoil BoiHbl 1861-1865 rr., m ycraBmux OT
MHUPOBOM  BOWHBI, IEPCIEKTUBA TPAXJAHCKOW  BOMHBI  ObLIA
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ycTpawmaroumen. PeBomronus, noBia€kmas ['paxkIaHCKyr0 BOHHY B
Poccun, mpeacraBisuiach Kak HEKOE€ HEraTUBHOE  MCTOPUYECKOE
COOBITHE, HEBaXHO, KAaKUMHU IMPUYMHAMU OHO OBUIO BBI3BAHO, BHE
3aBUCHUMOCTH OT TOT'0, KTO TMPaB, & KTO BUHOBAT B 3TOM BOWHE.

He Bc€ amepukaHckoe  OOIIECTBO  MOJJCPKUBAIO  CBOE
MPaBUTEILCTBO, M YK€ C TMEpPBBIX JHEW cymiecTBoBaHUA (COBETCKOU
Poccun omnpeneneHHas 4yacTb aMEpPUKAHCKOrO OOINECTBA BBICTYIMIIA 3a
HOpMaJIM3allMI0 OTHOIICHWH ¢ HeW u Hayama OoprOy 3a eé
TUIUIOMAaTUYECKOE TPU3HAHWE, 3a [MPEeKpalieHue BOOPYKEHHOTO
BMmemarenscTtBa CIIIA Bo BHyTpeHnue aena Poccnm, 3a otka3 CIIA ot
0JIOKaJbl MOJIOJOTO TocyhapcTBa. B X psnax HaXoJWIUCh YYEHBIC,
IOPUCTHI, MHUCATEIM, TBOPUECKAass U TEXHUYECKas WHTECJUIUTCHIIUS,
OUYEBHU/ILIBI U HEMOCPEJICTBEHHbIE YYACTHUKHU TeX coObITUM. Cpeau HUxX
ObUIM TaKW€ MPU3HAHHBIC KYPHAIUCTHI U MyONUIUCTHI, Kak [. Pum, A.-
P. Bunbsmc, JI. Credpdenc u npyrue.

«/lecaTp nHe, koTopbie notpscau mup» (Ten days that shook the
world, 1918) /Ixxona Puna cuuraercst OTHUM U3 CaMbIX COAEPKaTEIbHbIX
U JIOCTOBEPHBIX MCTOYHUKOB, B KOTOPOM CJIeJIaHA TMOIbBITKA HE TOJIBKO
BOCCO3/1aTh COOBITHSI, HO M MepeaaTh XapakKTep TOJIbI, BO3AYX VIIHII,
o0myto armocdepy TeX THEW, JaHbI JIeTalbHbIC ONMUCAHUS YYaCTHHUKOB
OKTAOPBCKOI'0 MEPEBOPOTA U C TOM, U C IPYyroM cTopoHbl. HecomHeHHast
LIEHHOCTh KHUTU Puna B ee penopraxxHocTu. Jlpama, paseirpasiiascs Ha
mia3ax Puja u cocrosias u3 MHOTOYMCIICHHBIX JIMYHBIX TOTEPh U 00U,
ObUIa, B 00OIIEM, OCTaBJICHAa UM B CTOPOHE, U B CBOEM MPOU3BEACHUU OH
KpOIOTJIMBO W THIATEIBHO aHATU3UPYEeT  MPOUCXOAUBIIYIO
MOJIUTHUYECKY0 cuTyanuto. JkoH Pua kak HeNmocpencTBEHHbIN
CBUJICTENIb B3ATHUSI 3UMHETO JBopia 25 oktsiops (7 Hosiopst) 1917 ropa,
BOLLEAIINN B HETO B NIEPBOM KOJIOHHE BOCCTABIIUX, OIPOBEPT BEPCUIO O
mTypMe 3uMHero. 9To ObLI 3axBaT JBOpIA JIOJbMH, MPUUYEM Majo
pazouparolUMHUCs B IpoucxosiieM. Pusi Obul yBepeH, 4TO 3aBOCBAHUE
0O0JIbIIIEBUKAMHU BJIACTH U BCE MOCIEIYIONINE 32 3TUM COOBITUS SIBIISIOTCS
BIIOJIHE 3aKOHOMEPHBIMH M JIOTUYHBIMU. B ero rmazax, TIJIaBHbIU
JIBUTaTeJIb PEBOIIOIMOHHBIX COObITUM — B.M.JIeHWH, MHTEJTUTeHTHBIN
00pa30BaHHBIM PEBOJIOIMOHEP — OKa3ajCcsi CHOCOOHBIM HE TOJIBKO
MIPOHUKHYTHCA UJICSIMU MACC, HO U BOTUIOTUTh UX B )KU3Hb.

Hapsiny ¢ mnosiBieHHEM BOCTOPKEHHBIX MPOU3BEJACHUN MHOI'ME
aMEpUKaHCKWE TMucaTend, IMoOkBaBmMe B Poccum, mnucamu o
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CYLIECTBOBAHMM TaK HAa3bIBAEMOM «KPAaCHOM» YrpoO3bl, aHApPXHU U
Teppope. N3BecTHBIM )xypHanucT A. bymiapa, noosBaBmumii B Poccuu B
Ka4yeCTBE ITPEICTABUTENS ITPABUTEIBCTBEHHOTO Komwurera
o01IeCTBEHHOM MH(pOpMAIMU B pa3rap OKTSIOPbCKUX COOBITHI, Hamucamn
kHUry «Pycckuit mastHuk» (The Russian Pendulum, 1918), B xoTopoi
BBIpAXajJl PE3KO IPOTUBOIIOJIOKHOE MHEHHUE O [MPOUCXOAUBIINAX
coObITHsAX, a Tpou3BeneHue JlxoHa Pujga monaBepr »KECTKOM KpUTHKE.
Habmtonas onHM W Te K€ COOBITHS, OHHM MPUIUIA K COBEPILECHO
Pa3IMYHBIM BBIBOJAM.

[IpousBenenne Jlxozedpa Jx. Mepero «KpacHbli 3aroBop»
CUMBOJIM3HPOBAIIO 00Illee HACTPOEHUE 0 OTHOIIEHHIO K Poccuu, ¢ ero
KPUTHUKON B aJIp€C PEBOJIIOIMOHHBIX JACHCTBUN, BHEIIHEH IOJIUTHUKH,
«aBTOKpatu3Ma» JleHMHa W €ro CTpEeMJICHHS «PaclpOCTPAHUTH
OOJIBIIIEBU3M Ha BCE OCTAJIbHBIE CTPAHbBDY.

B oreuecTBEHHONW aMEpPUKAaHHWCTUKE 3HAMEHHUTBIM IKYPHAJMCT,
KOPPECTIOHJACHT Ta3€Thl «Hb}O-fIOpK noct» AnsoepT P. Bunbsimc Brosine
ONPaBIaHHO CUMTAETCS  MEPBONPOXOALEM B HaJI&KWBAaHUU
IPY’KECTBEHHBIX B3aMMOOTHOIIEHUN MexAy Hapomamu Poccum u CLIA.
AMepUKaHCKHI MHTepHAMOHATMCT AnpOepT Puc Bumbamc npuexan B
Poccuto nerom 1917 rona, craB oueBuaLeM U ydacTHUKOM OKTSAOpbCKOM
peBomoonmu. [1o Bo3Bpamenun B AMepUKy BHIIbsIMC aKTUBHO BBICTYITAJ
B 3aIlATY COBETCKOW BJIACTH, aArUTUPOBAJI NPOTUB MHTEPBEHIIMU CeBepo-
Amepukancknx Coemunennbix IlltatroB na JlanmbHem Bocrtoke, Ben
npornaraijly OOJBIIEBUCTCKUX UIECH, COBeplIan JIEKIMOHHBIE TYpPHE,
YuTall JICKIMH, BBICTYIIAJl HAa CTPAaHMUIAX aMEpUKAaHCKOW mpecchl. [lo
sToMy ToBomy Taseta «Hbro-Mopk TaiiMc» maxe 3aMeTHia, dToO
BEIMYANIINM JOCTHXKEHUEM OOJIBIIEBUKOB MOXKHO CUMTATh HAa TOJIBKO
apMHuIo, HO U «... A. P. Bunbpsamca, KOTOpOMy pyKOIUIEIYT OTPOMHBIE
ayauropun» [3].

CnocoOCTByss ~ HOpMalu3allMM  OTHOLICHHA  MEXAYy  JABYMS
CTpaHaMH, JOKyMEHTajbHasg NyOJUIMCTUKA pa3pyllajia HEraTUBHBIC
CTEPEOTHUIIBI MPENACTaBICHU O coBeTckoM Poccun. IlpousBenenus
AMEPHUKAHCKUX JOKYMEHTAIHMCTOB MO3BOJISIIA COBETCKUM JIFOJSAM TAK XKeE
MO-HOBOMY  B3IUVIAHYTh Ha  COOBITUS  HUCTOPUHM, OCO3HATh HX
MHTEPHAMOHAJILHOE 3HAYECHUE.

T. Npaitzep, npuObiBmiuii B CCCP Ha mnpa3nHOBaHUE ECSITOM
rooBIIMHBI OKTAOps, 000OIIMI CBOU BIIEUATIICHUS O MOE3JKE B KHUTE
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«/paitzep cmorputr Ha Poccuro» (1928). Hecmorps Ha TO, YTO
MPAKTUYECKU BCE COBETCKHE AMEPHUKAHUCTHI CChUIAIOTCS Ha KHUry T.
Hpaitzepa o Poccun, cam TekcT mnpencraBisger coOol «purypy
YMOJTYaHUS», N00, KaK CErOAHs MPUXOIUTCS MPU3HATH, IUCATENb YBUEI
HE TOJIbKO 3aBoeBaHuA «Bemnkoro OKTAOpsi», HO U T€ U3BpallCHUS U
HECOOOPa3HOCTH B CTPOUTEIHCTBE COLIMAIIN3MA, HAPYIICHUS] 3aKOHHOCTH
Y U3BSHBL, 4TO 0c000 MmamsTHBI HaM 110 30-M, 40-M 1 Havany 50-X TOJ0B.
B 30-e romer [paiizep paccmarpuBail Poccuio kak «CIaCUTENbHHUILY
MHUPOBOM 3aKOHHOCTH U CIIPABEIJIMBOCTHU» B CBETE (PAIIICTCKON YTPO3BI.
B oTauune OT MHOTMX APYTHX NPOCOBETCKM HACTPOEHHBIX 3amajHbIX
nicarene, [paiizep He pazouapoBaiicss B CCCP u nociie noanucanus B
1939 roay COBETCKO-T€pMAHCKOIrO ITAKTa O HEHAMAaJCHWH, CUUTAsl, YTO
JTOKyYMEHT oOecrnieuuT Poccuu mosHyro 6e3omacHocTh. OIHAKO TEPPOp,
yucTkn 30-X TONOB, JMKBUJAIMA TPOLKHUCTOB 3acTaBWwiv J[lpaitzepa
YCOMHUTBLCA B CHPABEIJIMBOCTH TOTO, YTO Ipoucxoawsio B Poccun, u B
1938 romy oH jgaxe mpeamnoJiaraer, 4ro «ObITb MOXKET...COBETCKUMN
AKCIEPUMEHT HE Jydllie Jro00ro apyroro skcrepuMmentay [4]. Takum
oOpaszoM, [lpaiizep nmMesn aMOMBAJIEHTHYIO TOYKY 3pEHHS IO MOBOIY
COBETCKOro 3KcnepumeHTa. OH OJMHAKOBO XOPOILIO Pa3riiaues Kak
MIPEUMYILECTBA, TAK U HEJOCTATKA HOBOM CUCTEMBI.

Coscem UHYIO KapTUHY MPEACTABISET oecrceiep
koppecnonnenTa «Hpio-Mopk TaiiMc» B Mockse ¢ 1921 no 1934 rox V.
Jropantu «S nuiry Tak, kak Mae xodetcs» [S] (I write as I please, 1935),
B KOTOPOM OH ONMCBHIBAET CBOM XKYPHAJIUCTCKUN MYyTh, HAUMHas C
Ilepoii mupoBoii BoMHBI W 10 1935 roma. bonpmias 4yacTthb
KA3HEONMCAaHU B MeMyapax cBa3aHa ¢ Coercknum Coro30M. MOCKBY OH
CUMTaJ CaMbIM UHTEPECHBIM MEeCTOM B MHpE. [IbITasich OBIThH «IIpeeabHO
YECTHBIM» 10 OTHOLIEHUIO K OOJBIIEBUKAM, OH C OOJBIIMM BOCTOPTOM
OT3bIBAJICSL O TMEPBOM IMISTWIETHEM IUIaHE, JOCTHKEHHUSIX U IIJIaHaX
Poccun Ha Oyaymiee M MNOJHOCTBIO TOAAEPKUBAI  OPUIHATBHYIO
nonuTUKY COBETCKOro MpaBUTENbCTBA. B HallM JIHU, C OTKPBITUEM
MHOTMX TPECTYIUICHUH CTaJMHCKOIO peXuMa, OOOLIEIIINXCS B
MWJUTMOHBI JKM3HEW, POJb M BKJAJ OJECTALIEro >KypHaJIUCTa CBOETO
BPEMEHHU CTaI IPEAMETOM OXKECTOUEHHBIX CcrIOpoB. Ero BUHa B TOM, 4TO
OH HE TOJIKO CO3HATENIbHO 3aMadyuBall U OOEJSJI B CBOMX MaTepualiax
n3 CCCP mpecTymiieHus: CTAIMHCKOTO peKUMa, 0J1aroCKJIOHHO OCBEIal
MockoBckue npoueccsl, HU4ero He nucai o rojoae 1932-1933 ronos Ha
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VYKpanHe, HO M Ha3blBaJI JDKEUAMH JAPYTHX KYPHAIUCTOB, KOTOPBIE
coo0uIanu 00 ATOW Tpareauu.

B TO xe BpemMs MHOrM€ U3 HWHOCTPAHHBIX KYPHAJIMCTOB,
noceTuBminx  Poccuto, HU3  CHMIIATU3UPOBABUIMX  COBETCKOMY
AKCIIEPUMEHTY MEHSUIM CBOM B3IJISA[bl M HAauMHAIM 3aHUMATh PE3KO
aHTUCOBeTCKHE mo3utnu. OAMH W3 TPUMEPOB MOAOOHBIX MEPEMEH
MOCKOBCKUM KoppecnonaeHT «fOnanren Ilpecc narepuenmuemn ¢ 1928
o 1934 r. FOmxun Jlationc. 3a roasl mpeObIBaHUS B «pae sl pabodux»
OH TPEBpATUIICS B KECTKOTO KPUTHKA COBETCKOI'O IKCIIEPUMEHTA U B
kHUre MemyapoB «KomanaupoBka B yronuto» (Assignment in Utopia,
1937) 3aHs171 pe3KO aHTUCTATMHCKYIO U aHTUCOBETCKYIO MO3UIIMIO.

HckpeHHOCThIO AblIAaT CTPOKU O Poccum mepBoro 3amajgHoro
dortorpada, mnonyduBmiero paszpenienne Ha cbéMku B CCCP  —
aMEpUKaHCKON XKypHaIUCTKU u Qortorpada Mapraper bopk-Yaiir,
aBTopa CTWIA «(pOTO 3CCE», OTPA3UBILECH CBOM BIEYATIICHUS B KHUTE
«Barisa, yerpemnénnbiii Ha Poccuto» [6] (Eyes on Russia, 1931), Ha
OCHOBE KOTOpPOH OBLIO CO3/1aHO JBa AOKYMEHTalbHBIX (uibma. [lepen
HaMH BCTAlOT peajbHble KAPTUHBI KU3HU COBETCKHX JIIOJIEH, KaKOh €€
yBUJENa *eHuwmHa — (ororpad. E€ BocxuIamm U yAUBISIN PYCCKUE
moau. OHa OT3bIBajaCh O HUX KaK O JIIOASX, MOJHBIX apTUCTH3Ma OT
MPUPOJIBI, C XOPOIIMM YYBCTBOM PUTMa U MY3BIKH, HO CTpaHa B LIEJIOM
naneko ycrynaia B TexHnueckoM riane CIIA u crpanam EBpomnbl.

OxoHoMuueckuid kpuszuc 1929-1933 rr., pa3puBlmiics Ha (oHe
pemnTenbHbIX  ycnexoB rnepBor  matuietkn B CCCP, 3actaBun
MUJUTMOHBI MPOCTBHIX aMEPUKAHIEB 33yMaThCsl HAJl HECOBEPILIEHCTBOM
TOCIIOJICTBYIOIIEH CHUCTEMBL. BMecTte ¢ TeM MOIIHBIM TOABEM
3a0aCTOBOYHOTO, IIMPOKOE AHTUBOCHHOE U aHTU(AIIMCTCKOE ABUKEHUE,
poct aBroputera Komnaptuu CIIIA, mOBOPOT MHOTMX MpEACTaBUTEIICH
XYyJI0°)KECTBEHHOM MHTEJUIMT€HIIMH «BJIEBOY», X OOpallleHHE K MAPKCU3MY
— BCE€ 3TO HANUIO OTPAKEHUE B KyJnbTypHOM ku3Hu CIIA wm cozgano
MPEANOCHIIKA JJIs KAYECTBEHHO HOBOI'O 3Tana B Pa3BUTHUU COBETCKO-
AMEpPUKAHCKUX  KYJIbTYpHBIX CBsi3ei. B 310 BpemMa cambiM
pPacIpOCTPAHEHHBIM JKAHPOM CTAHOBHUTCS ITyTEBOM OYEPK, XOTS HE PEIIKO
MOXHO BCTPETHTh 3apUCOBKY, MHCbMO, COLMOJOTHYECKHN WU
YKOHOMUYECKHNM ATIO/I.

C 1933 ropa, nocyie yCTaHOBJICHUS UIDIOMATUYECKUX OTHOIIIECHUM
¢ CCCP, kynbTypHBIE€ CBSI3M HAUYMHAIOT Pa3BUBATHCS 00JI€€ HHTEHCUBHO.
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Opnako  ompenensitomiuM ~ (GakTopoM B pa3BUTUU  COBETCKO-
AMEPUKAHCKUX CBS3€H ObLI COLMAIbHO-IICUXOJOTMYECKUI MOBOPOT B
CO3HAaHUMU OOJIBIIMHCTBA AaMEPUKAHCKOTO HapoJa, TMOJ BIUSIHHUEM
Bemkoit  OKTA0OpbCKOM  COLMATMCTUYECKON PEBOJIIOLUHU, KOTOPBIN
ycuiriicsi UMeHHO B «KpacHble TpuauaThie».

KHura amMepukaHCKOro TOCYAapCTBEHHOIO U  IOJUTHYECKOIO
nesrens, auniomara Jxoseda Jauca «Muccust B MockBy» (Mission to
Moscow, 1941) [7], nanmucanHas uMm B niepuo]i rpedbiBanus B Poccuu ¢
1937-1938 rr. B xauectBe nocna CHIA, npencraBisieT coOOl LEHHOE
CBUJICTENILCTBO  JIOOpOXKenareJbHOro  OoTHomeHus Kk Poccun
opunmanpbHoro Jguna. B menmom, Oyaydd — IPOCOBETCKOM U
IPOCTAIMHCKOM, KHUra memyapoB JDk. [I3Buca «Muccus B MOCKBy»
crana oecrcesiepom B CIHIA. Xapakrepusyroiascs B BbICIIEH CTEICHU
JOKYMEHTAJIbHOCTBIO, OHA COJEPKUT HA KaKJIOW CTPaHUIE CCHUIKM Ha
MCTOYHUK: OPUIIMATIbHYIO U YACTHYIO NIEPENUCKY, THEBHUKOBBIE 3aITUCH,
CIIyK€OHbIE 3alliUCKW, 3aMETKM W KOMMEHTapHUH, XPOHOJOTUYECKU
noBeiéHHbIE 10 OKTsI0pst 1941 roma. [esitensHOCTh J[PBHCa HaA mocTty
nocna CIJA B CCCP nponomxkanace ¢ ssaBapsa 1937 roga no BecHsl 1938
rojia, T.€. MPUIIACh HA MUK «IOJUTHYECKUX PENPECCUil», a MOTOMY
anuHblii  mociaHHuk  @D. Py3BenbTa W €ro  CBHUAECTEIBCTBA O
MPOUCXOAUBIIMX B Ty IOPY COOBITHUSIX, a TaKXKe€ caMa €ro KHWra
MPEICTaBISIET OrpoMHbIA UHTEepec. Kaura «Muccust B MOCKBY» 10 CUX
op CUMTaercs oO0pa3slioM  «HU3KOIOKIOHCTBa»  MPOCTAJIMHCKOU
JUTEpaTyphl, Korma-nubo myosukoBaBmierocs 3a npenenamu CCCP u
CTpPaH COLMAIIMCTAYECKOro Jjiarepsa. Bocnpusarue Poccun amepukaHckon
OOILIIECTBEHHOCThIO ~ 3HAYUTEIBHO  OTJIMYAIOCh  OT  BOCHPHUATHS
Oo(pUIIMATBEHBIX KPYTOB.

HecmoTpss Ha yCTaHOBJIEHUE JUIUIOMATHYECKUX OTHOIICHUH
mexay Poccueit u CIIIA B 1933 roay, amepuKaHCKHE rOCY1apCTBEHHbBIE
MHCTUTYTHI paccMarpuBaid Poccuio kak MOTEHIUATbHOIO MPOTUBHUKA U
UX TOJIUTUKA B OTHOILIECHWM HAlllel CTpaHbl Oblia B BBICIICH CTENEHU
HEOTHO3HAYHa.

[IpocThie *e amMepuKaHIbl BCETAa, 3a4acTyl0 BOMNPEKH BIACTSM,
otrHOCUIHUCh K Poccum ¢ cummaruen. Ilpumep tomy — Mapra [donn. B
Poccun kaura Maptel Honn «M3 okHa nocosnbcTBay (Through embassy’s
eye, 1939) xors u paccMmaTpuBajiach KaK «II€HHOE CBHJIETEIHCTBO
OeCpHUCTPACTHOIO OYEBHUALA» U HOCHJIA BO MHOTOM IIPOIAaraH IuCTCKHMA
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xapakTtep, Boiia B 1942 romy c Oonbmmmu Kymopamu. B pycckom
BAPUAHTE KHUTU HET HU cjoBa O royioge B IloBomxbe B 1932- 1933
rojiax, 00 yapy4Jarouieil HMILIETEe PyCCKOr0 KPECThSIHCTBA, O TapakaHaxX U
KJIONaxX M yOOXKECTBE PYCCKUX TYaJETOB — TO €CTh O TEX «MeJoYax», Ha
KOTOpble HE O00palllaéT BHUMAHHME PYCCKHUM UM KOTOpPBIE HWIPAIOT
3HAQUUTENIbHYI0 POJIb B KHU3HU JIOOOr0 aMepHKaHLa WIM €BpOMeHna.
PacckasbiBas Ha CTpaHUIAX CBOEM KHUTH O T€X WJIM MHBIX HEYJ0OCTBAX,
M.lonn HE B KOEH Mepe HE CTPEMUTCS OOMAETh MOMIOOMBIIYIOCA €
CTpaHy, OHa JHIIb KOHCTAaTUPYEeT TOT (PaKT, YTO €CTh €HIe HaJ 4YeM
paboTarh, U 3aNpPEIICHHBIX TEM HET, & TAK K€ HE CTOUT 3a0bIBaTh, YTO
KaK MCTUHHAA XEHIIMHA, U IIPU TOM aMEpUKaHKa, OHa MPOCTO HE MOTJia
He 00OpaTUTh BHUMAHHE HA HEKOTOPHIE BEIIM. B KOHEYHOM K€ CUEeTe MBI
emie pa3 yoOexdaemMcs B PA3HOCTH MEHTAIHOCTU PYCCKOIO H
amepukaniia. M. Jlonn Obuia ofHa W3 MEPBBIX, 3aTPOHYBIIIEH B CBOEM
MPOU3BEICHUH OBITOBYIO CTOpPOHY *U3HH B CoBerckoi Poccuu, o yem
MHOTHE U3 HallIUX COOT€YECTBEHHUKOB HE MOTJIM U JOTa IbIBATHCA.

Bropas MupoBas BOHHa SBWJIACh CEPbE3HBIM HCHBITAHUEM IS
COBETCKO-aMEPUKAHCKUX OTHOILIECHUM, B TOM YHUCJE U JIUTEPATYPHBIX.
HecMmoTpss Ha MNOJUTHUYECKOE M HUIACOJOTMUECKOE MPOTUBOJCUCTBUE
AMEPUKAHCKOTO TOCYJapCTBEHHOrO ammapara M NpaBslIuX KpyroB
CIIIA, cpenu psAOBBIX aMEPUKAHIIEB UHTEPEC U cuMIIaTun K COBETCKOM
Poccun B roawl BOMHBI ObLIM OTpOMHBI. HecMOTpsi Ha Bce TPYIHOCTH,
MHOTHE aMEPUKAHCKHUE KYPHAIUCThI CAMOOTBEPKEHHO MCIOJHSIN CBOU
00s13aHHOCTH, paccKa3blBasg MHPOBOM  OOIIECTBEHHOCTH O CYpPOBBIX
BOEHHBIX OYyIHSX, pamocTd mnoden W ropeun mnopaxenuil. [lamurpa
MHEHH  WHOCTPAaHHBIX  KOPPECIOHAEHTOB  ObUla  IIMPOKOM U
pa3HoOOpa3Hoil, U OHa (popMHUpoOBaIa MUPOBOE OOIIECTBEHHOEC MHEHHUE,
BHOCSI CBOM BKJIaJ] B 1T00OEy HaJ OOLIMM BParom.

Knura penopraxeit 3. Konaysnna «/lopora na Cmonenck» (1942),
kHura xypHanucra J[. bpayna «Poccus 6opercs» (1943) pacxoaunuch
HEBUJIAHHBIM THPAXKOM. YK€ B IE€pBbIE Mecslbl BOMHBI O. Kommysin
yOeauiICcss BO BCEHAPOAHOM XapakTepe oTnopa, KoTopblid Poccust naBana
Bpary. OH mnHcal O CTOWKOCTH COBETCKHX CoOJijlaT Ha (poHTe,
CpaXaBIIMXCS HA AJbHUX MOJACTYIAX K CTOJMIIE, O MEPBBIX BO3IYIIHBIX
TapaHaX B MOCKOBCKOM HeOe€, O MOJPOCTKaxX, MPUIIEANINX Ha 3aBOJ, O
TE€X ThICSYAX JIOJEH, KOTOpbIE JHEM W HOYBIO PBUIM OKOIBI O]
Mocksoii. B kHHre Bolpaxkaercst yO€KI€HHOCTh aBTOpa B CIJIOYEHHOCTH
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Hapona Poccuu, B €ro rOTOBHOCTH NEPEHOCUTH BCE TITOTHI BOEHHOI'O
BPEMEHH, B €ro €IUHOAYUIHOM MopbiBE NoOenuTh Bpara. OueBupell
OouTBbl 32 MOCKBY amepukaHCKuil koppecnonaeHT Kappomn Yomnac B
kHure «Mbl B 3ToM ¢ Poccueit» (We’re in this with Russia, 1942)
BBIpaXajl YBEPEHHOCThb, 4YTO MOCKBa BBICTOMT, HECMOTpPsSI Ha HEXBATKY
BOEHHOM TEXHHMKH, OTMeUasi, 4TO coiaarsl u odpuuepsl KpacHoit Apmun
ObLITM MOpPAJIBHO Ha OYEHb BHICOKOM ypoBHE. butee Ha Bosre mocBsTun
ceoro kHury «l'om Cramunrpama» (The Year of Stalingrad, 1943)[8]
anrmiickuii myomuuuct A. Bept. OH 00bEKTUBHO OIIEHMBAET 3HAUYCHUE
ATOl OWTBBI, OTMEYAET €€ OYKECTOYEHHBII U OECKOMIIPOMHUCCHBIN
Xapakrep. He ocTancs HE3aMEUECHHBIM VHOCTPaHHBIMH
KOPPECIIOHICHTaMHU I'epOoU3M U xureiien JIennHrpana.

[IyOnukoBaIuCh BO BpeMsi BOMHBI M Takue pabOThl, B KOTOPBIX
BbICKa3bIBaloch HenoBepue Kk Coerckor Poccnm, comepxamich
NpU3bIBBI K OJUTENBHOCTH 10 OTHOMIEHWI0O K Hel. K wux uwciy
oTHOcUTCsl, HampuMmep, pabora C. Heapunra «Coserckuii Coro3 Kak
mupoBas nepxkaba» (The Soviet Union as a World Power, 1979) [9],
n3pagHas B CIIHA B 1945 1.

3HaYUTENbHASL YaCTh JIMTEPATYPHI, U3/IaBABIICKHCS B TO BPEMs B
CIHA wm AwnmmM, HOCWIIA TO3HABATEIbHBIM XapakTep. ABTOPBI
CTPEMIIINCH YIOBJIETBOPUTH BO3POCIIMM HHTEPEC CBOETO HACENEHUSA K
Coserckomy Corozy. B kaurax A-P. Bunesmca, M. JIo66a, B.Vaiita, P.
bakka packpplBalNCh HAllMOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTH PYCCKOrO Hapoja,
ycnoBusa xu3HM B CoBerckom Coro3e, naBanach XapaKTEPUCTHKA
OOIIIECTBEHHOTO CTPOsI, SKOHOMHUKH, UX (DYHKIIMOHUPOBAHUS B YCIOBHSIX
BOVHBI IPOTHUB [ €pMaHnM, UMENNCH CBEAEHUS O KYJIbTYpPE U JIUTEPATYPE
Poccun 1 MHOTHX JIpyrux npooiemax.

Takum oOpazom, 1941 roag MOKHO CUMTATh HAYAJIOM HOBBIX, OOJIEe
JTIOBEPUTEIBHBIX U APYKECKUX OTHOIEHU Mexay CoBeTckon Poccuen n
CHIA. I'ymanutapuble KOoHTakThl Mexay Poccuern m CIIA B 20-40-¢
roJbl MPOJOJDKAIA UHTEHCUBHO pa3BUBAThCs. BTopas MupoBas BoWiHA B
ITIOJTHOM Mepe BBISIBWIIA B3auMHbIE cuMmiatuu HapogoB Poccum n CIIA.
OO0o0r0HO OTpEelMBIIMCH OT oO0Opa3a Bpara, Halld CTPaHbl CTajlu
COIO3HMKaMU. B 3TOT mnepuoa IPOUCXOAUT AKTUBHBIA KYyJIbTYPHBIN
OOMEH,  3aKJaJpIBalOTCA  MPOYHBIE  OCHOBBI  JIOJTOBPEMEHHBIX
KYJbTYPHBIX OTHOLIEHWW, KOTOPBIE HE PYXHYJH B CaMble MPAYHbIC
BPEMEHA «XOJIOJHON BOWHBI», KOTJAa IPAaBUTEIbCTBA O0EUX JEpiKaB
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HACTOWYMBO CTApPAJIUCh IIPEBPATUTH KYJIbTYPYy W JHUTEpaTypy B
3QJI0’)KHUKOB TOJIUTUKU MMPOTUBOCTOSTHUS.

Cerognss B Poccum octpo crour mnpodiemMa HalMOHAJIbHOTO
CaMOIIO3HAHUS U OCO3HAHMSA, OT PEMIEHUsS] KOTOPOM 3aBUCHUT HE TOJIBKO
BOIIPOC JTAJBHEHMILIETO pPAa3BUTUA CTPaHbl, HO U €€ BbBDKUBAHUS B
HACTOSILIEM. JIEUCTBUTENBPHOE  JIMYHOE WM HAOMOHAIBHOE
CaMOOCO3HAaHUE HEBO3MOKHO 0€3 3HaHUM M y4y€Ta CTOPOHHEW OLIEHKH.
[TyOmuuucTryeckas JIuTepaTypa, IpeICTaBIAoNIas B3Il THOCTPAHIIEB
Ha Hally CTpaHy, IOMOTraeT B OCMbICIIeHHH oOpa3a Poccuu 3a pydexom.
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XPOHUKA

XXXIII Beepoccniickas HayyHast KOHGepeHuus «o0posirodoBckue
yTeHus. JIMYHOCTH M 0011ECTBO B KOHTEKCTE HCTOPHYECKOIO
BpeMeHn», 5-7 ¢gheepana 2009 2.

B HwxeropoickoMm rocynapcTBEHHOM yHuBepcuTere um H.A.
HoOpomo6oBa npoma XXXIII Beepoccuiickas HaydHass KOH(QEpeHIUs
«/loOpontoboBckue uTeHusl. JIMYHOCT M OOIIECTBO B KOHTEKCTE
ucropuueckoro Bpemenun» (5—7 deppaist 2009 r.), a Takke Hay4dHbIC
YTEHUsI U KPYIJIbIE CTOJIbI, TOCBsmIEHHbIE 100-1eTHIO CO AHSA POKACHUSA
JUTEpaTypHOro Kputhka, nyonmuuucra m xypHanucra b.C.Propukosa
(anpens 2009 1.).

OuepenHas Bceepoccuiickas Hay4Has KOH(epeHIHs
«/1oOpoito00BCKME UTCHUS» ObLTa OpTaHU30BaHa U MIPOBEJICHA B TECHOM
COTpyAHUYECTBE Kadeapbl KyJIbTYpPOJIOTUH, UCTOPUU U JIPEBHUX SI3BIKOB
(3aB. Kaeapoii TOKTOp UCTOPUUECKUX HayK, mpod. B.M. Ctporenkuii) u
Hukeropoackoro rocynapCTBEHHOTO JUTEPATYPHOTO MEMOPHUAIBLHOIO
Mmy3zest H.A. JIo6ponto6oBa (nupekrop JI.LEO.MoTtopuHa 1 3aM. 1upekTopa
1o HayyHoH pabore ['.A.JlMurpureBckas).

Cpenn y4acTHHKOB KOH(EepeHLHMH ObUIM, KPOME HUKETOPOILEB,
yuensble u3 Kazanu, Bnagumupa, Cy3gans, Yursl, Cankt-IleTepOypra. B
coctaBe KOH(pepeHUUH padoTaau BOCEMb CEKLHH, a TAKXKE COCTOSICS
Kpyriibii cToi «JloopomoboBckue urenus. MITorn u nepcrnekTuBbI».

B xome paborei mepBod ceknuu  (pykoBoautesib LA
JImuTpueBckasi) ObUIM pacCMOTPEHBI MOJHATHIE B cBoe BpeMs H.A.
J10OpOt000BBIM M €r0 COBPEMEHHUKAMU TTPOOJIEMbI B3AaMMOOTHOIIICHUS
JUYHOCTH M OOILIECTBA, a TAK)KE BOIMPOCHI KPACBEACHUS U MY3€€BEICHUS.
B pabote cekuuu npuHsiau ydactue 12 noknaguukoB. VX BeICTyIUIEHUS
ObLIM TOCBAIIECHBI JUTEparypHbiM cBa3siM H.A. JloOpomtoOoBa u ero
JuTEepaTypHO-KpuTHUecKon nearenbHoctd (nou. E.B.KuomynoBa —
HI'JIY, A.B.Kypoukuna-Jlesuna — HI'TIY, E.B.CoboneBa — HIJIY,
E.B.KypbakoBa — HIJIY). Ilpobiemy coxpaHeHHs JHTEPATypHBIX U
ApXUTEKTYPHBIX MaMITHUKOB KYJIbTYPHOTO Hacieaus A00pOoIt0OOBCKOMN
anoxu mnoaHsuM B cBoux pAokiagax W.B. IlerpoB — [lemaprament
apXUTEKTypbl ropoackod Anvmunuctpaunu Hwxaero Hosropona,
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T.C.PerkoBa — HI'ACY, n.o.H., npod., H.I'Tamaii — BIID,
A.A.JlaBeinoBa — «OtHOC», [.A.[murpueBckas u JI.M.MotopHas —
my3eit H.A. [{o6pomnto6oBa u apyrue.

JInuHOCTH, OOIIECTBO U UCTOPHUS B KOHTEKCTE aHTUYHOMN KYJIbTYPbI
CTaJii MPEIMETOM PACCMOTPEHUS HA CEKLIHUH, KOTOPOU pyKoBoawi B.M.
Crporenxuii. C pokjiagamMy BBICTYNHIM, KPOME AaclHUpPaHTOB, I.W.H.,
npod. A.B.Maxmarok — HHI'Y, gon. A.B.Xazuna - HITIY,
A.A.PribakoBa — HI'JIY, M.I1.Camoiinosa — HI'JIYV u np.

N3BecTHO, 4TO TyOOKHMII MHTEpeC K aHTUYHON HMCTOPUHU Halllell
CBO€ OTPAKEHHE TAaKXKE B JINTEPATYPHO-KPUTUUYECKHX CTAThSIX M
peuens3usx H.A. JloOposro6oBa.

Brictynienusi 14 y4acTHMKOB B JIBYX CEKIMSX OBLIM MOCBSILIECHBI
¢unocopckuM, KyJabTypOJIOTMYECKMM M 3CTETUYECKUM MpobieMaM
HUCKYCCTBA M POJIM HUCKYCCTBA B PACCMOTPEHUM TEMbl JMYHOCTH M
oOliectea B MeHswoneMcs Mupe. PykoBoauTensMu CeKuuid ObLIM
kaHgugat  ¢wiocodpckux Hayk, jgoun. J.A.CkonmuMH #  JOKTOp
HCKYCCTBOBEAUECKUX HayK, mpod. A.H./JoHuHn.

Peur mna o0 yHUBepcambHOM NPUPOAE SBICHUNW HCKyCcCTBA U
kyabTypbl (H.B.Xutpyn — HI'ACY), d¢unocopun KynbTypel Yy
XK.Pancvepa (H.A.Ckommmn — HIJIY); o rpaBoopax ayrcOyprckux
MactepoB nepBod monoBuHbl XVIII B. B Poccum (H.B. CBupuna —
HHI'Y, o rpaduueckux unTepnperanusx odOpa3oB «CioBa 0 MOJNKY
Uropese» (H.B.KBau — HIJIY), o xymoxnuke P.A.Crynune, ero
nenarorudyeckoi aesitesibHocTH U TBopuecTBe (E.C. AkumoB — HI'JIY) u
7ip.

B paccmoTpeHnHn UCTOPUKO-KYJIBTYPHOI'O IPOLIECCa U €ro peanui
B 3apyOeXHOIl M OTEUYECTBEHHON JIHUTEparype (PyKOBOJIUTEIU CEKIIMA
nokTop (¢unonornvyeckux Hayk, npod. 3.M.Kupuoze — HIJIY wun
KaHAuAaT guiongornyeckux Hayk, npod. H.B. XKusomymoa — HIJIY)
MpUHSIM yyacTue 16 dyenoBek. bpuin 3aciymanbl 1 00CYXIEHbI JOKIaAbl
o peueniuu TBopyecTBa O.Mannensintama B ABctpun (A.E.JIoOkoB —
HI'JIY), XKutue ABakyma Iletposa (mou. K.FO.Kanusisuk — HI'JIY), o
®pancya Mopuake n @panuuu XX B. (npod. 3.U.Kupnoze — HI'JIY), o
tBopuectBe C.I'.Koner (mou. C.M.®omun — HIJIY), o «Pykonucsax
I'onzarm» u «llucemax Acnepna» (mgon. M.K.bponnu — HIJIY), o
pomanax JI. Jlomxa (mou. O.A.Haymoa — HI'JIY); o XynoxecTBeHHO-
bunocopckux konuenmusax Bsu.M.MBanoBa u P.Y.OMepcona (kanauaat
¢unonornueckux Hayk J[.B.bocnak — HI'JIY); o mpoOneme renesuca
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ACTETUYECKOro (DEHOMEHA «MeNaHXxonus» (KaHauaar (UIOIOTHYECKUX
Hayk A.I'. CagoBHukoB — HI'JIVY).

Uctopuueckon cexnuen «lIMBUIM3aIMOHHBIA MOAXOJ K OLIEHKE
HUCTOPHUKO-KYJIbTYPHBIX TPOLIECCOB U SIBJICHUW» PYKOBOJWJA JIOKTOP
ucropuueckux Hayk, mpod. O.H.Centorkuna (HI'JIY). beuin 3aciyiiansl
1 00CYXKJI€HbI JOKJA/bl, TOCBALIEHHBIE PACCMOTPEHUIO BO3MOXKHOCTEHN
IMBWIA3AMOHHOTO TOJX0JIa B OLEHKE BIMSHUS JIMYHOCTH Ha XOJ
ucropun  (mpod. O.H.Cenrorkuna — HIJIY), o Heusz0exHOCTH
CTOJIKHOBEHUSI POCCHUMCKOM M AMOHCKOW IMBWJIM3alMK B Had. XX B.
(mou. O.FO.Iaporpaackas — HHI'Y), o paaukaibHBIX ABUKCHUSIX B
OPI" (nou1. b.A.HouBuna — HI'JIY) u nip.

Cexuuto  ¢unocopun  u  KyapTyposiorun  «lIpoGrembl
B3aUMOJICMCTBUSA JIMYHOCTM M OOIIECTBa» BO3IJIaBUJIA KaHIUJAT
dbunocopckux Hayk, gou. O.K.Illumanckas (HI'JIY). beutn 3acimymianbl
U OOCYXIEHBl JOKJaAbl O crHeuupuke MeKKOH(PECCHOHAIBHBIX
oTHoweHul B pycckoit punocoduu (mou. O.K.1Iumanckas — HI'JIY), 06
WHJIMBUIyaJlbHOM U TUIIHMYECKOM B TBopuecTBe J.Porrepnamckoro (JI.B.
CodponoBa — HITIY), o dunocodckoit Moaenu JIUYHOCTH Y
I'.B.Ilnexanosa (JI.M.ITonoBunkuna — HI'TIY) u nap.

Bcero B pabore koH(pepeHuMH mNpuHAaM ydactue okoino 100
YEJIOBEK.

[Io pesynbratam padorel XXXIII Bcepoccuiickoil Hay4yHOH
KOH(pepeHun «/{o0poato0oBckre YTeHUs» ObUIM MPUHSATHI CIEIYIOLINE
MPEAJIOKEHUS:

o [Ipugate HayyHoil  KoHQepeHIMH  «Jl0OpomoOOBCKHE
YTEHUS» MEKIYHAPOHBIN XapaKTep, aKLIEHTUPOBAB OOJIbIIIOE BHUMAaHUE
Ha mpoOnemax ¢uiaocoduu, KyJIbTypbl, HCTOPUU U OOLIECTBEHHO-
nonutuyeckoit meician XIX B. H.A. JIoOposiro60Ba 1 €ro OKpy>KEeHHUSI.

o Pacuuputs reorpaguro «/100ponto00BCKUX YTEHUIY.

o BoiienuTh B caMOCTOSTENbHYIO ceKlMio «My3eeBeneHne» u
MPUBJIEYb K pabOTE M3BECTHBIX MY3€O0JIOTOB U NPEACTABUTEICH My3eeB
u3 Poccuu u u3-3a pyoexa.

Ha Hwxeropoackux ureHusix, mocBsmeHHbIX 100-meturo co mHs
POXIIECHHUSI JIUTEPATypHOTO KPUTUKA, MNYOIMIUCTa U KypHAIHUCTA
b.C.PropukoBa, kak 3aMeTws1 BIOCJIEACTBHM ChiH bopuca CepreeBuua
J1.b.Propukos, noaApoOHO 0XapakTepPU30BaBIIUN TBOPYECKYIO
JEeSATEIbHOCTh CBOEr0 OTIA, Pa3roBop MpOXoAWa B (opme CBOOOTHOTO
MYTEMIECTBUS 110 BPEMEHHU, CUTYAIlMOHHBIX CpaBHEHWW W Juajora
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MOKOJICHU WHTEJUIMTCHIIMU. BBICTynaBiive  OTMeYalid, YTO MEUThI
J1oOpo000Ba U €ro COpaTHUKOB HE HAIJIM BOIUIONICHUSI B COBETCKOM
rocyAapcTBe, KOTOpOe, MOryOUB JECATKA MUJUIMOHOB CBOMX COTpaXJaH,
Cpea KOTOPBIX ObUIO HEMAJO BBIJAIOLIMXCS JIMYHOCTEH, U caMO Mallo,
JTUCKPEAUTUPOBAB KOMMYHUCTUYECKYIO YTOIIHUIO.

UteHus mokaszajiu, 4To LIEHHOCTh Hacienus JloOpomroOoBa U ero
COPaTHUKOB B CHUJIE JlyXa ATUX TaJAHTJIUBBIX JIIOACH, B UX CTPACTHOCTH B
OTCTaMBaHUW  CBOMX  T'YMAaHUCTUYECKUX  YOCKIEHUU, B  HUX
OCCKOpPBICTHOCTA TPU3HAHUU JYXOBHBIX IIEHHOCTEH HEMPEXOsIIuMU
Ka4eCTBAMH, 3HAYUTEIHLHO MPEBOCXOAIIMMHU MarepuasibHbie. OdeHb
obctosiTenbHBIM ObUTO BhICTyIUIeHUE JI.H.BacuiabeBoii, 3aB. oTrnenom
XYyJI0’)KECTBEHHOM JIUTEpaTypbl KypHana «l/IHOCTpaHHas JIHUTEpaTypay.
OHa pacckazajla O TIEPCIEKTUBHBIX IIJIaHAX MYyOJUKAIMK HOBBIX
MPOM3BEJICHUN 3apyOeKHOM JUTEepaTyphbl, 00 HCKYCCTBE INIEPEBO/IA,
TPYAHOCTSIX, KOTOPHIE CETOIHSI TEPEKUBAIOT TOJICTHIE JMTEpPaTypHbBIC
KypHaibl. C TIOSBJICHUEM  COBPEMEHHBIX JJICKTPOHHBIX CPEACTB
MH(pOpMAIIMU YUTATEILCKUN UHTEPEC K HUM 3HAUUTENBHO cKazaics. Tem
HE MEHEE, €€ BBICTYIUICHHE BBI3BAIO AKTHUBHOE OOCyxjeHue. bbuu
BBICKA3aHbl pPa3JIMUHbIC MPEIJIOKEHUS M TOXKEJIaHUs, KaKuM 00pa3oM
aKTUBU3UPOBATh CTYJACHYECKHMI W TNPENoJaBaTelIbCKU HHTEpeC K
«IHOCTpaHHOU JIUTEPATYPE» U APYTUM JTUTEPATYPHBIM KYyPHAJIaM.

B.M. Cmpoeeykuti
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Hay4Ho-npakTu4eckuii ceMuHap

«CJ10BO B IPOCTPAHCTBE JHAJIOTA KYJbTYP»
9 okmaopa 2009 2.

B naugane oxtsi0ops 2009 rona Ha xadeape Hemenko (uaosoruu
HI'JIY  cocrosincs  Hay4yHO-TIpakTH4eCcKuhd cemuHap «CiioBO B
MPOCTPAHCTBE AHANIOra KyJbTyp». OCHOBHBIMH TeMamMu OOCYXKIACHUS
CTalM KYyJIbTYpHAas LEHHOCTh CJIOBA, CMBICIOBOM ITOTEHIMAN CJIOBa
(IBHBIE W CKPBITHIE CMBICIbI, BTOPUYHBIA CMBICIT), B3aMMOJCHCTBUE
«CIIOBAY, «IOHATHUS» U «KOHUEINTa», IPOOJIEMBbl XyJ0KECTBEHHOT'O CJI0BA
Kak (poKyca aBTOPCKOI'O CJIOBA M CJIOBA 3MOXH, POJb CI0BA B IEPEBOAE U
B TPaHCISILIMM KYyJbTYpPHl, HM3Y4YEHHME CJIOBAa KAaK BXOXKICHHE B
MHOKYJBTYPY, Mpo0sieMbl (DYHKIIMOHMPOBAHUS CJIOBA B TOBCEAHEBHOMN
KOMMYHUKAIIAXA U p.

B pamkax mepBoro 3acemanus no teme «lIpoctpancTBo ciioBa u
MPOCTPAHCTBO AMCKypca» ObUIM 3aciyluaHbl Aokjiaabl jgoueHta JK.B.
HukoHoBont «®periMOBBIM aHAIU3 KAK METOJ JIMHTBUCTUYECKOIO
HCCIIEIOBAHUSL PEYEBBIX AKTOB B HAI[MOHAJBHOM IUCKYpCE» W JTOLIEHTA
H.E. baxaiikuna «O KkapHaBaJM3aluu 3JIEKTOPAIBHOIO CO3HaHUsA (Ha
npuMepe BbIOOpOB B Hemelkuid OyHaecrar 27 centsops 2009 r.)». B
paMKax BTOPOro 3acemaHus nmo teme «CMBICIOBOM IOTEHIMAN CJIOBA.
CIlI0BO Kak 3JEMEHT TEKCTa» C AOKJIAJaMH BBICTynWiIu JToueHt H.A.
IN'onmy6eBa «®DeHOMEH MpENeCHTHOCTA B IpamMMaTuke» U JoueHt E.B.
[ImucoB  «Jlekcuko-rpaMmaTHdyeckoe cBoeoOpa3We THIA  TEKCTa
«Andachtsbuchy.

Co cBoMMHM  COOOLICHHUSIMM TI0 TE€MaM  BBINOJHAEMbBIX
IUCCEPTALIMOHHBIX  MCCIIEIOBAHUM  BBICTYIIMJIM TAKXE AaCIHAPAHTHI
kapenpsl H.A. Yemyuna, M.A. ®aneesa, JI.B. Ilpuxoasko. B pabdore
CEMHMHapa TMPHUHAIM TAaKKE Yy4yacThEe KoJulern u3 MOpIoOBCKOro
FOCYJapCTBEHHOTO memarorndeckoro mHcruryra uM. M.E. EBceBbeBa,
aCIMPAaHThI U CTYACHTHI CTAPIINX KYPCOB (PAKyJIbTETa HEMEIKOTO A3bIKA.

E.B. [1mucos
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MeskayHapoaHasi HayYHasi KOH(epeHuust
«KoHuenTsl Xxaoca U MOPSAKA B €CTECTBEHHbIX U T'YMAHUTAPHBIX
Haykax», Huxxnuit Hosropoa — I'opoaenn
24— 29 okmaopa 2009 ..

MexnyHaponHass HaydHas KoH(epeHuus «KoHUenTel xaoca H
MOpsiZIKa B €CTECTBEHHBIX M T'yMAaHUTApHBIX HayKax» ObLIa MpPOBEJEHA
ABCTpUICKUM KYJbTYPHO—OOpPA30BaTEIbHBIM LEHTPOM (ABCTPHUIICKON
oubmorekor) Huxkeropoackoro rocyAaapCTBHHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO
yHuBepcutera uMm. H.A. JloOpomoOoBa coBmecTHO ¢ IloueTHbIM
KoHCynbcTBOM ABcTpun B Hmwknem Hosropome, Hwuxeropoackoit
rocyJlapCTBEHHOM KoHcepBaropuen (Akaaemueir) um. M.M. ['nuHKw,
[IpaButensctBoM  Humkeropojckoil 00acTu, aJAMUHUCTpALIMEH T.
Hwxnero HoBropona, uznarensctBom «Jlekom» (Huxuuit HoBropon),
aqMuHHCTpanuend ['opoxaenkoro pailioHa Huxkeropojckoit o061acTw,
['oponekuM HCTOPUKO-XYI0KECTBEHHBIM KOMILIEKCOM, DenopOBCKUM
MY>XCKUM MOHACTBIpEM B TI. l'opoatie, MUHUCTEPCTBOM MHOCTPAHHBIX U
€BpONEICKUX Jen ABCTpHUHM, ABCTPUICKAM KYJIbTYpPHBIM (opymMom
(MockBa), mocosbctBoM ABcTtpuun B P®, Yuuepcutetom 1. Bensl,
«ABCTpUHCKUM JIUTEpaTypHbIM oOmmecTtBom» (Bena), Jlutepap Mexana
(Bena), maructpatrom 1. Bensl, M3narensctBoM «Anomion» (Bena),
yHuBepcureroM r. JIuHia, bopo mo MexayHapOJHBIM KyJIbTYpHBIM
CBS3SM IpU MpaBUTENbCTBE (eaepanibHoM 3emiun Bepxnsis ABcrpus
(JIuaw),  ynuBepcurerom 1.  [yiicOypra-Occena  (I'epmanus),
«AxkageMuuecko ciayxk00it  oomeHoB» (I'epmanus), «OOmecTBOM
POCCHUICKO-TEpMaHCKUX BCTpeu» (DCCEH).

Kondepennus nocpsiena namsatu Bengenuna [lImuar-Jlenriepa
(1942 — 2008), npodeccopa repMaHucTUKA BeHcKoro yHuBepcuTeTa,
JUTEpaTypoBela W JIMHIBUCTA, KOTOPBIM MPHUHSI HENOCPEICTBEHHOE
y4acTHe B TOATOTOBKE MEKIYHAPOIHOIO MTPOEKTA.

B kauecTBe TeopeTHMUECKOW OMoOpbl ObLIa HM30paHa KOHUEHLHUS
«Xaoca» U «IOpsAKa» B TEOPUSIX POCCHICKO — OEIbrUiCcKOro (Qpusuka,
dbunocoda u naypeara Hobenerckoit npemun Wibu [Ipuroxuna (1917 —
2003). lleap cuMmo3uyma - YCTAHOBJICHUE MEXIUCHUILIMHAPHOTO
auajora o TIpodiieMax Xaoca M MOpAdKa B €CTECTBEHHBIX U
I'YMaHUTApHBIX HAyKaX.
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OO0 uHTepece, KOTOpbIN BbI3Baja KOH(EpPEHIHs, TOBOPUT CPEeAH
MIPOYETO U COCTAB YYACTHUKOB — 3TO MPEICTABUTENIM TYMAHUTAPHBIX U
€CTECTBEHHBIX HAyK W JeATenu uckycctBa u3 Poccum, ABcTpum,
I'epmanun, CIHA wu Kanaasl. Pabouumu s3bIKaMu  MOCTYKUIA
AHTJIMMUCKUM, HEMELIKUA U PYCCKUM.

IInenapnoe 3aceganue otkpeuin pektop HIJIY mnpod. Bb.
Kuranés, mnpesuapent HIJIY mnpodp. I. PsboB, mpenacenarens
Poccuiickoro corwsa repmanuctoB noi. A. bemooparoB (CaHKT —
[TerepOypr) u C. Mpa3, nupeKkTop ABCTPHUIICKOTO KYJIBTYPHOTO (opyma,
aTTalle no KyJabType nocoibcrBa ABctpun B PO. Beero B nepBbiil 1€Hb
COCTOSUIACH JIBA TIJIEHAPHBIX 3acenanus: «KoHIenTsl Xxaoca u nopsjka B
KYJIbTYpE U SI3bIKE», JOKJIAJUMKaMHA Ha KOTOPOM BBICTYHWIM mpod. M.
[Imunr-Jlenrnep (Bena), mpod. b. lpénep (Hyiicoypr — Dccen), mpod.
E. I'punenxo (H. Hosropon), npod. B. byxapos (H. Hosropon), npod.
B. 3ycman (H. Hosropoa), mpod. 3. Kupnoze (H. Hosropon), u
«KoHnenTel xaoca W MOpSAKAa B JIMTEPAType», Ha KOTOPOM JOKJIAJIbI
npountanun npod. H. IlecroBa (ExarepunOypr), mpod. M. Mriomiep
(Bena), npod. M. Xombruep (MucOpyk), npod. V. Penenep — XeHke
(Occen), mpod. X. bocce ([yiicOypr — Occen). Takke cOCTOSIIOCH
BeicTymuienne O. ['pyOep (JIuHI) 11 cymaTeneil KypcoB MOBBIILICHHUS
KBAIM(PUKAIIMK O POJIM CyACOHOTO IMEPEBOAYMKA B PACCICIOBAHUHU U
cynebHom 3aceganuu. Bedepom 24 oxTsa06ps B bousbiiom  3ane
Huxeropoackoi rocyaapcTBEHHOM KoHcepBaTopuM (AKaJeMUU) HM.
M.H. I'muaku cocrosicss KOHIEPT «OT Xaoca K MOPSIAKY B MY3BIKE».

BrieznHoe 3acenanue koHpepeHnuu mponuio B r. I'opomaue 25
okTs10pst 2009 r. 3acenanue cocTosI0Ch Npu noajaepkke [IpaBurenscTBa
Hwxeropoackoit obsmactu, I'opoxmernkoro KpaeBegueckoro mysest
(mupexktop — B. BbpoBuna) u aamuuuctpamuu [‘opoaenkoro paioHa
(rmaBa agMuHHMCTpauu — A. MuneeB). B pabore cexium «KoHIenTob
Xaoca U MopsJiKa B TYMAHUTAPHOM 3HAHWM» MPHUHSJIM y4acTHE UT'yMEH
ABrycTuH, HaMecTHUK @DEIOPOBCKOTO MYXKCKOTO MOHACTBIpS B T.
I'oponue, npod. A. Jonun (H. Hoeropon), npod. M. Hukona (Mocksa),
nou. U. Yepenok (Kammuunrpan), npod. H. Unsuenko (H. Hosropon),
npod. @p. Yairr (Kanaga — CHIA), npod. B. Okeanckuit (Illys). Bo
BTOpoi cekinu «KOHLEeNnTsl Xaoca M MOPSAKa B HEMEUKOS3bIYHBIX
muteparypax» BbeicTynuiau . Kypi (Bena), A. Xepebun (CaHkr —
ITerepOypr), JI. [ludenko (JIsBOB), K. Ckopnsikoa (H. HoBropon), B.
Casuna (H. Hosropoxa). 3acemanuss mnpoxomwin B [opopenxom
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KpaeBequeckom myszee u mysee «/om rpadpunu Ilanunoit». B myzee
«dom rpadunu IlaHuHOI» 1151 YyYACTHUKOB KOH(EPEHUUU COCTOSIICS
KOHLIEPT  BOKQJIbHOM  MY3BIKM  CTYJI€HTOB UM  BBIITYCKHUKOB
Huxeropoackoit koncepBaropuu (kiacc npod. H. 3ycman).

26 oKTs0ps ObLIa OpraHrn3oBaHa padboTa JBYX KPYTJbIX CTOJIOB IO
npobiemMam  «Xaoca M TOpsiAKa» B TEOPUM UM IPAKTHUKE
MEPEBOJOBEACHUS, TUTEPATYPOBEACHUSA U JUHIBUCTUKUA. C TOKIagaMu
BeicTymiiii ipodp. M. AunekceeBa (Cankr — IlerepOypr), mpod. O.
CanoxnukoBa (H. Hosropon), mou. E. T'opneeBa (Kamununrpan).
MopepatopoM Kpyrioro crojia 1O MpodiemMaM MepeBOJOBEACHUS
BeicTynm wieH Coro3za mepeBoguukoB Poccum, nou. B. CaoOHukoB
(Hwxuauit Hosropon). Ha «Kpyriom ctosey», mocBsIeHHOM podiieMam
JUTEPaTypOBEIICHUS U JUHIBUCTUKH, BBICTYIHIIA Npod. A. ['puHinTEliHa
(Camapa), npod. A. Bonbckuii (Cankt — IletepOypr), nom.JI. ABepkuHa
(H. Hogsropon), k.¢.H. M. CeepmiioB (Mocksa), k.p.H. C. TamkeHos
(Mocksa), k.p.H. H. IIlanrunoBa (MockBa). B pamkax «Kpyrioro
cTojla» Tmpomnuia npe3eHTauus «CroBapss 1O  MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKaMn». ABTOpbl cioBaps — mnpod. B. 3unuenko (Opnecca),
npod. B. 3ycman, npod. 3. Kupnose, ipod. I'. Ps60B.

[TapamnensHo ¢ 3acemanusamu koHdepeHuuu B HIJIY Obuta
opranuzoBaHa paOora cekuun «KoHIenTel Xaoca W TOpsAKa B
MY3bIKQ&JIbLHOM HMCKYCCTBE B  HHKEropoAaCKoM roCyIapCTBEHHON
koHceparopun uMm. M.M. T'muakw»  (24.10.09 -  25.10.09).
PykoBoautens - npopekTop koHcepBaTopuu, pod. T. CugHesa.

3aKITIOYUTEIPHOE  MEPONPUATHE  MEXKIYHApPOJIHOIO  MPOEKTa
«KoHnenTel xaoca M MOpSAJKAa B €CTECTBEHHBIX M T'YMaHHMTApPHBIX
Haykax» cocrtosiack 29 okrsa6ps 2009 r. B I'epboBoM 3aie
Hwxeropoackor — spMapkd B paMKax  OPOrpaMMbl 14-ro
MexayHapoqHOrO HaydHO — HpoMbIIUIeHHOro ¢opyma «Poccus
Enunas». B mporpammy ¢opyma OblUla BKIIOYEHA JUIIOMAaTHYECKas
Urpa, MOCBAILICHHAS AHTUKPU3UCHOMY YIIPABJICHUIO B MEXIYHAPOIHBIX
OTHOLIEHHUSX. B npumioMarnyeckoi urpe, NpoxoIMBIIEH HA aHTJIMHCKOM
U HEMEIKOM f3bIKaxX, MPHUHSUIM Y4YacTUE CTYACHTHl (akynbTeTa
MEXyHAPOIHBIX OTHOLIECHUW, SKOHOMUKH U ynpasienus HI'JIY (nekan
— gou. O. MuponoBa). B kauecTBe NEPEBOJYMKOB BBICTYIHIIH
aBcrpuiickue cryneHtku K. Burre (ynuBepcurer r. Bensl) u M. Xoit
(ynuBepcurer r. MHcOpyka). MexayHapoaHass KOMaHAa 3KCIEPTOB, B
cocTaBe KOTOpoil Obuin OpuragHbiii reHepan X. DenbHEp, aTTalie o
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BOCHHBIM Bompocam noconbcTBa ABctpun B PO, C. Mpa3s, arrame 1o
KyJbType nocoibctBa ABctpun B PD, npod. A. Ceprynun (¢pakynbTer
MEXIYHApOJIHBIX OTHOuIeHUuH yHuBepcurera r. Cankrt-IletepOypra),
BBICOKO OllI€HUJIa MOAroToBKY cryAaeHToB HI'JIY kak B oOmactu Teopuu
MEXyHAPOJHBIX OTHOLICHUM, TaK U B MPAKTUKE BEJICHUS IIEPErOBOPOB.
Mopeparopom urpsl BeicTynuia npesunent HIJIY, mpod. I'. Psabos.
ABtop uaen — npod. . Mutun (ynusepcurer C. Kaponuna, CIHA —
HI'JTIY). Koopaunarop npoekta — npod. H. I'ponckas (HI'JTY).

[Io uToram paboThl OyAeT HW3[aHa KOJUIEKTMBHAasi MOHOTrpadus
«KoH1enTel Xaoca M MOpSAJKAa B €CTECTBEHHBIX M T'YMaHHMTApPHBIX
HayKax».

K. H Muwuna, T.I1. Cmuprosa

175



BECTHUK HI'JIY. Beinyck 8. Xponuka

MexayHapoaHasi KOH(pepeHuus
«DpaHuny3cKkui A3bIK U KyJbTYpa @panuun B Poccuun XXI Bekay,
HI'JIY um. H.A. [loOopoJiro0oBa
2-3 nosaopa 2009 zooa

Bropas MexayHapoJHas HayYHO-NPAKTUYECKass KOH(MepeHUIUs
opranu3oBaHa B npenjasepun roga ®panmuu B Poccun u Oblia BTOpou
no cuéry Bcrpeueit B HIJIY poccuiickux u 3apyOeKHBIX YYEHBIX,
BEIYIIMX TEOPETUUECKUE HCCIEAOBaHUS B 00JacTH (PpaHIly3CKON
(UIOJIOTUH, JUTEPATYPhl, MEKKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIMH, TEOPUU U
MPAKTHKHU MEPEBOJA, METOJANKN MpenofaBaHus (paHIly3CKOro si3blKa U
KyJIbTypbl @paHIMU B Pa3IUYHBIX TUIIAX YUYEOHBIX 3aBEJICHUN.

B kondepeHumu npuHsiMm ydactue 92 yenoBeka, W3 HUX 12
yunutene  ¢panuy3ckoro sa3pika mkoia  Hwmxnero  Hosropona,
H3epxuncka, MxeBcka u Bonrorpaga, nupekrop «Alliance Francaise»
H.HoBropona, cTyaeHTBHI, acnupaHTbl M IPEnoAaBaTe U3 MOCKBBHI,
NBanoBo, Ilaturopcka, Ilepmu, benaropona, Psazanu, TromeHnn,
Mopnosuu, bypstuu, Y amyptun, AbpIren.

[Inenapnoe 3aceganue, koropoe otkpbul pekrop HI'JIY npod. b.A.
XKuraneB, okazanoch u4pe3BblMaliHO uUH(MOpMaTUBHBIM. Jlokmag Ha
(paHIly3CKOM SI3BIKE C OPUTHMHAIBHBIM 3JIEKTPOHHBIM COIPOBOXKICHUEM
npeacraBuia 3aB. Kadeapoil poMaHckod ¢uiionoru MOCKOBCKOTO
roCyJapCTBEHHOI'O0 OOJIACTHOTO YHHMBEPCHUTETA, JOKTOp (DHIIONOrUU
VYuuepcurera @panm-Konrte 1.B. Ckyparosa. C 00sblIUM HHTEPECOM
ObLJT BOCHPHUHAT ayAUTOPUENW W JOKIJAJ 3aB. Kapeapon ¢paHIy3CKOro
s3bika U nepepoga HIJIY E.P. IlopiiHeBo# 0 TUHIBOOOpa30BaTEIbHbIX
3ajavyax OOydYeHHMs] MHOCTPAaHHBIM sI3bIKaM B cBeTe bosoHCKHX
COIVIAIICHU M.

Jlanee  pabora  KOH(EpeHIMH  MPOXOoJWJia 1O  CEKIUIM:
«Teoperndeckue mnpoOseMbl (PpaHIly3CKON JMHTBUCTUKWY», «HaydHo-
MTPAKTUYECKUE IpOOJIEMBI MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKaLUN,
«®Dpanny3ckas  jreparypa.  JluHrsoctpaHoBeneHue.  IlepeBony,
«Metoauka W TpakTUKa MpenojaBaHus (PaHIy3CKOro fA3bIKa H
KYJbTYpPbl B CHENUAIM3UPOBAHHOM M HECIEHUATU3UPOBAHHOM BY3E),
«Metoauka W TpakTUKa MpenoaaBaHus (PaHIy3CKOro fA3bIKa H
KyJIbTYpbl B CpEJHEH IIKOJIE Ha Pa3luyHbIX 3Tanmax oOydeHus». Ilo
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MHEHUIO PYKOBOIAUTEIEH M YYAaCTHUKOB CEKUMWA TNPEACTABICHHBIC
po0JIEMBI OBLIIM aKTyaJlbHbI, BbI3BAJIN UHTEPEC U KUBBIE TUCKYCCHH.

Hukoro He  ocraBuin  paBHOAYIIHBIM  MAcTEP-KJIAcc IO
UHTEpIIpETalMl  TEKCTa, MPOBEIEHHBIN mpodeccopoM  Kapeapsl
bpaHiy3ckoi Quiosioruu, JoKTOopoM yHHBepcutera «CopOoHHa IV
A.E. boukapeBbiM.

BTtopoil nenb paboThl KOHPEPEHIIMN HAYAJICA C SKCKYPCHH B LIEHTP
Hwxnero HoBropojaa, mocie KoTopoil ydacTHUKaM KOH(EpPEHLIHMH ObLI
IIOKa3aH KOHLEPT C Yy4YaCTUEM MIKOJIbHUKOB TUMHa3uu Ne53 ¢
yrayOJI€HHBIM HM3y4YeHHeM (paHily3ckoro s3bika. HactpouBmiuch Ha
JUPUYECKUN JlaJl (PpaHIy3CKOM MECHH, PYKOBOAMTEINM M YYACTHUKHU
CEKIM MOJBEIIM UTOTM KOH(EpPEHLIHH, OTMETHB, YTO OHAa I03BOJIMJIA
0000IIUTh HAKOIUICHHBIN OMNBIT B JAHHBIX O0JIACTSX HAYKU U CHENaTh
HOBBIE IIard B YKPEIUICHUH MO3UIMN (PPaHITy3CKOTO sI3bIKa B CpEIHEN U
BbICIIEN mKoax Poccun.

@OUHAHCOBYIO MOJIEPKKY KOH(MDEPEHLMH OKa3ad KOMIIAHUs
«Bonoxon'b» u BeimyckHHKH (hakynbTeTa Ppaniry3ckoro s3pika HIJIY.

E.B. Bacenesa

177



BECTHUK HI'JIY. Beinyck 8. Xponuka

MexayHapoaHasi HAYYHAas1 MOJIOAEKHASA KOH(epeHuus
«IIepeBoa Kak (paKTOp pa3BUTHA HAYKH U TEXHUKU
B cOBpeMeHHOM mupe», Huxxuuit HoBropon
9-11 nosaops 2009 2.

3amedeHo, YyTo B MOcJenHne roasl B Poccum crano Bce OoJblIe U
OoJplIE  MPOBOAUTHCA  HAYYHBIX  KOH(EPEHIMH, IOCBSIIEHHBIX
npobsieMaM u3y4yeHus nepeoja. M 3To He TONbKO MPOSABICHUE «MOJIbI
Ha TMEepEeBOJ», CTOJIb 3aMETHOM B HACTOSAIIEE BpeMs, MOJbl Ha
MOATOTOBKY IEPEBOJYMKOB (KOTOpbIC, BEPOATHO, JEHCTBUTEIILHO
BOCTpeOOBaHbl Jaxe B 3MOXYy Kpusuca). llepeBogueckoe cooOIIeCTBO,
JeT JABaAuaTh TOMY Ha3zad MPEACTaBICHHOE JIMIIb OT/ACIIbHBIMU
KPYIHBIMU MEPEBOUECKUMU LEHTPaMH, pex/Ie BCETO,
CHEIUATM3UPOBAHHBIMU By3aMH U (PaKyJbTeTaMu, celuac 3HaYUTEIbHO
IUBEPCUDUIIMPOBATIOCH U pacIIMpHIIO cBoto reorpaduro. Kak cinencreue
— CTpPEeMJICHHE TEpPEBOUECKOro cOO0OIeCTBa CTpaHbl K OOBEIMHEHUIO
CBOUX YCUIIHH, K CUCTEMaTU3aluu camoro nporecca
MEPEBOJIOBEAUECKUX  MCCIENOBaHUM W K  0Oojiee  aKTUBHOMY
PacIpOCTPAHEHHIO UX PE3YJbTATOB, K 0OMEHY ONbITOM. OUYEBUJIHO, YTO B
OynymieM HccienoBaHue rnepeBoaa Oyner Ooisiee 3((EKTUBHBIM, €CIU
yKe celuac K 3ToM paboTe MpUBJIEKATh KaJphl MOJIOJbIX, HAUMHAOIINX
uccnenosarened. MIMeHHO dTa wuaes Jjeria B OCHOBY IIPOBEICHUS
MexayHapoaHoil HaydHOU MoJioekHOM KoH(pepeHuun «llepeBon kak
(akTOp pa3BUTHS HAyKM U TEXHUKH B COBPEMEHHOM MHUPER,
OpraHM30BaHHOW TmepeBoAYeCKUM  (akyiapTeToM Hipkeroposckoro
rocyAapCTBEHHOIO JIMHTBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA UM.
H.A.Jobpomo6oBa coBmectHO ¢ Huxeropoackum otaenennem Coroza
nepeBoqurKkoB Poccun. B KOH(pepeHIIMN NpUHSAIN y4acTHE CTYJIEHTHI U
acrupaHThl  JIeBITH y4eOHbIXx 3aBenenuit Poccum: HIJIY  wuwm.
H.A.Jlo6pontoboBa, Jluneukoro ¢wmana HIJIY, Boponexckoro
rocyJapCTBEHHOI'O0 YHUBEpPCUTETa, BOIrorpaackoro rocyaapcTBEHHOTO
MeJJarornYeckoro  yHuBepcurera, l[lepMckoro  rocyaapCTBEHHOTO
TEXHUYECKOTO  YHUBEPCUTETA,  MAapUHUCKOTO0  TOCYAAPCTBEHHOI'O
YHUBEpPCUTETA, Y IMYPTCKOTO FOCYJapCTBEHHOIO0 yYHUBepcutera, CaHKT-
[lerepOyprckoro  r'yMaHWTapHOTO  YHUBEpPCUTETa  MOpPO(CO30B,
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PbIOMHCKON TOCYAapCTBEHHOM aBUALlMOHHOM M TEXHOJIOTMYECKON
akagemuu uM. I1.A.ConoBbeBa (0osiee 60 yenoBek).

CoOCTBEHHO, Ha3BaHUE MEPONPUATHUS — «HAYYHAs] KOH(EPEHUIUD) -
HE OTpa)¥aeT ero crneuupuky, MOCKOIbKY (PopMar KOH(EepeHIHH ObLI
UCKJIIOYUTENBHO HEOOBIYHBIM M  BKJIOYAJ, [OMHMO IPOBEIACHUS
COOCTBEHHO HAy4YHbIX CEKIMI, BBICTYIUICHHE OJIHOTO W3 MA3TPOB
OTEYECTBEHHOTO IEPEBOJIA, IIPOBENCHUE KOHKYpCa YCTHOI'O IEpEeBOAA
CpeaH CTYIECHTOB, IPOBEACHUE J1e0BOM Urphl. [lo cyTH, nomyuyunace He
MpPOCTO KOH(EpEHLIUsI, a HACTOALIMN MEPEeBOAUECKUl PopyMm, B pamKax
KOTOPOT0 YYaCTHUKH HMMEJIM 3aMeYaTesIbHYl0 BO3MOKXHOCTh OOIIAThCS
Apyr C JOPYroM W CpaBHHMBATh HABBIKM IPAKTHYECKOrO IepeBoAa M
HAy4YHOT'O UCCIIEJOBaHMUS.

Ha otkpeitun koHpepenumu BoicTynuin Ilpesupent HIJIY uwm.
H.A.JobpomoboBa, uneH  CIIP, BBIMYCKHUK  MEPEBOJYECKOTO
¢akynprera HI'JIY npodeccop I'ennamuii IletpoBuu Ps6oB. B cBoem
BBICTYIUICHUM OH OTMETHJI PAcTYyIIyl0 3HAYUMOCTh IE€PEBOTUECKOMN
npoeccun B COBPEMEHHOM MHPE, BaXKHYIO POJIb MEPEBOAYHKOB B
npoiecce 00bEIMHEHUS] MHPOBOIO COOOIECTBA, €ro IMpEeBpalleHUs B
«o0mmwmit gom». C NpUBETCTBEHHBIM CIOBOM K YYaCTHHKAaM KOH(EPEHIIUN
oOpaTuinuch JeKaH mnepeBoayeckoro (¢akynprera pAoueHt HWpuna
IOpreBHa  3mHOBBEBA W [IEPEBOAYUK-CUHXPOHUCT  Muxanin
AJlekcanapoBHUY 3aror.

CoOCTBEHHO JIenI0Basi YaCTh KOH(PEPEHIIMU Hayanach ¢ IPOBEACHUS
Kpyrjioro crona Ha Temy «HoBble MH(OpPMaAIMOHHBIE TEXHOJOTMU B
NpOPEeCCHOHANBHOM  NIEITENIBHOCTA  IEepeBOIUYMKa». B KauecTBe
MOJEpaTopa BBICTYNWJI KaHAMAAT (UIOJOTHUYECKUX HAyK, CTapIIMd
npenojaaBaTenb Kadeapsl mepeBojia U NEpPeBOAOBEACHUS TIOMEHCKOTO
rocynapcrBeHHoro ynuBepcurera Aunapen bopucoBuu Kyrtysos. Ha
3aceJaHNM OBLIM 3aTPOHYTHI TAKHE TEMBbI, KAK OCOOEHHOCTH PUMEHEHUS
cucteM Translation Memory B mpouecce IepeBojaa, AOCTOMHCTBA U
HEJIOCTaTKU 3TUX CUCTEM, BO3MOXHOCTH HMCIOJb30BaHUsI PECYPCOB CETU
HNHTepHeT B nepeBOAUECKON ACATENBHOCTUA U T.II. Y YACTHUKU KPYIJIOTO
CTOJIa TOAYEPKUBAIM BaXKHOCTh OO0y4YeHUsA Oyaylux IE€pEeBOIYMKOB
pabore ¢ cucremamu Translation Memory u pecypcamu cetu HTEpHET.
[Ipn 3TOM BBISICHUIIOCH, YTO JAJIEKO HE BO BCEX BY3aX, IIE€ BEIETCS
MOATOTOBKA MEPEBOJUYUKOB, CTyIAEHTaM Ipejuaraerca Kypc «HoBbie
MH()OpPMALIMOHHBIE TEXHOJOTHMH B NPO(PECCHOHANTBHON NIE€ATEIbHOCTH
MepeBOUMKa» (BIPOYEM, Ha3BaHHUE Kypca MOXKET ObITh M HUHbIM). M3
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yucia BY30B, NMPEACTaBICHHBIX HAa KOH(MEPEHLWH, MOKHO BBIICIUTH,
noxanyi, TIoMeHCKUI TOCYHUBEPCUTET (pa3pabOTUHK U MPENnogaBaTeib
kypca — A.b.KyTy30B) u BopoHexxckuii rocyapCTBEHHBII YHUBEPCUTET.

[lepBblii  AeHb KOH(QEPEHUMU NPOJOJDKUICA UM  3aKOHUYMUJIICS
BCTpPEYEl C M3BECTHBIM NEPEBOAYUKOM-CHHXPOHUCTOM, IMpeIceaaTeeM
Mockosckoro otaenenus CIIP M.A.3arorom. Muxann AJleKCaHIpOBHY
pacckaszaj CTyJE€HTaM O Pa3HbIX aCMEKTax MEepeBOAYECKON mpodeccuu,
OTBETUJI HAa OYEHb KOHKPETHBIC, MPAKTHUYECKUE BOIPOCHI CTYACHTOB, B
YaCTHOCTH, O TOM, KaK OOpOThCS C MPOSBICHUSIMU CTpecca B MPOILECCE
CUHXPOHHOI'O MEPEeBOJIa, 00 ATUYECKUX AaCIEKTaX OTHOLICHUWA MEXIY
MEePEBOUUKAMU U MEXAY MEPEeBOUMKAMU U pabotoaTeasiMu. PazroBop
o npodeccuu nepemexaics rnecHsMu M.A.3arora B UCIIOJTHEHUH aBTOPA.

Brtopoii nenb kKoH(pepeHnn ObUT MOCBSIIEH NPAKTUYECKON padoTe.
OCHOBHOE MEpOIPUATHE — MEXKBY30BCKUM KOHKYPC YCTHOTO IMEpPEBO/IA,
MPOBOJAMMBIA TIO PpPAa3HbIM SI3bIKaM: AaHIJIMMCKOMY, HEMELUKOMY H
¢panirysckomy. EIMHCTBEHHOE 3aJaHME KOHKypca — JIBYCTOPOHHHIA
MEPEBOJ] MHTEPBbIO OOIIECTBEHHO-NOJIUTUYECKON TeMaTtuku. Kaxmomy
YYACTHUKY MpeJjarajics Ha MEepeBOJl OJUH M TOT K€ TEKCT, KOTOPBIA
YUTaJCs MPEnoiaBaTesisiMU EPeBOAUECKOro (aKyabTeTa U HOCUTEIIMU
WHOCTPAHHOrO s3bIKa. IIpUATHO OTMETUTH, YTO B OpraHU3aludd |
MPOBEJACHUU KOHKYypca, B pabOTe KIOpU MPUHSIIA AKTUBHOE YYacTUE
ynenbl Coroza mnepeBomuukoB Poccum M.A.3aror, O.B.Ilerposa,
B.B.Cno6uukoB, B.B.Yamanos, T.B.MBanoBa, M.A.I'unauHcoH,
N.B.Hukutnna. Kak m BO BCSIKOM KOHKYpCE, B KOHKYPCE YCTHOIO
NepeBojJia BBISIBWIIMUCH CBOM JIMAEPHl M OTCTAIOLIME, MPUYEM BpAI JIU
MOXHO CKa3aTh, YTO KAuye€CTBO IPE3EHTAIMM Ha KOHKYpPCE HaNpsIMyIO
ONPEIETATIOCH MTPUHAIJICKHOCTHIO YYACTHUKA K TOMY WJIH UHOMY BY3Y.
bonplias yacTb OTMEUEHHBIX YICHAMU KIOPH HEAOCTATKOB XapaKTepHa
JUIsT BCEX HAUYMHAIOUIMX [EPEBOJYMKOB, a OTHOCUTEIBHO BBICOKOE
KaueCTBO HEKOTOPBIX MEPEBOJIOB ONPEIEISIETCS, CKOPEE, JTMUHOCTHBIMU
OCOOEHHOCTSIMH TI€PEBOJYMKOB, IIPOILIE TOBOPS, WHIUBUIYAIbHBIMU
CIIOCOOHOCTSMHM K TIepeBoay. B 1memoM e ypoBeHb KadecTBa
MPO3BYYaBUIMX IEPEBOJIOB MOXHO OLEHUTh Kak cpeanuil. KoHeuHo,
KaueCTBO BBICTYIUICHUSI HA KOHKYPCE YCTHOTO MEpPEBOAA BPSl I MOKHO
pacleHuBaTh Kak aOCOMIOTHO OOBEKTHBHBIN IOKAa3aTelb, IMOCKOJIBKY
caMa CcUTyaluus KOHKypca — 3TO  CHUTyalusi  IOBBIIIEHHOM
AKCTPEMAIIBHOCTH (JIETKO JIM MEPEBOJIUTh, KOT/Ia TEOS CIYIIAIOT IECATKU
JI0JICH, BIIaJICIONIUX U si3bIKaMu, U nipodeccueii!?). Ho B mobom ciyuae,
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Kak oTMeTu no3aHee M.A.3arot, MpoBeAEHUE TaAKUX KOHKYPCOB KpalHe
MOJIE3HO, IIOCKOJBKY IIO3BOJIAET BBISIBUTH XapaKTEPHbIE OIIMOKHU
HAaYMHAIOIIKX MEPEBOJUYMKOB YK€ Ha HAYaJIbHOM JTale U B JaJdbHEHIIEM
CKOPPEKTHUPOBATh CaM IMPOLECC MOATOTOBKU OyAyIIUX IMEPEBOTUECKUX
KaapoB. Eciy ke TOBOpUTHh KOHKPETHO O TOOEAUTENSAX, TO UMU CTAJIU:

- YCMHbIU Nepesood AH2IUUCKO20 A3bIKA.

1-e mecto: Ekarepuna OpexoBa, Jluneuxuii puman HI'JTY;

2-e mecto: Enena 3unuak, HI'JIY um. H.A.[lob6pomto6oBa;

IOmuas  Kocenko, Mapuiickuii  rocyaapCTBEHHBIN
YHUBEPCHUTET;
3-e mecto: AuHa Muxeesa, HI'JTY um. H.A.JloOponto6oBa;
Csernana MypeeBa, Mapuiickuii roCyIapCTBEHHBIN
YHUBEPCHUTET;

- YCMHbIU Nepesoo0 HeMeYK020 A3bIKA:

1-e mecto: Exarepuna Kocsirnna, HI'JIY um. H.A./ToObponto6oBa;

2-e mecto: Kpucruna Haposa, HI'JIY um. H.A. [ToOposnto0oBa;

3-e mecto: Anuca Tumupona, HI'JIY um. H.A.JIo6poiito00oBa;

- YCMHbIU nepesoo PpaHyy3cKO20 A3bIKA:

1-e mecto: Anna Yepnsbimora, HI'JIY um. H.A.Jlo6posto60Ba;

2-e mecto: Haranbst ApramonoBa, HI'JIY um. H.A.JIo6pomnto0oBa;

3-e mecto: Bepa Kprokosa, HI'JTY um. H.A.JloGposnto6oBa.

Bropas monoBuHa AHS OblIa IMOCBSIIEHA MPOBEICHUIO JEIOBOU
urpsl «Pabora mepeBomunMka Ha KOH(EpPEHUUU», B KOTOPOW MPHUHSIA
yyactue cryaeHtel  HIJIY, Mapuiickoro rocyHuBepcurera H
Y IIMypTCKOro rocyHuUBEpcUTETa. B KadecTBe OpraHu3aTopoB IEJIOBOU
UTPbI BBICTYNWINA JIOKTOP MENaroruyecKux Hayk, 3aB. Kadeapoin Teopuu
U TpakTUKU (paHiy3ckoro s3pika U nepeojga Enena PadasnbeBHa
[lopuiHeBa W MOKTOp MOJMTOJOTHUU, 3aB. Kadeapoill MexTyHapOIHBIX
oTHomieHUM W mnosmrtonorun Harames OmayapaoBHa ['ponckas. Hrpa
npoBoawyiack B (QopMe wuMmuTanuu crnenuanbHo ceccun  OOH,
nocpsAmeHHon 20-neturo maneHus bepiauHckon creHbl. Ha 3acenanum
3By4Yalid BBICTYIUIEHHUS Komuccapa EBpocoro3a Mo BHEIIHUM CBS3SIM,
npeAcraBuTenss ~ MuHUCTEpCTBa  KYJIBTYpbl  3€MIIU bepnun,
npexncraputenss CoBera 1O €BpoONEWCKHM  JenaMm  EBpocorosa,
npexncrasurenss  MwunucrepcrBa  KyabTypbl  @paHnuu. B ponn
YYACTHUKOB CECCUM BBICTYIHWIIA HOCUTEIN COOTBETCTBYIOLIUX SI3BIKOB —
npenoaaBatenu u craxepsl Upuc Xosnenep, Kapen Burre (ABctpus),
CunbBen JlepyBuinya, Katpun [lon (®panius). YyacTHUKY 3acelaHus
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MMEIIM BO3MOKHOCTBH 3a/1aTh BOMPOCHI APYT Jpyry. Bce BeicTymieHus,
BOIIPOCHI M OTBETHI MTEPEBOAMINCH CTYACHTAMH — YyYaCTHUKAMU JIEJIOBOM
UTPBl Ha COOTBETCTBYIOMIME s3bIKH. CleTyeT OTMETUTh BBICOKHH
YpOBEHb, Ha KOTOPOM OCYIIECTBISUICS TMepeBoi. Buammo, Oosbiias
PEATMCTUIHOCTD CUTYaIlM (B OTJIMYHE OT KOHKypca YCTHOTO MEPEBO/Ia)
CIIOCOOCTBOBaJIa OOJIBIIICH BKJIIOUEHHOCTH CTYJIEHTOB B CaM IIPOIIECC
MepeBojia, B X0/l 3aCE/IaHusl, U MO3BOJIMIA UM Oojee 3PPEeKTUBHO (U C
MEHBIIIEH HEPBO3HOCTHIO) UCIIOJIB30BATh CBOU MTEPEBOAUYECCKIEC HABBIKH.

3aKTIOYNTEIbHBIN IeHh KOH(MEPEHIIMH OBII TIOCBSIIEH HAyYHBIM
COOOIIEHUSIM U JUCKYCCHHM Ha TeMbI miepeBojioBefeHus. [Ipobnemarrka
JOKJIaJ0B OblIa, Kak BCErga, BeCchbMa IIMPOKAa M pPa3HOOOpas3Ha: OT
npoOseM mepeBojia XYAO0KECTBEHHBIX MPOU3ZBEACHUA — 10 MpodiemM
JoKkanu3anuu 1 ucrnoip3oBanusa UT B nepeBomgueckoit gearensHoctd. Ha
KOH(epeHIIMU ObLIIM 3aTPOHYTHI KaK JOBOJIbHO HOBBIE TEMbI (T€HICPHbIC
aCIeKThl TepeBojia), TaK W JIOCTAaTOYHO TPATUIIMOHHBIE (Tlepeaaya
O0COOEHHOCTEN Pa3roOBOPHOM pedH B MEPEBOJIE, OCOOCHHOCTH IEPEBOJIA
TEKCTOB Pa3HBIX THUIIOB M T.II.). DTa 4acTh KOH(GEPEHIINN TIPOBOINIIACH B
dbopMe KOHKypca HAay4IHBIX padOT. YMyApEHHBIC OMBITOM W 3HAHUSIMH
HAaCTaBHUKH, B YHCJIO KOTOPBIX BOIUIA MPEACTABUTEIN BCEX BY30B —
Y9aCTHUKOB KOH(EPEHIINH, BBIOpAIN JydIIne CTYACHYCCKHE JTOKJIAIBI.
[ToGenuTensiMi KOHKypca HayYHBIX paboT CTasu:

Cexyus «AxmyanvHvlie npodiemMbl meopuu U NPaKmuKu nepeeood
(AHeTULLCKUL S3bIK)»:

1-e mecto: Haranust YecHoBa, JIunenkuii punuan HI'JTY;

2-e mecto: Haranbs Kyzpmenok, HI'JIY um. H.A.JloOponto6oBa;

3-¢ MECTO: Ekarepuna XUIBYEHKO, Bounrorpaackui
rOCy1apCTBEHHbIA EAArOrH4YeCKU YHUBEPCUTET;

Cexyusi «Axmyanvuvie npobremvl meopuu U NPAKMUKU

nepesooa (HeMeykull s3bik)».

lI-e wmecro:  Amnacracus  KoncrantunoBa, HIJIY  um.
H.A.JloGposiro60Ba;

Aptem Cemenon, HI'JIY um. H.A.J1o6poiit000Ba;

2-e mecto: Onbra Koponesa, HI'JIY um. H.A./lo6pomnto6oBa;

3-e mecto: Exarepuna Cmbruék, HI'JIY um. H.A.JIo6posito0oBa;

Cexyus «AxmyanvHvlie npodiemMbl meopuu U NPaKmuKu nepesood
(hpanyy3cKull s361K)»:

1-e mecto: Mapuna CronsipoBa, HI'JIY um. H.A.JloGposito00Ba;

2-e mecto: Anactacus ['onyoesa, HI'JIY um. H.A.JloGposto60Ba;
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3-e mecto: apest Pomanosa, HI'JIY um. H.A.JloOposito6oBa;
Haranes MomyanoBa, IlepMckuii rocynapCTBEHHBIN
TEXHUYECKUI YHUBEPCUTET;

EBrenns Muxaitnosa, llepMckuii rocynapCTBEHHbIN
TEXHUYECKUI YHUBEPCUTET.

B uenom pe3ynbTaThl KOHKYpCa HAyYHBIX pabOT CBUAETENbCTBYIOT
KaKk O 3HAYUTEIBbHOM pACIIMPEHUU NPOOJIEeMAaTUKU HUCCIEAOBaHUN B
00JacTU TepeBoa, €€ MaKCUMAJIbHOM MPUOJIMKEHHOCTH K peajbHbIM
MOTPEOHOCTAM HSKOHOMHUKH W KYyJIbTYyphl (Y4TO, COOCTBEHHO, U OBLIO
MOAYEPKHYTO B CAMOM Ha3BaHMM KOH(EPEHLHH), TaK U O JOCTATOYHO
BBICOKOM YpPOBHE HAy4YHbIX MCCJIEAOBaHUM, NPOBOJUMBIX B BYy3ax
CTpaHBbl.

Hecmotpst Ha TO, yTO mporpamma KOH(pEpeHUHUHU OblLIa TOBOJBHO
IJIOTHOM, TOCTM MMEIH BO3MOXKHOCTh COBEPIIUTH HKCKYPCHUIO 10
Huxuemy Hosropony 51 II03HAKOMUTHCS v ero
JOCTOIPUMEUYATETbHOCTSIMHU.

[lepeBoqueckuii  ¢akynprer HIJIY um. H.A.Jlo6pomtoboBa
MPUTJIAIIAET CTYJEHTOB By30B MPHUHATH Y4acTHUE B OYEPETHOM KOHKYpPCE
YCTHOT'O TIepeBOAa, KOTOpbIM mpouaer ¢ 23 mo 26 mapra 2010 rona.
3asBKM Ha y4yacTHE€ MOXXHO MNPHUCBHUIaTh Ha ajapeca: perevod@lunn.ru,
sdobnik@lunn.ru, zinovieva@lunn.ru.

B.B. Coobnuxkos,
IIpeoceoamenv Huoicecopoockoeo
pezuonanvroz2o omoenenusi CIIP
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Ocennsis mkoJia no crpavosenennro CIIA - 2009

B suBape 2010 roma AMepukaHCkuili HHGOPMAIIMOHHO-
oOpazoBarenbHbli  pecypcHbli  neHtp HIJIY  ormerur  cBoe
nATHaauaruiaerue. B paMkax MeponpusaTHil, NOCBSIIEHHBIX 3TOMY
oowiero,  26-27 oktaops 2009 roma Ha 0aze Huxeropoackoro
JUHTBUCTHYECKOro  yHuBepcutera um.  H.A.  Jlob6pomroOoBa
AMeprKaHCKHI HHPOPMALIMOHHO-00Pa30BaTENbHBIA PECYPCHBIN LIEHTP,
Kadeapa aHrIIMHUCKOro A3blka U amepukanucTuku HI'JIY u BbITyCKHUKH
OOMEHHBIX MPOrpaMM IPOBEIM HHTEHCUBHYIO «OCEHHIOI MIKOJYy IO
ctpanoBeaeHuto CIIIA». [llkona Oblia opraHu3oBaHa MpU (PUHAHCOBOM
noaaepxke [Iporpammer @yndOpaiita.

B MepornpuaTiu nmpuHsuM ydactue cBaiiie 60 yduTenen u3 pa3HbIx
(B TOM 4YHCJIE caMbIX OTAaJICHHBIX) pailoHOB Hmkeropojckoit odmactu.
['aBHBIM TNPUHLMIIOM OTOOpa YYaCTHUKOB Oblla wuAes coOpaTh
npenojaaBaTeseil ceabCckux mkos Hmkeropoackoit 00actu, 10 3TOro He
MMEBIINX BO3MOXHOCTH y4aCTBOBaTh B MOJI0OHBIX MpoekTax. B Teuenue
JIBYX JHEW M MOJIOABIC, U OIBITHBIE YUUTENS 3aHUMAIUCh C OOJBIIUM
DHTY3UA3MOM.

Koopauuaropsl IIKOJIBI paspaboraiu HACBIIIECHHYIO
MHTEPAKTHUBHYIO NPOrpaMMy, BO BpeMs KOTOPOW YYACTHUKHA MOTJIU
OKYHYTbCSI B MHUP MEXKYJIbTYPHO KOMMYHHUKALIMM, OOIIAsCh C
HOCHUTEISIMU  SI3bIKA, YYacCTBYsd B JUCKYCCHSAX IIOCIIE TEMATHYECKHX
JEKIUH, «TPOXKUBASH» NPAKTHYECKUE 3aHATHS, MPOBOAUMBIE C
WCIIOJIb30BAHNEM AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YeHHMs. 3a JaBa JHSA padOThI
IIKOJIBI ~ YYWTENS MOJYYMJIM MHOTO HOBOM  JIMHTBOKYJBTYPHOMU
uH(popManuu 0 COBPEMEHHBIX AMEpPUKAHCKUX LEHHOCTSIX,
roCyJlapCTBEHHOM ycTpoiictBe u cucreme BbiOopoB B  CIIIA;
aMEpPHUKaHCKON CUCTEME o0pa3oBaHUs 151 aKaJIeMIYECKOM
corpyannuectBe mexay Poccueit u CIIIA; coBpeMEHHOM aMEPUKAHCKOM
KUHO;, TPAJULHUSIX KOPEHHBIX JKUTEJNEH CTpaHbl - aMEpPUKAHCKHX
WHJICUIIEB; PEYEBOM OTUKETE U OCOOCHHOCTSIX HEBEpPOAIbHOIO
ITOBEACHUS aMEPHUKAHIIEB.

JInst OONBIIMHCTBA YYAaCTHUKOB IIKOJIBI JIEKUIMH M MAacTEpCKHE
CTaJM CBOCOOPa3HbIM «OTKPBITUEM AMEPUKW» B MPSIMOM U MEPEHOCHOM
CMBICJIE, TAK KaK, IIOMHMO HOBU3HBI COJEP)KAHUSA, OHH HA IPAKTHUKE
MMO3HAKOMWJINCh C HWHHOBAaMSIMM B  METOJIMKE  IPENOJABAHUSA
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MHOCTPAHHOIO S3bIKa U KYyJbTYpbl. B pamkax OceHHEN MIKOJIbI IPOLLIN
VHTEPAKTUBHBIE JIEKUMOHHBIE M MPAKTUYECKUE 3aHATHUS;, COCTOSIIUCH
MPE3CHTAMN 00pa30BaTEIbHBIX MPOTPaMM JIJIsl YUUTENEH aHTJIMUCKOTO
A3bIKa, HOBBIX YYEOHHMKOB, YYEOHBIX KOMIUIEKCOB, OOYyYarolMX
KOMIBIOTEPHBIX ¥ BuAeonporpamm. [IpenomaBatenu  kadeapsl
AHTIIMUCKOrO sA3bIKa U amepukaHucTtuku HI'JIY mo3HakoMuim KoJuier u3
CpeAHE IIKOJBI C HOBBIMU pa3pabOTKaMu B 00jacTu OOydeHUs
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY 4Yepe3 KYJIbTYypy. YUAaCTHHMKHU MIKOJIBI OOCYIWIU
OMBIT HMCIOJIb30BAHUSI HOBBIX HWH(OPMALMOHHBIX W TNEJAaroru4ecKux
TEXHOJIOTHII B ayJAUTOPHON M CaMOCTOSITEIbHON paboTe mpu oO0ydeHUun
AHTJIMICKOMY SI3BIKY, MOJYYUIIM KOMIUIEKT HOBBIX MH()OPMAIMOHHBIX U
OUJAKTUYECKUX MATEpUaloB IO AaMEPUKAHUCTUKE W KOHTAKTHYIO
MH(pOpMaLUIO 14 JaJbHENUIIEro COTPYIHUYECTBA.

ITo ouenkam ydyacTHUKOB, I1Ikona gana UM 3apsil SHEPTrUU, HOBBIX
UJIEd ¥ TOTOBHOCTH MCIOJIb30BATh HOBBIM ONBIT U 3HAHUS, ITOJy4YECHHBIE B
HI'JIY, B cBOE# exXeHEBHOM MpaKTUUECKON padoTe.

OT13bIBbI Y4aCTHUKOB OCeHHEH HIKOJIbI

Ky3nenoBa Cgeriiana BsiueciiaBoBHa (IIaBiioBCcKHMU paioH):
«Xouy  ommemumb  8bICOKUU  VYPOBEHb  OP2AHU3AUUU  UIKOJIbL,
opyorcentoonyro ammocgepy. ILllkona oana 803MOAHCHOCHb NOOEIUMBCS
npogheccuoOHANbHLIMU NPOOAEMAMU U NOSPY3UMbC 8 KYIAbMYPY U SA3bIK
cmpanvl. QueHb NOHPABUNACH MeMOOUKA NPOBeOeHUss JeKYutl U
npakmudeckux 3auamui. Xomenocb Obl, umooObl NOOOOHblE WKOb
OpP2aHU308bIBANUCH HaWe U, KOHEUHO, C YO0BOIbCMEUEM NPUHUMAMb 8
HUX yuacmuey.

SIxuuc Mapuna AnarouabeBHa (Bosogapcekuii paiion): «Ouens
nonesno! Ilowamno! Jlocmynuo! Ilpuamnoe obwenue, 0obpoe
OmMHOUleHUe, NOHUMAHUe, OMKPBIMbL 21A3A HA MHO2UE el NO-OPY20MY,
sceaunace ygepennocmo «A moey. Haoo npoboseams. Try and try!» Mol
OKYHYUCHL 8 ammocgepy noepyxcenus: 8 cmpany. Cnacubooy.

Jla03una Kcenus IlerpoBHa (Ap3amac): « Yuacmeywo é pabome

Ocenneu wxonvt American Studies enepsvle (K codicanenuro) u, Haoercsy,
He 8 NOCAeOHUL pa3, M.K. IMO PeanbHAsl B03MONCHOCb.!
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1. Iloepysumscsa 6 A3vIK (U NOPAO08amMbCsi MOMY, YUMo 6cCe euje
NOHUMAeulsb e20).

2. Tonyyumos nosyro ungopmayuro o CIIIA.

3. Ha npaxmuxe noyuumvcsi memoouxe npenooasamus
AH2TULULCKO20 S3bIKA (KOMMYHUKAMUBHOU Memoouke!)

4. Honyyums «meopueckuul 3apsoy (yezicaro ¢ Hceranuem
pabomambs u noOY4ams om 3mo2o yY008oabcmaue!)

Cnacubo 3a Kayecmeo op2aHu3ayuu 3aHAMULU, HcelaHue 0eIumscsl
ONbIMOM U SHAHUAMU, NPOPECCUOHATUIM U KPACUBbIE UHOCUICKUE NECHUY.

Illupsieea Haraabs BsiuecniaBoBHa (boropoackuii paiioH):
«OueHb NOHPABUNUCL 3AHAMUSA NO 2PYNNAM, MHo2oe Oaiom OJis
NOBbIUEHUSL KAYeCMmBAd 61a0eHUsl S3bIKOM, eCMb O0YeHb UHMepPecHble
3a0anus Ol opeanuzayuu yieonou OdesameabHocmu. Xomenocv Obl
pacuupums — NO3HAHUs 8  obaacmu  MemoOuKu — Npenooasamus,
O3HAKOMUMbCS ~ C  COBPEMEHHbIMU  MEXHON02UAMU,  OCOOEHHO
«mexuosiocuell pazeumusi KpUmuieckoeo MulULIeHUsy, m.K. meopuu
MOJMCHO Haumu 00CMAMmMO4HO, XO0menocsb Obl bonvuie ysudems pabomy
OAHHOU MEXHOI02UU HA NPAKIMUKE).

Copoxknna Tarbsna BajnentunoBHa (bouabuiedoaTuHCKUM
paiion): «llpoecpamma  wKOIBI  OYEHb  XOPOULO  CHIAHUPOBAHA.
Teopemuueckas uacme obocawyaem Hosou ungopmayueu. lIpaxmuxym
cnocobcmeyem ob6MeHy OnblmoM, HOBbIMU MEemoOamu U MexXHOA0SUSMU
npenooasanus aHeaulicko2o sasvika. llonyuuna oepomuoe yoogonrbcmeue
om yuacmus 8 OCEeHHelU UWKOJIey.

JI.M. Jlesuna
M.C. Kpacunvnurxosa
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IIPABWIA ITPEJCTABJIEHUSA PYKOIIUCEN

1. IToaroroBka pyKonucu K nyoJauKanuu

Pykormuck nommkHa OBITH TpENCTaBiI€HAa WM IOCITAHA MO T0YTE HETOCPEICTBEHHO
OTBETCTBEHHOMY PEIaKTOPY BBIYCKa 10 azpecy: vestnik.nglu@mail.ru. ABTOpBI peICTaBISIOT
OJIMH SK3EMIULIP PYKOIIFCH B BHJIE TOTOBOTO OPUTHMHAJI-MAKETa CTaThi HA OJTHOM CTOPOHE Oemoit
Oymaru gopmara A4 1 Ha IEKTPOHHOM HocuTese B popmate Word.

Cratpst nomkHa OBITH TMOANMCaHA aBTOPOM. Ha OTHENbHOM JIMCTE MpHIIararoTcs
cBeZieHHs 00 aBTOpE C YKa3aHWEM €ro 3BaHWS, YICHOW CTETeHH, OJDKHOCTH, MecTa paboThl,
MOYTOBOTO ajpeca, TenedoHa M KOHTAaKTHOTO ajpeca 3JIeKTPOHHOW IMOYTHI, KOTOPHIA 3areM
Oynet onmy0OnmkoBaH B BecTHuke.

B teuenune 10 gueit nocne nomydyeHus pyKOIUCH OHa HaMpaBisIeTCs WIEHY pPeIKOJUIErui
st perieH3upoBanust. O pe3ysbTraTtax perieH3NPOBAHMS aBTOPY COOOIIAETCS IO TEM KOHTAKTHBIM
anpecam U TenedoHaM, KOTOpbIE YKa3aHbI B 3asBKe. B TeueHue Mecsa peIkosuierus pUHAMAaeT
pemieHre 00 OYepeHOCTH OITyOJMKOBAHWS CTATEH, TOJIYYMBIIHMX TIOJOKUATEIBHBIN OT3bIB
pEeLIeH3€eHTa.

3a oryOIMKOBaHUE CTATEH U IPYTUX MAaTEPUATIOB aCIIMPAHTOB TUIaTa HE B3UMACTCSI.

1.1. CTpykrypa crarbu

Cratbsi B 00s13aTEILHOM MOPSIKE JOJDKHA COACPKATh:

- Ha3BaHHUE CTAaThbU (MPOMUCHBIMU OYKBaMU MOJIY>KUPHBIM LIPU(TOM O LEHTPY),

- MIHULIAAJIBI U (haMWIIMK aBTOPOB (CTPOUHBIMH OyKBaMU MOJYKUPHBIM HIPUPTOM I10
LEHTPY),

- Ha3BaHUE BY3a MOJIHOCTHIO U TOpoJa (KypCHBOM IO LIEHTPY),

- aHHOTAIIMIO HA PYCCKOM s3bIKe (He 6osee 10 cTpok),

- KJIFOU€eBbIE CJI0BA (0OBIYHO 5-7) Ha PYCCKOM SI3bIKE,

- TIepeBOJI Ha3BaHMs CTaThbU M (aMIIMK aBTOpA HA aHTVIMUCKHUM S3BIK (CTPOYHBIMU
OyKBaMH MOITY>KHUPHBIM LIPUPTOM MO LEHTPY),

- AaHHOTAIIMIO Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE,

- KJIFOUEBBIE CJIOBA HAa AHTJIMMCKOM SI3BIKE.

OCHOBHOI1 TEKCT CTaThH JJOJDKEH COJICPIKATh:

— BBEJICHHWE, I/Ie HEOOXOIMMO yKa3aHHWE Ha MMCEIOIIUECS Pe3yJibTaThl B IaHHOU
00JTacTH MCCIEeIOBAHNUS M 1IN PaOOThI, HAIPABJICHHBIE HA JOCTHYKEHIE HOBBIX 3HAHUIA,

— OCHOBHYIO 4acTh, KOTOpasi B 3aBHCHMOCTH OT pojJia pPadOThI MOKET BKIIOYATh
paszmensl (MaTtepuaabl U METOJIbl MCCIIEAOBAHUS, PE3yIbTaThl U OOCYKICHHE W T.II. HIIH
IpyTrHe, 0J00HBIE UM);

— 3aKo4YeHHEe (BBIBOIBI), B KOTOPOM IO MEpe BO3MOKHOCTH MIOJDKHBI OBITH
yKa3aHbl HOBBIE PE3YJIbTATHI U UX TEOPETUUECKOE WITH MTPUKIIAJTHOE 3HAYCHHE;

— 6ubnnorpaguueckuii CrucoxK.

1.2. Teker cTaTbn

Cratps 10JKHA OBITH HaOpaHa Ha KOMIIBIOTEPE C MOJYTOPHBIM HHTEPBAJIOM MEXY
CTpPOKaMHU Ha OJIHOM CTOpPOHE JIUCTa CTaHaapTHOTO popmara Oymaru — A4 ¢ mossiMu 2,5 cM
¢ Kaxx0#1 ctopoHsl (He 6osiee 30 cTpok Ha OHOM cTpaHuIle U 110 60 3HAKOB B CTPOKE BMECTE
C MEXIYCJIOBHbIMU uHTepBasamu). Pazmep mipudra 14. AG3auseni orcryn — 1,25 cwm.
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Wutepsan — 1,5. Bee cTpanuiibl pyKONUCH € BIOXKEHHBIMU TaOIMIAMU U PUCYHKAMU JIOJKHBI
OBbITh NPOHYMEPOBaHbI (B CYET CTPAHUI] PYKOIHCHU BXOJAAT TaOJUIIbI, PUCYHKH, MOIMUCH K
PHCYHKaM, CIICOK JINTEPATYPBI).

O06neMm cratbu — 10 20000 3HAKOB.

AHHOTaIS CTaThU HA PYCCKOM M aHTJIMHCKOM s3bIKax (He 0osee 10 cTpok), KItoueBbIe
cioBa (5-7) Ha PycCKOM M aHTJIMICKOM SI3bIKaX Pa3MEIIAIOTCS IMEpel OCHOBHBIM TEKCTOM.
Tekcr aHHOTaMM JIOJDKEH COJEP’KaTh OCHOBHBIE PE3YJIbTaThl IMPOBEACHHOTO HCCIIEIOBAHUSL
O0s3aTenbHO JOKEH OBbITh JJaH MEepeBOJl UMEHU U (aMUIMK aBTOpa M Ha3BaHUS CTAaTbU Ha
AHTJIMHCKAN SI3bIK.

1.3. OcobennocTu Habopa 3HaKoB, uMPpp, Gopmy.a

Cnenyer nenatb SICHOE pa3jMuue MEXAy 3arjlaBHbIMU U CTPOYHBIMHM OyKBaMu, a
Takke yeTko paznuydath O (OykBy) u 0 (udpy), 1 (enununy) u I (pUMcKyro eIMHULY WIH
OykBy «1»). O0OO03HaUEHHE BEKOB CJIEAyeT nucaTh puMckumu nudpamu (XIX Bek).

Crnenyer mo BO3MOXKHOCTH ympoinate Habop ¢opmyn. Ludper, uncna u mpodwu,
MaTeMaTUYEeCKHE CUMBOJIbI, TIpeueckre OyKBbI HAOMpParOTCs NPAMBIM CTaHAAPTHBIM
mpudTom. MareMaTuueckre 3HAKU JEHCTBUM M COOTHOIICHHH OTOMBAIOT OT CMEXKHBIX
CHUMBOJIOB.

1.4. UnarocTtpanun

W3 wimocTpauuii B TEKCTE CTaThU JTOMYCKAIOTCS TOJIBKO YETKUE PUCYHKH, I'paduKu
U cxeMbl. PazMep 0JHOro HMITpUXOBOTO PUCYHKA HE JIOJKEH BBIXOJAUTD 32 PAMKU TEKCTOBBIX
IPaHUL, BCE€ HAIMHUCH MPUBOIATCS IpU(TOM 01HOHN BenuuuHbl. ClieyeT MaKCHUMAaJbHO
COKpaIlaTh MOSICHEHUS Ha PUCYHKE, IEPEBOJI UX B MOANUCH. Bce aeranu pucyHka npu ero
YMEHBIIEHUU JOJDKHBI XOPOIIO PA3InyaThCsl.

®ororpadun k myOiaMKaluMu HE NpUHUMAaIOTCS. Bee wimocTpauuu HymepyroTces
€AMHOM TOPSIKOBOM HyMepalue W CHaOXKarTCs KPaTKUMU M TOYHBIMH ToamucsimMu. Ha
BCE€ WJUIIOCTPAIIMH TOJIKHBI OBITH CCBHIIIKU B TEKCTE.

1.5. Taoauubl

Tabmuiibl JODKHBI MCHOJB30BATHCS WCKIIOYUTENBHO U TIPEACTABJICHUS JTAHHBIX,
KOTOpBIE HE MOTYT OBbITh OomHcaHbl B TekcTe. ClioBa B TaONMIAX JOJDKHBI OBITh HAIMCAHBI
MOJIHOCTBIO, BEPHO JIOJDKHBI OBITh PACCTaBIIEHBI MEPEHOCHL. B suelike TaOMMIBI B KOHIIE
MIPEIOKEHUST TOUKA HE CTAaBUTCSL.

1.6. bubuaunorpajduyeckoe onucanue

bubnunorpaduueckue onucanus B OubanorpapuueckoM CIUCKE AAI0TCS B MOPSIAKE
OUYEPEHOCTH IIMTHPOBaHMS B TeKcTe. [Ipy 3TOM B TEKCTe MOCIe MUTATHl YKa3bIBACTCS HOMEP
[UTUPOBAHHOTO WCTOYHHMKA B KBAJPATHBIX CKOOKaxX, a HOMEp CTPaHHMIBl YKa3bIBaeTCs B
oubmorpaguueckom onucanud. [lpu ccpuike Ha paboTy 0e3 LUTUPOBaHHS B
OoubmorpaguuecKoM OMMCAHNH YKA3bIBACTCSl OOIIEe KOJIUIESCTBO CTPAHUII.

[Ipu odopmuenun OuOIMOrpapUIECKOTO CHUCKA CIEAYET PYKOBOACTBOBATHCA
[IpaBunamu Oubmmorpaduueckoro odoOpMIEHUS BCEX BHUIOB TIEUATHBIX H3JAaHUUN
(moxpo6uee cm.: http:// www.bookchamber.ru/gost.htm):
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— KHU2U 0OH020 A8Mopa:
Aznayposa, J. C. IIparmatuka xynosxxkectBeHHoro cioBa / D. C. A3HaypoBa. — TaIlkeHT:
®AH, 1988.-119 c.

— KHU2U 08YX a8Mopos:

byneiruna, T. B. fI3pikoBas KoHmenTyanu3amuwss Mupa (Ha wMaTepuaine pyCCKOU
rpammatuku) / T. B. Bbyneiruna, A. JI. meneB. — M.: Ilkona «I3biku pycckoit
KyJIbTypb», 1997.— 576 c.

— KHU2U pex asmopos:
HNomamaeB, A. . Unatepnperanus xynoxxkecrBenHoro texcra / A. W. Jomammes, U. I1.
[Inmkuna, E. A. 'onuapoBa. — M.: [Ipocsemenne, 1983. — 192 c.

— KHU2U, ONUCAHHbBLE NOO 3A2NABUEM.
AHTOJIOTHS pYCCKOM puUTOpUKH: yueO. mocobue / otB.pen. u coct. M. U. IlanoB. — M.:
YHUBEpCUTETCKUI r'yMaHUTapHbIN unei, 1997. —479 c.

— JICYPHANLHASA CIMAMbA.!
bapanoB, A. W. Iloctynarsl koruutuBHoM cemantuku / A. W. bapanos, /. O.
Jo6pososbckuii // 3B. PAH. Cep. mut. u s13. — 1997. — T. 56. — Nel. — C. 11-21.

— cmamus 8 cOopHuKe:
Octun, Jx. CnoBo kak neiicrBue / JIx. Octun // H3JI. Bem. XVII. Teopus peueBbix
aktoB. — M.: IIporpecc, 1986. — C. 22-129.

— Mamepuanvl KOHQEPeHyuu:

Ilerpos, K. E. K Bonpocy 00 ounenoynom nepeocmbicienuu nparmeMm / K. E. Ilerpos //
SA3pix. Kynbrypa. JesrenbHocTh: Boctok-3aman. Tesuchl nokmanoB Mexa. HaydHOUH
koH(pepenun. — Habepexunsie Yennel: Muctutyt Ynpasnenus, 1996. — C.159-160.

— duccepmayuu, asmopeghepamol:

baOymkun, A. II. Tunel KOHIIENTOB B JIEKCUKO-(PPa3e0IOTUYECKON CEMAHTHUKE S3bIKA, UX
JUYHOCTHAS W HAIMOHAalbHas crnenuduka: Aptoped. auc. ... a-pa dumon. Hayk / A. IL.
baOymkun. — Boponex, 1998. — 41 c.

— Cl08APU U CNPABOYHASA TUMEPAMypa:
JluarBucTrueckuii SHIMKIONEANYecKui cioBaps / Ti.pena. B. H. fpuesa. — M.: Cos.
sHiukiIoneausa, 1990. — 685 c.

— QJIeKMPOHHbIE PECYPCh:
WBanos, B. U. f3pik, Tekct, peus / B. Y. WBanoB // Dnexrponnsiii pecypc MHTEpHET:
www.textum.ru/article/ivanov_lang/=9876.html

JIOITyCKatOTCsl TOJBKO OOLICIPUHATHIE COKPALEHHUsA. YKa3aHUE B CIIUCKE BCEX
LUTUPYEMBIX paboT o0s3aTenbHO. bubnanorpadguueckuii CIMCOK NevyaTaeTcss Ha OTJeNbHON
CTpaHMIIE.
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